પકાશક્તું નિવેદન 
“૦ 


છેલ્લાં કેટલાંએક વર્ષોથી જાપાને આપણું ઘણું લક્ષ 
એયું છે. ભારતવર્ષથી છઠ્ઠા ભાગની વસ્તી ધરાવનાર, પોણા 
ખે લાખ જેટલા નાના ક્ષેત્રક્‌ળાવાળા અને નિત્ય ધરતી- 
ક“પથી પ્રજી રહેલા જાપાને નેતજેતામાં સાધેલી પ્રગતિથી 
શ્બેણે દેશે દેશર્નું ધ્યાન પોતાના તરક આકષ્યું” છે, અને એ 
કારણુ એ દેશ વિષે, એની સ'સ્કૃતિ વિષે, એની રહેણી 
કરણી અને પ્રણાલિકાએ વિષે કકે જણુવાની ઇતેન્તરી 
હાય, એ સ્વાભાવિક છે. 


શ્રલેક દેશને પોતપોતાની નિરનિરાળી સસ્કૃતિ હોય 
છે, આ સૈલિક સ્કૃતિમાં જ એ દૈશની વિશિષ જીવન 
ગ્રણાલી અને પ્રાચીનતા રક્ષાચેઘી હોય છે. એનો અભ્યાસ 
અને અવલોકન રાજકીય આંટીઘૂટીઓ કે રાજનેતિક દાવપેચા 
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પરથી નથી થઇ શડ્તે!. રાજકારણી પ્રકરણુમાં આજે જપાનર્નુ 
નામ વાચડું ખર્ન્યું છે; પણુ એથી એના આંતરિક જીવનમાં 
વહેતા સશ્કૃતિપ્રવાહુને જરા ય વિઘ્ન નડતુ' નથી. એ પ્રવાહ. 
ચાર્લામેન્ટો, મોટાં સેન્યો કે દાવપેચોની ડ્નિયાથી દ્ર ટ્ર 
લોકજીવનના આંતરમાં, પ્રજાના ગૃહજીવતમાં વહેતો હોય છે. 


આ ઉપરાન્ત જાપાન વિષે કઇક જાણુવાની આપણી 
ઈતેજર્‌ી હિ અને જાપાનની કેટલીક સામ્યતાએને લીધે. 
પણુ ટીક વધેલી છે. હિંદની પવિત્ર ભૂમિ પર પ્રગટેલા 
ખોદ્ધધર્મ એ જ જાપાનનો માનનીય ધર્મ! હિ'દયાત્રા. 
જાપાની-શક્તોને મન કેલ્યાણુયાત્રા સમ લેખાઈ છે. આપણે. 
હિ'દ મોટે ભાગે ખેતીપ્રધાન દેશ છે. જાપાનના લોકોમાં 
પણુ ષચાસ ટકાથી વધુ ભાગ ખેતી પર નભે છે. સુષ્પા. 
અને રંગોના શેખ હિ'દી જીવનમાં ટીક દેખાય છે. આ. 
શેખ જાપાની પ્રજ્તમાં પૂરેપૂશ ખીલેલે છે. ચેરીફૂલેો ખીલે. 
લારનો વસ'તોત્સવ એ તે! ઈ. સ. ૮૧૨ થી જપાનીઓને. 
મહાન ઉત્સવ લેખાતો આવ્યો છે. 


આ તો ખાહ્ા-દેખીતી સામ્યતા પણુ ત્યાંના આંતર- 
જીવનમાં વહેતી શ્રદ્ધા, રસિકતા, વહેમો અને રેવાંશી ફલ્પના 
છૂખહૂ હિંદુ જીવનને મળતી છે. ત્યાંની સ્રીએના જીવનની 
માન્યતાએ પણુ કેટલાક ફેરક્રાર સાથે આપણા! આજીવનને. 
સળી હોય છે, રાજસસ્થાતે ઈશ્વરી સસ્થા માનવાની શ્રદ્ધા. 
આપણી જેમ ત્યાં પણુ પ્રવતે" છે. સાસુરાઇ ચોદ્ધાની વાતો 
સાંભળીએ ત્યારે આપોઆપ આપણુને મેવાડના કોઇ 
પણા ઘ્રત્રિયચેય્હાની યાદ «રપે જે. 
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ર અ! ઉપરાંત જાપાનના જીવનમાં વહેતા કળાપ્રવાહે . 
અને વાણિજ્ય કુશળતાએ ખરેખર દુનિયાને આકષી* લીધી 
જે. આવા જપાનના આંતરજીવન પર પ્રકાશ પાડતું એક 
. પુસ્તક જાપાનની એક લેખિકા તરફથી “ & તંત્વાછાંટા રભ 
વૌ 5તતાપાથાં? નમે ખહાર પડેલું. આ પુસ્તક ટુક 
સમયમાં એટલી ખ્યાતિ પામી ગયું કે સાહિત્યમાં અમરગ્રથ 
તર્‌ીજે લેખાચું. તેની અનેક આરૃત્તિઓ પ્રગટ થઈ અને 
તે ચપોચપ ઉપડી પણુ ગઈ. 


એ અમરગ્રથનેો સારગ્રથ તે “ જપાનની રમણી ? 
“એનાં અનુવાદક થ્રીમતી કપિલા મહેતાએ ખૂખ કાળજીપૂર્વક 
શ સોટા દળદાર ગ્થને, એનાથી ચોથા ભાગના પુસ્તકમાં 
સમાવી, આખા ત્રથનેોઃ સાર ઝેવલ ૨૦ ગ્કરલેામાં વાચકને 
આપી રીધા છે. વાંચક નઈ શકશે, ફે સક્ષેપમાં 
પણુ મૂળ સુસ્તકનો સારભાગ ઘણી ઝીણુવટથી તારવી 
સેવામાં આવ્યો છે. 


આ ચઅથનું મૂળ નામ છે  સાસુરાઈની પુત્રી” 
“આ સાસુરાઇ વિષે ટુંક પરિચય આપવે। વાચકને ભદઢગાર થઈ 
પૂડશે. સાસુરાઇ વર્ગ વર્ષોથી ક્ષાત્રજીવન ગાળતો આવ્યો 
છુ. દેશના જાગીરદારો માટે અને રાજ માટે લડવુ એ 
એમનો પર્સ મનાયો ટુતો. આ વર્ગ” અર્થોપાજનને હેય 
ગણુતો અને લડાઈ વિતાના કાળમાં એ સાહિત્યિક જીવન 
ગાળતો. સાસુરાઈ ચોદ્ધો સ્રીસન્માન, પરાજિત વર્ગ તરક 
ઉદારતા અને સ્વમાનત્રિયતા માટે પકાતે. સ્વમાન-ભગ 
અને મૃત્યુ વચ્ચેના ભેદ એ ખરાખર પિછાણતે।. 
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આ પછી ઇ. સ. ૧૮૬૮માં જાપાનમાં રાષ્ટ્રીય એકી- 
કરણુ થયુ” અને મિકાડૉની સત્તા જન્મ પામી. નવા રાજ- 
ત'ત્રમાં દેશના ડાહ્યાએને લાગ્યુ' કે લડાયક શક્તિ સાટે 
જવળ સાસુરાઈ વગગ પર ભશૅસો! રાખવો ઠીક નથી; અને 
સે માટે આખા રેશને લડાયક તાલિમ આપવી શરૂ કરી. 
આ વખતથી સાસુરાઈતુ' મહત્વ ઘટવા માંડયું, પણુ ત્તેમા 
તત! ત્યાગવીરો હતા, 


જ્ેમણ્‌ તરત નવીન છ્લેત્રોમાં પગ પેસારા કર્યો. ડુ'ક 
સમયમાં તે! પોતાની ચતુરતા અને ડહાપણુથી તેએ ઇજ- 
ત્વેરીમાં, વિજ્ઞાનમાં, સાહુમાસાં, વેપારમાં ને નૌકાશાસ્રમાં 
ચારંગત થયા. આજના «પાનનો ઇતિહાસ એવા અનેક 
, ામુરાઈ દેશભકત વીરનરેથી મધમધી રહો છે. આ આત્મ- 
ત્યાગી નશેનાં ખલિદાનો પર «પાનની ઉન્નતિની મહડેલાત. 
ચણાચેલી છે. 
અ મહાત સાસુરાઈએના ગૃહજછીવનમાં વહેત્તા 
સસ્કાર પ્રવાહનું દર્શન પ્રસ્‍તુત સુસ્તક દ્વારા કરાવવામાં 


આવ્યુ છે; જે આજનાં કુમાર, કુમારિકાઓને રસપ્રદ અને. 
ખોપ્દાયક ચઈ પડરો. 


આ સૂુસ્તક પ્રકાશન અગે નિમિત્તભૂત બનનાર 
શ્રીયુત મણિલાલ ખાલાભાઇ નાણાવટી, ડેપ્યુટી ગવર્નર, 
રિઝર્વ ખેન્ક ઓકે ઇન્ડિયાના અમા અત્યંત કણી છીએ. 
તેએ પોતાના જાપાનના પ્રવાસ પછી તે અગેની ન્તણુવા 
જમ ને ઉષચોગી શ્ાહિતી મળે તે માટે સારો પ્રયાસ કરી. 
શ્હ્યા છે. થાડા વખત પડેલાં તેમના જ પ્રયાસથી જાપાંતની. 
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ઝેળવણ્‌ી નામનું સુદર પુસ્તક તેઓશ્રીની સમૃદ્ધ પ્રસ્‍તાવના 
સાથે પ્રગટ થયુ હતું. આ સુસ્તકમાં પણુ તેઓએ કિતી 
પ્રસ્તાવના લખી ત્માપી અમારા કકણુનો બોજે વધાર્યો છે. 
તેઓશ્રી પાસેથી આ જતની અમો વધુ ને વધુ આશા 
શખીએ છીએ. 

ગ્રકાશક 


જાપાનની ફેળવણ્‌ી વિષે વેધક પકાશ 
પાડતું આધારભૂત સચિત્ર સુસ્તક 


જાપાનની કેળવણી 
-- અતુવાદક :--- 
જગમાહનદાસ જગજવનદાસ મોદી, ખી. ગમે. 
ર પ્રસ્તાવના લેખક : 
શ્રીયુત મસિજ્ાલ બાલાભાઇ તાણુપવટી. 
રપ્યુટી ગર્વનર : રિજિર્જ બેન્ક એફ ઇન્ડીયા. 
શૃષ્ઠ ૧૧૦3 અનેક ચિત્ેપ 1 ફિ"? ૮ આના. 
-& લખો :- . 
ધી જ્યોતિ કાર્પાલય લીમીટેડ. જુમામસીટ સામેઃ-અમદાવા£. 


અતુવાદકની નોંધ 


* ઝમે ટર એફ ધી સાજુરાઈ 7 પુસ્તકને! અતુવાદ કરવાનુ” 
ગચન મારા સુરખ્ખી અને સ્નેઠી શ્રી. મણિલાલ બાલાભાપ નાણા- 
વટી, ડેપ્યુટી ગર્વનર, રીઝર્વ બેન્ક ઓફ ઇન્ડીયા, તરફથી થયું હતું, 
અને એમના પ્રોત્સાદનને લીધે જ મે* આ કાર્ય હાથમાં લીધુ' હતું. 
અને આ પ્રુસ્તક ખદાર પડી શક્યું છે, એ સઘળા બદલ તયા 
પ્રસ્‍તાવના ખદ્લ હુ' એમની અત્ય'ત ત્રડણી ૭'. 


અતુવાદ કરવામાં મૂળ પુસ્તકમાંથી ધણી બાબતો જે ખાસ 
અગત્યની નહેતી તે કાઢી નાખી છે અને કેટલેક ઠેકાણે માત્ર 
સારાંશ જ આપ્યા છે. ૭તાં ય ઘણે ખરો ભ્રાગ તો ભાષાંતર જ 
જી, મારી માન્યતા છે કે વાચકને નનપાનના ગૃહજવન, સ્રીછવન, 
તેની ભાવના અને આર્દશોનાં સુદર ચિત્રો આ પુસ્તકમાંથી મળી 
ર્હેરો. પૂવ" અને પશ્ચિમની સ'સ્કૃતિઓના મિશ્રણુથી છીવનપર શી 
અઅસર ચાય છે, તે વિશે લેખિકાના જવનમાંથી ઘણુ* જણુવાનુ 
ગળે છે, પણુ એ ખધાં કરતાંય સ્્રીજવનની જ્ઞાવનાઆ અને 
શ્દસ્મને વ્યકત કરતા એક ચિત તરોકે આ પુસ્તક ઘણુ' અગત્યનુ” 
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છે. શરમાળ ૭તાંએ પેર્ષ અને હિ'મતવાળી, પ્રણાલિકામાં માનનાર 
છતાંએ અ'તરના માનવ અવાજને એળખનાર, સમજાવી અતે 
સદનશીલ, પતિ અને કુટુંબ પ્રત્યે વફાદારી સમજનાર અતે પાળ- 
નાર્‌ અતે સેવા જીવનમાં ગૌરવ લેનાર એવી એત્સુખોનુ' જીવન 
ખીન્નઓને જર્‌મ પ્રેરણારૂપ થશે એમ મતે આશા છે. 


આ પુસ્તકના મુખપૃષ્કુ ૫ર જે ચિત્ર છે તેતી પાછળ મૂડી 
લખિકાની એક સુ'દર કલ્પના રહેલી છે. ચેરી દૂલે। સુકાઈ અને 
ચીમળાઈ ન્ય ત્યાં સુધી છોડ પ૦ નહિ રહેતાં તાન્ન અને સુવા 
સિત સ્થિતિમાં જ ખરી પડે છે. ચેરીફૂલ સાસુરાણ જીવનનુ” તેમજ 
જાપાનના નૌકાબળ તયા લસ્કેરનું' ગ્રેતિક છે. યુવાતીમાં આત્મબોગ 
આપીતે મરી જવુ', એ સામુરાઇતોા આદર્શ છે, સાસુરાઈ વૃત્તિના 

*ચિન્દ જેવા ચેરી ફૂલતી પાંખડીઓ વીણીતે પોતે નાજુક પુષ્પમાળ 
બનાવે છે એવી લેખિકાની કલ્પના ચિત્રમાં આલેખાયલી છે. 


છેલ્લે આ અનુવાદ કરવામાં તયા યુફ્ટે તપાસવામાં મારા પતિ 
*થી. ચ'પક્લાલ અમૃતલાલ મહેતાએ જે મદદ કરી મતે ઉત્તેજન 
આપ્યુ છે, તેની અત્રે લોખખત નોંધ લેતાં મને આન'દ થાય છે. 


કરાંચી તા. ૫-૫-૧૯૩૮ કપિલા મહેતા 


[૧૦] 


મ્રસ્તાવના 


ઇં. સ. ૧૯૨૬ ની સાલમાં મે' ન્નપાનની સુસાફરી કરી હતી. 
તે વખતે તે દેશાની આચિ'ક અતે સામાજિક રિથિતિનો ક'ઈકે- 
અભ્યાસ મે' કર્યો હતો. જીવનના દરેક વિભાગમાં તે દેશે ધણી જ 
ત્રગતિ કરી છે, જેમાંથી હિ'દુસ્થાનતે ધણું જ ન્ણુવાનું અને 

" શીખવાતું મળી શકે. લગભગ ૭૫ વરસ ઉપર નતપાન આપણા 
જેવી જ સ્થિતિમાં હતું, પણુ દેશના દુર'દેશી નેતાઓએ પોતાના 
દેશની જહિ માટે કેવા ઉપાયો લેવા ત્નેઈએ, તે અગે દેશ અને 

* પરદેરાની સ્થિતિનો વિચાર કરી દિશા નક્કી કરી હતી. અતે તે 
મુજબ આજે પણુ તેએ કામ કયે” ન્નય છે. કળા-કૌશલ્ય, હુન્નર- 
ઉદ્યોગ, સામાજિક જીવન વગેરે દરેક બાબતોમાં તેમણે પાતાના દેશની 
સ્થિતિને અતુસરીને પરિવર્તને! કર્યા' છે. 

આ પ્રગતિનો સુખ્ય પાયા એ દેશની કેળવણીની પદ્ધતિ. 
ઉપર્‌ રચાયેલો છે. આ પદ્ધતિ ધણી જ વિચારપૂર્વક રચાચેલી છે. 
અને તેતે એવી રિથિતિએ લાવી મૂકી છે કે જે માટે જાપાનના લોકા. 

* ઘ્રણી મગર્‌ખી ધરાવે છે. 

૬૧૧] 


છે, રર્માળ ૭તાંએ પૈર્ય અતે કછિ'મતવાળી, ગ્રણાલિકામાં માનનાર 
છતાંએ અ'તરના માનવ અવાજને ઓળખનાર, સમભાવી અને 
સહનશીલ, પતિ અતે કુટુબ પ્રત્યે વફાદારી સમજનાર અતે પાળ- 
નાર અતે સેવા જીવનમા ગૌરવ લેનાર એવી એત્સમેતુ' જીવન 
ખીજાઓને જર્‌મ પ્રેરણારૂપ થશે એમ મતે આશા છે. 


આ પુસ્તકના સુખપૃષ્ઠે પર જે ચિત્ર છે તેતી પાછળ મૂળી 
લેષ્િકાની એક સૃ'દર્‌ કલ્પના રહેલી છે, ચેરી ફૂલે સુકાઈ અતે 
ચીમળાઈ ન્ય ત્યાં સુધી છેડ પ2 નહિ રહેતાં તાન્ન' અને સુવા* 
સિત સ્થિતિમા જ ખરી પડે છે. ચેરીફૂલ સામુરાણ જીવનનુ' તેમજ 
જપાનના નૌકાબળ તથા લસ્કરનુ* પ્રતિક છે. યુવાનીમાં આત્મભોગ 
આપીને મરી જવુ', એ સામુરાઇનો આદર્શ છે. સામુરાઈ જૃત્તિના 

#ચિન્હ જેવા ચેરી ફૂલની પાંખડીએ વીણીને પોતે નાજીક પુષ્પમાળ 
બનાવે છે એવી લેખિકાતી કલ્પના ચિત્રમાં આલેખાયલી છે. 


છેલ્લે આ અતુવાદ કરવામાં તથા ગુફ્ઞો તપાસવામાં મારા પતિ 
"સી. ચ'પકલાલ અમૃતલાલ મહેતાએ જે મદદ કરી મતે ઉત્તેજન 
પૂક્આપ્યુ છે, તેની અત્રે લોખ્મત નોંધ લેતાં મતે આનદ થાય છે. 


"કરાંચી તા. ૫-૫-૧૯૨૮ કપિલા મહેતા 


[૧૦] 


કતા હાપે લખાયલા પુસ્તકમાંથી લેવાય તો સારું એ ઇરાદાથે 
ગેસ ( ડિતઇ 118૪8 ડાછા0010 ) નામની સ્રી લેખકાને- 
હાયે લખાયેલુ' એ ડોટર એડ ધી સામુરાઇ ( કૈ. વત્ઞાા્ટા” 
રબ ૧116 501018) [ ઘાત્રકન્યા ] નામના પુસ્તકતેર અનુવાદ 
કાતી મુજસતની જતતા અગળ મૂકવામાં આવે છે. 


જંપાનીમ લેખકોની અગ્રેજી ભ્રાષાર્મા છપાપેલી કૃતિડ્મોરમાં 
“ જે પટર એફ ધી સામુરાઠ ” નામની એક *પાતીસ યુવતીની 
અમક ઉમ્ય ર્થાન ભોગતે છે. એ પુસ્તક પ્રયષમ સતે ૧૯૩૩ 
શાં બહાર પક્યુ હર્તું. અને વાંચક વર્ગમાં એેટલુ' બધું પ્રિય યઇ 
પાષુ' «તુ કે એક જ વર્ષમાં તેની છ વખત પ્રતો છપાઈ હતી. 
લેખિકાનતી સરળ અતે ઇૃલ્ધસ્પશી' રાલી, ઉત્તમ વણુ'નરાકિતિ, 
જાપાનતી સ'સ્ટેતિનું દિિદર્સન, પૂર્વ અતે પશિમની સ સ્ડતિઓનું” 
લેખિષ્રના છવનમાં અનબ મિષ્રણુ, એ સોતે ધીધે રસર્પદન્ક 
#મતમાં આ પુસ્તકની છાપ બહુ ટી પડી હતી. સાહિત્ય નિકિચ- 
જોએ સર્વત્ર આ પુમ્તકનાં ઘણાં જ વખાણું કર્યાં છે અતે જગતની 
અપર છવનકમાઓમાંની આતે એક ચલુવામાં અતી ઝૈ. 


લાગણીએ અતે વિચારો ભાષા ડ્રારા વ્યતત નહિ કરતાં, રીતભાત 
અને વર્તનમાં સીધા ઉતારવાને પ્રયત્ન કરવામાં આવે છે. તેવી જ રીતે 
જાપાનીસ સંસ્કૃતિની પાછળ રહેલા મુખ્ય સિહ્ાંતો લેષ્િકાના છવનમાંમો 
તારવવાના રહે છે. ખે ચાર ઝુખ્ય સિદ્ધાંતો ઉપર જેટલો આધાર 
જાપાનતી સસ્કૃતિ રાખે છે; તેટલો દુતિયાની ખીજી કોઇપણુ સસ્કૃતિ 
ભ્રાચ્યે જ રાખતી હરો. આતુ' મુખ્ય કારણુ, #નપાનીસ પ્રજાની પોતે 
દેવાંશી હોવાની તથા પોતાને દેરા એ દેવોએ પસ'દ કરેલ ભૂમિ 
છે એવી દહ માન્યતા છે. 


જાપાનના રાન્યવશ અતે પ્રજાતા અખ'& ઈતિહાસ 
ભૂતકાળની પુરાણી ફયાએમાં વિશ્વાસ પૂરે છે અતે આત્મ* 
શ્રદ્ધામાં ઉમેરો કરે છે, બધાં દેવ-દેવીઓમાં ગ્રેષ્ઠ સૂર્યદેવના 
સીધા વશજ તરીકે જાપાનના શહેતશાહતે સૌથી પવિત્ર, દેવાંશી 
“અતે ચામાન્ય મતુષ્યોધી પર્‌ ગણુવામાં આવે છે, જાપાતના ખે 
ઘર્‌ વર્ષ ઉપરાંતતા ઇતિહાસે જે સસ્કૃતિ ઘડી છે, તેવુ' 
ગસુખ્ય રહસ્ય રાષ્ટ્રપ્રેમ અને ધર્મશ્ઞાવનાતુ સુદર મિશ્રણુ છે. 
જપાતમાં રાજ્યનિજ્ાા, દેશભકિત, રાષ્ટ્રપ્રેમ એ માત્ર પ્રસ શાપાત્ર 
ભાવનાખ જ નહિ' ગણાતાં, પારમેક જીવતનુ' મુખ્ય અને અમત્યતું 
અંગ ગનાય છે નપાતીસેના દૈરાગ્રેમ પાછળ ધર્મતુ' મહાન બળ 
રહું છે. રાષ્ટ્રપ્રેમ અતે ધર્મ'ભ્રાવનાના સ મિશ્રિત પાયા પર ૨થાયેલી 
*ળપાનીસ સ'સ્કૃતિતા મુખ્ય તશુ સિહાતે છે. 
1૧] વટાદારી 
[૨] પિતર્ભાકત 
[8] સધમ અને શિસ્તપાલન 
આ સિહત જપાનીસ ગ્રેશ્તના જીવનમાં કેવા એતપ્રોત થયા 


જે, તેતો થોડા ઘણે! ખ્યાલ આ પુસ્તક વ'ચવાથી આવી થકરો, અત્રે 
શાત્રએક જ ખાખત પર પ્યાન દેરી આ ગ્રસ્તાવતા હુ' સમાપ્ત કરીરા. 


1 ૧૪] 


ગથકર્તાતા જીવતમાં નણુ સઠત્ત્તતા બનાવો, પોતાતા પિતા, 
પતિ અતે માતાના અવસાન વિષે માત્ર આડકતરો રીતેજ મૂળ 
સુસ્તકમાં ઉલ્લેખ છે. લાગણીને “કેટલી ૬ સુધી ન્નપાનીસ લેફ 
ર૪ શકે છે, ધખાવી શકે છે એ ખતાવવા આ સચોટ દાખલે છે. 
આ પણુ સ'યમનો જ એક પ્રકાર છે અતે જપાતીસ સ'સ્કૃતિમાંથી 
આપશે જે "ખાસ અતુફરણુ કરવા જેવું છે, તેમાં સયમ અને 
શિસ્તપાલનતે! પણુ સમાવેશ થાય છે. 
સર જનિવાસ, ]] 
વીલેપાર્લે |" સણિલાલ બાલાભાઇ તાણાવટી 
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અવક્રમણિકા 


૧ હિસપ્રરેશ પ પ ૩ 

૨ વાંકડીઆ વાળ * ૭ 
૩ શિક્ષક ર સર અ. ૧૬ 
૪ પાનખર કે ૦ ર્ત્ર દવયૂવુ 
પં મિલન હ પે “ન છ 
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[૧૬] 


જાપાનની રસણી 


પ્રક્ર્ણુ ૧ લુ. 
હિમપ્રદેશ 


'પૃરદેશીઓ જાપાનને સૂર્ય અને ચેરી ફૂલોને! પ્રદેશ 
કહે છે, કારણુ કે માટે ભાગે તેઆ નાપાનના સમશીતોષ્ણુ 
એવા દક્ષિણુ અને પૂર્ક ભાગાથી પરિચિત હોય છે, પણુ 
“ઉત્તર અને પક્ષિમ ભાગ શીત પ્રદેશ છે; અને ત્યાં ડીસેસ્ખરથી 
ક્એપ્રીલ માસ સુધી જમીન ખરક્ેથી સતત છવાયલી રહે છે. 
એવા પ્રદેશમાં આવેલ એચીગેો! પ્રાન્તમાં અમાર્‌* ઘર હતુ. 
શિયાળામાં સર્વત્ર ખરક, પથરાઈ રહેતો અને રસ્તામાં 
અરફેનો એટલો ખધેો ઢગલે થતો કે તેની ટોચ ઘરના 
છાપરાથીયે ઊંચે જતી. એ ખરરેના ઢગલાએ ઉપર ચટ- 
વાની અને રમવાની છોકરાંએને ખૂખ મન્ત પઢતી. રસ્તાની 
એક ખાજીથી ખીજી તરષર જ્વા માટે ખરકેતે કે[તરીને 
અ'દરથી રસ્તે! કરવામાં આવતો. નિશાળેથી પાછા ફરતાં, 
અરકેમાંથી કોતરી કાઢેલી વાટમાં બેસીને સૂર્યના આછા 


૨: 


ભયાતતી રમણી 


પ્રકાશમાં વાંચવાની અમને ખૂખ ગમ્મત પડતી, અને કરાઈ 
કષિ જાણે ગુફામાં બેસી આછા અજવાળામાં અભ્યાસ કરતા. 
હાય એમ હું મને પોતાને કલ્પતી. 


ક્રીસ! પર્વતની લાંબી હાર એચીગોને ન્તપાનતા સુખ્ય. 
ભાગથી જ્યરો પાડે છે. જત! વખતમાં આ લાગને એફ 
કરના થાણા તરીકે અને રાન્યદ્રારી કેટીએ તથા ધર્મ 
સુધારકોના દેશનિકાલ માટેના સ્થળ તરીકે ગણુવામાં આવતું. 
એ દિવસે માં જપાનમાં રાજદ્વારી અગર ધાર્મિક સુધારાએ 
તરક્‌ સહિષણૂતા ખટુ એછી હતી. એચીગેપમાં રાજદ્વારી 
સેરીએા મોટે ભાગે મરણુવશ થતા અગર ત્યાંના સાદા 
ગામડીઆ કુટુ બામાં ભળી જતા. પણુ ધાર્મિક સુધારકોને 
ત્યાં વિશેષ અનુકુળતા પચ્તી. તેએ શાંતિથી પોતાનું કાર્ય 
લેપકોમાં ચાહુ રાખતા અને તેમના પ્રયાસોને લીધે ખૌદ્ધ 
પર્મ એચીગેા માં એટલે! ખધે પ્રસરેલેો હતેદ કે આ પ્રાન્ત 
સારાએ જાપાનમાં બોદ્ધ પરમના કિલ્લા જેવો ગણાવા 
લાગ્યા હતે. એચીગામાં અલોપ થએલા પિતાની થધમાં 
ચાત્રાછુના વેશે કરતા શ્રીમંત અને અમીર યુવાનોની કરુણુ 
વાતો અમારા સાહિત્યમાં ઘણી છે. 


સુરાણા કિલ્લાવાળા નાગાએંકા ગામમાં અમાર ઘર 
હતું. ધરમાં મોરા આાપુ, ખા, પૂન્ત્ય દાદીમા, એક ભાઈ અતે 
કેન તથા હું, અમે એટલા હતાં. ત્તે ઉપરાત ભારા ખાસુને 
ભોસ સોકર જીયા, મારી આયા ઇરી તેમજ ફીન અનૅ 
જોશી, એટલા નોકરો હતા. મારી ખીજી બેનો પરણેલી. 


જ 


હિમપ્રદેશ 


હેલી અને ટૂરના ગામોમાં રહેતી હતી. માત્ર સૌથી સોટા 
એન અમારા ઘરથી અડધા દિવસને રસ્તે રહેતાં હતાં. હું 
તેમને ત્યાં રીક્ષામાં ઘણી વાર જતી; અને કેઈ કોઇ વાર તે 
અમને મળવા આવતાં. 


મારા ખાષુ એક વખત નાગાએકાના હાકેમ હતા. 
પણુ મીકાડોની સત્તાના સુનરુત્્થાન ((૮510101101) પછી 
તૈમની અમલદારી જતી રહી હતી. અને થોડો વખત જેલ પણુ 
જભ્ઞોગવવી પડી હતી. એચીગોની પ્રજા મીકાડોને દૈવીસુરુપ તરીકે 
સાનતી અને લૌકિક રાજસત્તા શોગન (વ'શપરપરાથી 
ઊતરી આવેલ અમીર અતે લશ્કરનો સખ્ય નેતા)ના હાથમાં 
રહેવી નેઇએ એ મતની હતી. શેણગનપક્ષની છેવટે હાર થઈ 
અને મીકેોડાની રાન્યસત્તા કરી સ્થપાઇ. મારા ખાસુ કેદ 
પફડાયા હતા અને જેવી મારા ખાને એ વાતની ખખર પડી 
કેતરત જ તેમણુ અમારી અસલ હવેલીને ફુશ્મનના હાથમાં 
જતી અટકાવવા આગ લગાડીને ભસ્મીભૂત કરી. અમે રહેતાં 
તે મકાન ત્યારપછી પાછળથી ખાંધવામાં આર્વ્યું હેતુ. 


મારા ખાપુને વર્ષમાં બે વાર રાજધાની ટેકીચેોમાં 
હોદ્દાની રૂએ જવું પડતું તે હવે ખ'ધ થયું હતું, તો પણુ 
વર્ષમાં એક્વાર ટોકીચો જવાનો કમ તેમણે કાયમ રાખ્યો 
હેતો. જીયા ખાપુની સાથે સુસાકરીમાં દર વખતે જતેઇ, અને 
તેમના મેનેજર તરીકે તેમનો અધેોદ વ્યવહાર ચલાવતો. 
સાસુરાઈ વર્ગ વેપાર-ધંધા અને દ્રવ્ય-સપાટન તરફ 
અણુગસમો પરાવતો હેતે. સૈકાએ થયા લડાયક પ્રવૃત્તિમાં 


ક 


«પાનની રમણી 


અતે રાજત'ત્રમાં અગ્રભાગ લેવાથી દ્રવ્ય-સ'પાદનની 
પ્રવૃત્તિઓથી સાસુરાઈએ! તદન અલગ અને ખિનઅતુભવી 
રહ્યા હતા. જીયા જેટલો પ્રમાણિક આત્મા ખીને ભાગ્યે જ 
હશે, પણુ ખાસુને ક્રાયદ્દો કરવાની ધગશમાં એફ વખત 
ઝટ પૈસા મળી «તય એ હેતુથી ખનાવટી ધધો કર્ચ હતે. 
આપુ આ વિષે કશું" જાણુતા નહોતા છતાંએ નામ સાચવવા 
તેમને પૈસા ભરવા પડયા હતા.લોળા વષાદાર નોકરોનાં હૃદય 
ડેહ્ઠાપણુ કરતાં હેતથી વધુ ભરેલાં હતાં. 


ગ્રકરણુ ૨ જીં. 
વાંક્ડીઆ વાળ 


કીસમટમાં આગ લાગવાથી પ્રખ્યાત હૉંગવાનનુ' 
મ'દિર્‌ નાશ પામ્યા વિષે એક દિવસ સદિરમાંથી પાછા 
મૂરતાં નોકરો ઉત્તજિતપણેિ વાતો કરતા હતા. શીન પ*થતું 
એ સુખ્ય મ'દિર હતું અને તેને ફરી ખાંધવા માટે આખા 
રશમાંથી મદદો આવતી હતી, પણુ અમારા ભાગમાં એ 
પ'થનેો મચાર સૌથી વિશેષ હેતે! એટલે એચીગો માનત 
સદઇદ આપવામાં મોખરે હતો. નાગાએકાસાં ઉત્સાહુ અનેરો 
હતો. 

એક દિવસ રસ્તા પરથી જતા લેકેોને નેતાં ન્નેતાં 
દરવાજ્તમાં હું અને શી ઊભાં હતા. રસ્તેથી જતી ખધી 
સ્રીઓને માથે વાદળી અને સ્ેદ રંગતું કપડુ' વીટાળેથું 
હેતું. 

“બાં માથે કપડું શું કામ ખાંધે છે ?” મે' પૂછયું. 


કે 


₹પાનતો રણી 


“યે લોકોએ પોતાના વાળ કાપી નાખ્યા છે” ઈશીએ 
કછ. 

“એ ખધી વિધવાઓ છે ?” સે અજયખીથી પૂછ્યુ 
વિધવા સી પોતાના ગળાથી નીચેના વાળ ફાપીતે ધણીની 
સાથે જ દાટે એવો અમારે ત્યાં રિવાજ છે. 


દેરીએ મને સમજ પાડતાં કહ્યું કે મંદિરના વચલા 
ભારોક્યાતે ખેચવા માટે વાળતું દોરડું તેયાર કરવાતું હતું 
તે માટે બા ખધી સ્રીઓઆએ વાળ આપ્યા હતા. ધાર્મિક 
ઉત્સાહમાં એક સ્રીએ તે! પોતાના એટલા અધા વાળ 
કેષાવી નાંખ્યા હતા ફે ત્રણુ વર્ષ ઝુધ્રી તેના પોતાના લગત 
મુલતવી રાખવા પડયા હતા, ટકા વાળ સાથે કોઇ છોકરી 
પરણી તહિ શકે એવી અમારે ત્યાં પ્રથા હતી, અતે વિધવા 
જેવા ટૂંકા વાળવાળી કન્યાને પરણુવું એ અપશ્ુકેત 
ગણાતું. 

જે દિવસે ખધી ભેટો ફીએટો લઇ જવાની હતી તે 
દિવસે મારા ખળક-મનને તો! ન્તણે દુનિયા આખી નાગા- 
ભકામાં આવી વસી હોય તેમ લાગ્યું. આજુખાજુના 
ગામડાંઓ તો ખધાં ખરેખર જ અહીં ઠલવાયાં હતાં. ઇંશી 
સને સદિર્માં ઉત્સવ જેવા તેડી ગઈ. અમે ઊભા હતાં દ્યાં* 


સામે બુદ્ધની ભ્ય મૂતિ રથમાં હેતી ગને બે શણુગારેલા 
અળષ આગળ ઊશા હતા. ક 


ઈશ્‌એ કહું “મેજુ-ખો-સામા | જુએ, પવિત્ર ખુદ્ધ 
શગવાન આજે યાત્રાએ નીકળે છે. ઘણા વષે" પહેલી જ વાર 


દ 


વાંઝડીઅ વાળ 


આજે પવિત્ર ધામમાંથી ખહાર આવે છે.” બળદોએ પ્રસરી 
ખેચી, અને મૂરતિ” આગળ ચાલતાં “નાસુ અમીદા ખુત્સુ” (ખુદ્ધને 
નમન)ના અવાનેથી આખુ વાતાવરણુ ગાજી ઊઠયું. રથને ખે 
આજુએ દોરડાં બાંધેલાં હતાં અને અનેક લોકો તેને પડડીને 
ચાલતા હતા.અમે પણુ સરઘસમાં ન્તેડાયાં. મારુ હદય પૂજ્ય 
ભાવથીભરપર હતું. તે દિવસની મારા હૃદય પર પડેલી અનેરી 
છાપ કદી ભૂ'સાય એસ નથી. 


તે દ્િવિસે મૂર્તિની પ્રતિછાપનની ખધી વિધિમાં મને રસ 
નહોતો પડચે!, પણુ મૂર્તિની સામે વેદી પાગે એક મોટા કાજળા- 
₹ગી દોરડા તરક મારું ખાસ ધ્યાન ખેંચાયું હતું. માથે કપડુ” 
વી'ટાળેલી ઘણી સ્ત્રીઓ રસ્તામાં જેઈ હતી તે દિવસ મને 
ચાદ આવ્યે. અને દિલગીરી સાથે મારા પણુ વાળ મોકલ્યા- 
તો દિવિસ યાદ આવ્યો, કારણુ કે મારી ખહેનના લાંબા ચક- 
ચકતા વાળ પાસે શરમાવે તેવા મારા ટુકડા, વાંક્ડીઓઆ 
વાળ હતા. 


આટલાં બધાં વર્ષો પછી પણુ વાંકડીઆ વાળ માટે 
સારે સહન કરવી પડેલી વેદનાઓ ચાદ કરતાં મને કપારી 
છૂટે છે. વાંકડીઅ વાળ ન્તપાનમાં સારા નથી ગણાતા, 
એટ્લે મારા વાળ સરખા રહે અને વળી નહિ નચ એટલા 
સાટે વાળ ઓળનારી ખાઈ મારા માથામાં લની ઊની ચા 
અને અસુક પ્રકારનુ તેલ નાંખતી અને વાળ ખૂખ કડચક્ચા- 
વીને ખાંધતી. એથી મારું માથું ભાર થઈ જતુ' અને 
આંખના પોપચાં ઊ-ચા ચઢી જતાં. રાત્રે હું લાકડાના 


૯ 


જાપાનની રમણી 


સાશીકા પર સભાળીને સાથુ રાર્ખ . ૩ “ક્ર ૦ 
છતાં માશા કપાળ ઉપરના અને બોચી પરતા વાળમાં 
ખીજે દિવસે સવારે વળ પડવાના જ. ભી'તે લટકતી તસ્વી- 
રામાં રાજ્દરમારી જીઓના સીધા લાંબા વાળ જેઈ મને. 
જેવી અદેખાઇ આવતી ! ઠે 


એક દિવસ વાળ ઓળનણ્‌ી ખઈ ઉપર હું ચીઢાઈ 
ગઇ હુતી. ખા તે સાંભળી ગયાં હુતાં એટલે તેમણું પાછ- 
ળથી મને બોલાવો. હું ઉદાસ ચહેરે તેમને નમન કરી 
તેમતી પાસે ખેઠી. મારી સામે કડક દૃષ્ટિ નાંખી તેમણે 
કલુ, “એત્સુકે, તું જાણુતી નથી કે વાંકડિયા વાળ એ 
પશુના જેવા વાળ છે | સાસુરાર્ઈ કન્યાને પશુ જેવા થવાની 
ઇચ્છા નહિ હોવી નેઇએ.” 

મારી સાતમી વર્ષ-ગાંઠની ઉજવણીને દિવસે પણુ મને 
ખડું શરમ હાગી હતી. પશ્ચિમના રૅશેોસાં ચુવતીએતા 
સમાજપ્રવેશની પાટી"ઓને જેટલું મહત્ત્ત આપવામાં આવે 
છે તેટલું જ મહત્ત્વ અમારે ત્યાં આ વર્ષગાંઠની પાટીને આપ- 
વામાં આવે છે. અમારાં ખધાં સગાં જમવા આવ્યાં હતાં 
અને મને માનની જગ્યા પર બેસાડી હતી. મે' સુદર 
ગભથ્યુ" પહેયું” હતું, પણુ મારા વાળ ખહુ જ મહેનત લઈને 
એળવામાં આવ્યા હોવા છતાં એક બે વાળની લટો તેમની. 
સખ્ત કૈદમાંથી છટકી ગઈ હુતી. મારાં એક કાકીએ કઘ્યું, 
“આ એત્સુતે કાંઈ સારુ” પહેરાવવું એએ નાંખી દીધા નેવું છે- 


એથી તો તેના કદરૂપા વાંકડિયા વાળ તરફ વધારે ધ્યાન- 
જાય છે.” 


૧૬૯ 


વાંકુડીઓ વાળા 


ખાળકતુ' મન કેટલુ' ફલાઈ શકે! તે ઘડી તો મને 
થયુ' કે મારા સુંદર પોષાકમાં આખી સમાઈ નાઉ" અને 
નંષ્ટ થઇ જાઉં. હું સીધી નજરે હાલ્યા ચાલ્યા વગર ખેસ્રી 
રહી હૈતી. ખીજી પળે ઈશી હાથમાં ભાત લઈને આવી 
અતે સારી સામે નેય ત્યારે મે તેને દુભાતી જેઈ. હુ 
જાણુતી હતી ફે તેસે પણુ ટીકા સાંભળેલ હશે. 

તે રાતે ઇશી મારાં કપડાં ઉતારવા આવી ત્યારે 
હુ'સેશ સુજ્બ રસોડાનું કામ પૂરુ થયા પછી તેજુ પોતાને 
માથે ખાંધેલું કપડું કાઢી નાંખ્યું નહોતું. થોડીવારમાં જ મને 
ફારણુની ખબર પડી. જમણુ પૂરું થયું કે તરત તે મ'હિરે 
ગઈ હુતી અને તેના જેવા વાળ મને આવે એવી પ્રાર્થના 
કરી પોતાના સુંદર લાંખા વાળ મ'દિરમાં ધરી આવી હતી. 
મારુ' અતઃકરણુ હજીએ તેના સ્નેહાળ લોગ માટે આભાર 
માને છે. કોણુ કહે છે કે જે ખાળકને તે હેતથી નેતી હતી. 
તેસે શરમથી ખચાવવા સારુ આપેલ આ આત્મભે!ગની ડદર 
ઈશ્વરને નહોતી ? તેની પ્રાર્થના કળી અને મારે એવા દેશમાં 
ર્હેવાર્નું થયું કે ન્યાં વાળ વાંક્ડીઆ હોવા એ શરમભરેલું. 


નહોતું ગણાતું. 


૧૧ 


પ્રકરણુ રજું 
શિક્ષણુ 


સફા દાખલ ચવા જેટલી મારી વય થઇ તે પહેલાં 
તે મારી ફેળવણીતા ઇતિહાસ અને સાહિત્યના પાયા ન'ખાઈ 
ગયા હતાં. મારા દાદીમા વાંચનના શોખીન હતા અને તેમની 
પાસે ખેસી રાજ સાંજે અસે વાતો સાંભળતા, આ રીતે 
ધર્મકથાએ તેમજ મોટી એતિહાસિક વાર્તાઓમાંના પાત્રોથી 
હું પરિચિત થઇ ચુકી હતી. મારી ખીજી ખહેનો કરતાં મને 
જુદા જ પ્રકારની કેળવણી આપવામાં આવી હતી, કારણુ કૅ 
સાધ્વીને લાયક કેળવણી મને આપવાનું નકકી કરવામાં આવ્યું 
હેતું. આતુ' કારણુ એ હતું કે જન્મ વખતે મારા નાભિતી 
રારી મારે ગળે સાળાની માકક વી'ટળાયલી હતી. સાધ્વી 
તરીકે જીવન ગળાવવાનેો સ ઈશ્વરી નિર્દેશ છે એમ સામાન્ય 
માન્યતા હતી. મારાં ખા અને દાટીમાં આ વાત અતઃકરણુથી 
"માનતાં. જાપાનીસ કુટુખોામાં ઘર વિષે તેમજ ખાછાકો વિષે 


૧ૃર્‌ 


રિક્ષણુઃ- 
સ્રીઓની ઈચ્છા પ્રમાણે ખધું કરવામાં આવે છે, એટલે મારા 
ખઆપુએ “તેમની ઇચ્છાને માન આપ્યું હેતું અને એફ ધર્મા- 
ચાર્યને મારા ક્ષિક્ષક તરીકે રાખ્યા હુતા. પૂજાની વિધિએ 
શીખવવામાં" અજુ ચોડો વખત ગાળી ખાઠ્ઠીના વખત તેએ 
મહાત્મા ફોન્ફ્યુશીઅસનાં નીતિસૂત્રો મને શીખવતા. આ 
સ્ટ્ધિંતા સાહિત્ય સસ્કૃતિના પાયારૂષ ગણાતા અને 
સારા ખાપુ તેને તે જમાનાનું” ઉચ્ચમાં ઉચ્ચ નેતિક શિક્ષણુ 
ગણુતા હેતા. 


મારા શિક્ષક જેટલી ગ'ભીરતાથી પોતે પર્માપરેશ 
કરતા એટલી જ ગ'ભીરતાથી મને શીખવતા. પોતાની જગ્યા 
પર ખેઠા પછી તે ખિલકુક હાલતા નહિ અત્તે મારે પણુ 
ખધેો વખત હાલ્યા વગર તદ્ન સ્થિર બેસવું પડતું. એક વખત 
હું હાલી. પાઠ ચાલતો હતો ત્યારે અધવચ્ચે કાંઈક કારણુથી 
ખેચેની થઈ અને મે જરા મારુ શરીર કેર્ન્યું. મારા શિક્ષ- 
કના સહા પર ખહુ જ એછો અચખો. દેખાચો, પણુ તરત 
ધીમા અને ગભીર સ્વરે ત્યાંથી પાઠ અધૂરા રાખવાનું કહ્યું. 
તો શરમથી વ્હીલી પડી ગઇ. સ'ત કૉોન્ક્યુશીઅસની 
છખીને તથા મારા શિક્ષકને ધીસેથી વહ્ધમત કરી હું મારા 
ખાસુને હંમેશની ભાષ કહેવા ગઇ. “ કેટલું જલદી તારું કામ 
ખલાસ થયું ? ” એ તેમણે અજ્ણુતા કરેલી ટીકા તે મતે 
સરણુધટ જેવી થઇ પડી હતી. 


શારીરિક કુષ્ટ અભ્યાસમાં મનને મદદ કરે છે એવી 
સાન્યતા સામાન્ય હુતી. આરામને અભ્યાસ વખતે ૬૨૩ રીતે 


૧૩ 


“અપાનની રમણી 


ટ્રર કરવામાં આવતો અને અઘરામાં અઘરા પાઠો અતે 
વધુમાં વધુ કલાકર્તું શિક્ષણુ કડઝડતા શિયાળામાં રાખવામાં 
આવતું, હું કોમળ હતી તેથી કેટલીક વખત સારાં ખાને મારે 
માટે ચિ'તા થતી.એક વખત મારા આસુજી અને ખા વાત 
ફરતાં હતાં ત્યારે ડુ તેમની પાસે જઇ ચઢી. 


“સ્વામીનાથ” તેમલે કલુ, “કોઈ કોઇ વખત મને 
વિચાર કરવાની ધૃષ્ટતા થાય છે કે આપણી એત્સુબાનો 
અભ્યાસ તેને માટે વધુ પડતો અઘરો નથી ?” (અમારે ત્યાં 
એકરના નામ પાછળ “બે!” અને છેકરીના નામ પાછળ 
“કો” પ્રત્યય લગાડવાની પ્રથા છે, પણુ વહાલમાં મને ખધા 
છેકશની માષક સંબોધતા.) ખાષ્રુએ મને તેમની નજીક ખેંચી 
મારાપર હાથ ફેરવતાં કહ્યું, “આપણે સાચુરાઇ શિક્ષણુ ભૂલી 
જવું નહિં જેઇએ. સિ'હણુ પોતાનાં ખચ્ચાંને પર્વતની ટોચ 
પર જવા દે છે અને જરાએ દિલગોરી વિના ધીમે ધીસે 
ચહતાં તેમને જુએ છે. પોતા હદય હુઃખાય તોએ તેમને 
જીવનકાર્ય માટે રાક્તિ આવે તેટલા માટે તેમ કરવા દે છે.” 


કજ 


મકરણુ ૪થુ. 
પાનખર 


આક દિવસ માશે કુતરો શીરો માંદ્લે પડચે। હતે!. 
મને દયા આવવાથી તેની હુ સારવાર કરતી હતી અને તેને 
આરામ થાય એટલા સાટે એક રેશમી ગોદડી લાવી તેતા 
પર શે' તેને સુવડાવ્યો. જ્યારે દાદીને આ વાતની ખખર 
પડી ત્યારે મને તેમની પાસે બોલાવી ધીમેથી કહ્યુ” “એત્સુ, 
સારું કરવાની હોશમાં તું તેને કેટલું નુક્શાન કરે છે તેની 
તને ખબર છે ? ખે વર્ગના પ્રાણીએ! વચ્ચેનું અતર ખરાબર 
જળવાવું જેઈએ, એમ નહિ ચાય તો બીજા જન્મમાં વધુ 
સહેવું પડ છે,” 

ખધા ખુદ્ધધર્મીએ સુનર્જન્મવાદી હોઇ માને છે ફે 
આ ભવનો ડૂઃખ ગયા જન્મના પાપના નિવારણુ અચે છે. 
આ માન્યતાને લીધે નપાનતો મજુર વર્ગ” હમેશ આનરી અને 
ઉસ્ાટી રહે છે. પણુ તે સાથે આ માન્ચતાએ ઇ૪પલા 


૧૫ 


જાપાનની રમી 


વર્ગના મોટા લાગના લેકોને નીચલા વર્ગ તરક સહાતુભૃતિ 
વિનાના ખનાવ્યા છે. 


ખિચારો શીશ તે થોડા વખતમાં મરી ગચો અને. 
તેની કમર પર ચેસ્ટનટનાં ફૂલે! થાય ત્યાર પહેલાં તો મારા 
ખાપુજી પણુ ગુજરી ગયા. અમારા પિતૃગૃહુમાં એક વધુ 
સ્મારક પત્થર સુકાયા અને અમે તેને સવાર સાંજ રોજ હેત 
અને ભાવથી નમતાં. અમારે ત્યાં માન્યતા છે કે મરણુ પછી ૪૯ 
દિવસ સુધી મરનારના આત્મા ઘર પાસે લમે છે અને 
આત્માને શાંતિ મળે તેટલા માહે શ્રાદ્ધ વગેરે કિયાએ 
કરવામાં આવે છે. બાપુના મરણુ પછી ઘરમાં એક જાતની 
શૈેકછાયા પ્રસરેલી રહેતી હુતી. હુવે મને વાર્તાઓમાં 
આનદ નહોતો પડતે! અને ખહેન અને હું વાતોમાં વખત 
નહિ ખગાડતાં વાંચ્યા કરતાં હુર્તા. હમેશ સુજખ સાંજે અમે. 
દાદીમાં પાસે બેસી વાતો સાંભળતા, પણુ ગમે તેટલી આની 
વાતમાંથી દિલગીરી ભરેલ વિષય પર સરી પડાતું. 


૧૬ 


ત્રકરણુ પસુ. 
મિલન 


સમા્‌રા ખાસુના મરણુ પછો છ એક માસ ન વોત્યદ 
હશે, ત્યાર પહેલાં દિલગીરી અને શોકના વાતાવરણુમાં હર્ષ 
અને આશાનાં કિરણે! દેખાવાં લાગ્યાં. એક દિવસ હું નિશા- 
ળેથી પાછી ફરતી હતી, ત્યારે રસ્તામાં પોસ્ટસેત મન્યે 
અને કલુ ફે તમારા અસેરિકાથી એક કાગળ છે. કાગળમાં 
શું છે તે જણુવાની ઘણી ઈતેજારી થઇ પણુ તેના પર ખાનું” 
નામ હતું એટલે કાગળ સીધે! લાવીને ખાને આપી હું મારા 
એરડામાં ગઇ. મર્યાદા પ્રમાણે ખા કાગળ લઈને દાદીમા 
પાસે ગયા એટલે તેમણે કાગળ ઉઘાડીને ખાને વાંચવા પાછો 
આપ્યો. 


તે દિવસે સાંજે દેવમદિર આગળ અમારી પ્રાર્થના 
વખતે દાદીસાએ રોજ કરતાં વધુ વખત માથુ નમાવી રાખ્યું 
હેતું. પછી ટટ્ટાર થઈ ગ'ભીર સ્વરે નહેર કર્યું કે “ કુટુ'બ 


જે ૧છ 


જાપાનની રમણી 


વારસ ” જે કેટલાક વર્ષથી અમેરિકા હતા, તે ઘરે પાછા 
ફેરતા હતા. આ જરા અજાયખી ભરેલું મને લાગ્યું, કારણુ કે 
મારા ભાઈના નામ કૈ તેમના વિષે ઉડ્ક્ષેખ કોઇપણુ વખત 
થયેલો મને યાદ નહોતો. તેમને કુટુઃબવારસ તરીકે સખોધ્યા 
એ દેખાડતું હતું કે તેમને કુટુઅમાં પાછા લેવામાં શ્માવ્યા 
હતા. આ ખખર સાંભળી સૌના મ્હોં પર આત્ત'દ અને 
ઉત્સાહ છવાઈ રહ્યો. મારે હર્ષ તો હૈયામાં સમાતો જ નહોતો. 


મારા ભાઇ ઘર છોડીને જતા રહ્યા, તે વખતે છું ખહું 
નાની હતી, એટ્લે ખે ખનાવતી ક્ષૃતિ મારા ભન પર 
અડું આછી રહી હતી. એક સવારે અમારું ઘર ખધું શણુ- 
ગારવામાં આવેલ. એ મોટાભાઈના લગ્તદિવસ હતો. હાગ્નની 
વિધિ માટે ખધી તૈયારી થઈ રહી હતી. સે! રાડધાસમાં 
પડયા હતા. ઈશીએ મને કહ્યું ફે મારાં ભાભી તેમતાં સગાં 
સબઅધીઓના સરઘસ સાથે થોડીવારમાં જ આવનાર હતાં, 
અમે સૌ આતુરતાથી રાહ નેતા હતાં. એટલામાં મારા ભાઈ 
'ખામુના એારડામાંથી ખહાર નીકળ્યા અને આગળ પાછળ 
કે અમારા કોઇની સામે તયા વગર એકદમ સીધા 


ધર્માંથી નીકળો ખડાર દરવાન્ત તરક ગયા. ત્યારપછી સે 
ન 
તેમને જયા જ નહતા, 


અમારે ત્યાં તાસા નામની એક છેડરી ઘરમાં કામ- 
કાજ કરવા રહી હતી. તે વખતમાં જાપાતમાં સૈસાદાર વેપારી 
કુટુંબની છોકરીઓને, સાસુરાઇ કૅડુબની રીતભાત 
અતે સસ્કૃતિ શીખવા સારા ઉચ્ચ કુટુબાસાં સાસલવાનો 


૧૮ 


ગિલન 


રવાજ હેતો.. તે છેકરીએને નોકર તરીકે નહિ ગણુતાં માન 
સાથે રાખવામાં આવતી. તામા આવી જ રીતે અમારે ત્યાં 
આવેલી અને તેના આન'દી સ્વભાવ અને વાકચાતુય'ને 
લીધે આખા ઘરમાં પ્રિય થઇ પડેલ. ભાઈ અને તામા 
વચ્ચે છૂપી રીતે સૈત્રી બંધાઇ હતી, પણુ તે વિષે તેમણે 
ત્રડીલોને ખીલકુલ વાત કરી નહોતી. ખરી ખીના છેવટ સુધી 
જીપાવવામાં તેમના મતની નખળાઈ તે? હતી જ. પણુ લસને 
દિવસે તેમણે બાપુને ચેડખી રીતે કલુ કે કુટુંબ તર્કથી 
ગોઠવાયલાં લગ્ન કરવા પોતે તૈયાર નથી. અને વડીલની 
આજ્ઞાનો ભ'ગ કરવા ખદલ તેમણે તે દિવસે ઘર છોડી દીધું. 
ત્તામા પણુ તે જ દિવસે અમારે ઘેરથી જતી રહી હતી. 
આપુને ગૈરવભ'ગ થવાથી ઘણું માડું' લાગ્યું અને તે દિવસે 
“તેમણે જાહેર કર્યું” કે તેમને દીકરો જ નહોતો. 


જે કન્યા માશ ભાઇને પરણુવાની હતી *તે તેના 
આપને ઘેર પાછી નહી' ગઈ. એક વખત લગ્ન કરવા માટે 
સરઘસમાં નીકળ્યા પછી કન્યા પાતાના બાપને ત્યાં કાયદેસર 
કુટુંબી ન થઇ શકે, અને લસવિધિ થાય એટ્લે એ વરતા 
કુટુંબમાં દાખલ થાય છે. મારાં ખાએ કન્યાને પોતાની દીક- 
શ્‌ી તરીકે રાખીને આ અસાધારણુ ઝુઝવણુ &્ૂ૨ કરી 
અને સારો વર મળતાં તેમણે તેને પરણાવી દીધી 
હેલી. ક 


એકે દિવસ સવારતા પૃશ્ત કર્યા પછી દાદીમા સિવાય 
અમે સ ખહાર દરવાજે આવીને ઊભાં રહ્યાં હતાં, ચોડી 


૧૬ 


જાપાનની રમણી 


વારમાં એક રીક્ષા આવી પહોંચી અને તેમાંથી પરરેશી 
ચ્ાષાકમાં સજજ થએલ એક યુવ ઊતર્યો. તેણે ઝડપથી શ્માળુ- 
માજી નેચુ. એક જગ્યાએ ઉભા રહીને એકાદ ફૂલ તોડ્યું, 
વળી ફેકી દીધુ અને આગળ વધ્યો, આંગણે વદનમાં ખહું 
થોડો વખત ગચો., ખા અને ભાઇ બેઉ એક બીજાને નમ્યા 
બને ખા ધીમેથી ઢુસ્યાં, પણુ એ હાસ્ય પાછળ હર્ષર્તા 
આંસુ હતાં. મારી તરકે જેઈ ભાઇએ કયું, “એવીએે એવી 
વાંકડિયા વાળ અને ગોળ મ્હાંવાળી રહી, એત્સુખા 1” 


વદન વગેરે ખછુ' ભાઇ ખરાખર કરતા, પણુ એટલી 
ઝડપથી કરતા હતા કે મતે કાંઈક મતમાં થઇ જતું* 
અમાર્‌ી પાસેથી ભાઈ દાદીમાં પાસે ગયા, પ્રણામ-વિધિ 
પછી તેમણુ ભાઇને ખાપાની અગત્યની શ્રીને રાખવાની પેટી 
ચપી. જાઈએ પીષેથી ઉઘાડી તેમાંથી એક કાગળ વાંચતાં 
એડદમ ઊડો, ગભીર ભાવ તેમના મ્હા પર છવાઈ રહ્યો- 
હું સમજી ન શકી કે એ દૃષ્ટિમાં કડવાશ હતી, આત6 
હતો કે કસ્ણાઃ ત્રણેું સંસિશ્રણુ લાગતું હતુ. લખાણુ 
બહુ ટૂકું' હતુ, અસ્થિર હાથે લખાયકું હતુ. “તું હવે 
ઘંનાગાકી કુટુઅનો વડીલ છે. મારા પુત્ર, સને તારામાં 
વિશ્વાસ છે.” 

અમે સાંજે સાથે જમવા ખેઠા ત્યારે ભાઈની ઘણી 
સૉંકાવી દે તેવી વિચિત્રતાઓ છતાંય એ મતે ખાપુ જેવા. 
લાચ્યા. એમનું હૃદય ખાસપુના જેવુ જ હેતુ એમ લાગ્યુ, 

ઘેર પાછા આવ્યા પછી ભાઇ કુટુંખ-જીવનમાં જે 


૨૬ 


મિલન 


'પ્રન્નજીવનમાં વધુ ભળી શકતા નહોતા. એ બેચન અને 
અસત્તોષી લાગતા. હુ' ભરતકામ કરતી હોઉ ત્યારે કેટલીક 
વખત એ આવીને બેસતા અને ઘર છોડ્યા પછી પોતાના 
જીવનની વાતે કહેતા. 

ઘરેથી નીકન્યા પછી એ ટેકીઓમાં લશ્કરમાં 
જેડાયા હતા. પણુ એ અરસામાં વેપારને વાયરો ખડું 
વાચો હતો. એમેરીકામાં ખહું સારો ચાન્સ છે, એમ 
સમજાવીને કોઈ તેમને વેપાર ડરવા લઈ ગયા, પણુ 
ન્યાં ગયા પછી માલમ પડયું કે મોટી સોટી વાતોમાં વિશેષ 
સાર નહોતો, વળી તેમને માલમ પડયું કે પોતે વેપારી 
પદ્ધતિથી નભિનઅતુભવી હુતા. અમેરીકામાં તેમને ખધું 
વિચિત્ર લાગતું હતું અને ગમતું નહોતું. તેમાં વળી નસીખ 
ખે ડગલાં આગળ થયું. તેમને માથે અકસ્માતથી સખત 
૪ન્તિ,થઇ અને લાંખી માંદગી દરમિયાન નોકરી પણુ જતી 
રહી. થોડા ઘણા પૈસા ખચાવેલા તે પણુ ખર્ચાઈ ગયા અને 
સ્થિતિ ખહુ કફોડી થઈ પડી હતી. [પણુ એટલામાં સદ્ભાગ્યે 
એક યુવાન જપાનીસ તેમને મળી ગયા. ગમે તેટલી 
દુઃખી અને ગરીખ સ્થિતિમાં પણુ ભાઈના ચહેરે સજ્જનતા 
હાંકી શકચેોઇ નહોતો. તે ચુવકે પોતાને ત્યાં ભાઇને લઇ 
જઇને નોકરીએ રાખ્યા અને તેમની ખન્નેની વચ્ચે મિત્રતા 
જામી. એ યુવકનું નામ સત્સુઓ હતું. ભાઇને આ મદદ ખડું 
કોડી મળી, કારણુ કે ત્યારપછી તેમને તરત જ ખખર પડી 
કે ખાસુ ખડું માંદા હતા, અને ચાડ વખત પછી ત્યાંથી 
મ્વદેશ પાછા ફર્યો. 

૧૧ 


જંપાંનની શ્મ્ણી 


ભાઈના ઘેર પાછા ફર્યા પછી થોડા વખતે મારી બહેનના 
લગ્ન થયાં લગ્નની ખરી ધમાલ અને ઉત્સાહ વરવાળાને. 
ત્યાં હાય છે દીકરીનું લગ્ન તેના ખાપના કુટુંબમાં તો 
મરભુ જેમ જ ગણાય છે અને તેને વળાવતી વખતે તે 
ગળુ' અને સ્હૉ સફેદ કપડાથી હાટી દેવામાં આવે છે. 


ભારે વળાવવાને દિવસે જવા માટે પાલખી આવી. 
જ્યારે ખાએ ખહેનના હાથમાં એક સુ'ર કાચવાળી પેટી 
મૂકી. આપતી વખતે; દરેક મા કન્યાને વળાવતી વખતે જે 
આખરે કહે છે, તે કહ્યા; “કાચમાં ગ્હૉં જોઇને હૃદયમાં 
ગલિમાન કે સ્વાર્થીપપણાના ડાઘ હોય તે જેજે. સ્હોંપર 
તેનાં ચિંહો દેખાશે. પાઈન ઝાડની જેસ મજખુત થજે 
અને વાંસની જેમ નગ્રતાથી વળજે. અને તેમ છતાંય, સુવા- 
સિત “પ્લસ” પુષ્પોની જેમ ખરક નીચે રહ્યા છતાં, આરીપણાની. 
વષ્નાદરી અને નચ્ર ધીરજ ગમે તેવી સુશ્કેલોમાં ખાઇશ નોહ” 


ખાને એટલાં ખધાં ગળગળાં થએલાં મે' અગાઉ કોઈ 


દિવસ નેચેલાં નહિ પણુ ખિચારી ખહેન તો જાણુ કોઈપલુ 
શાવ હૉય નહિ ગવી રીતે સ્થિર ઊભી હતી 


મકેરણુ' ૬ડુ. 
પૂર્વજેને આવકાર 


- ઓ શેરાઇ સામાં એ નાસથી ગધા પૂર્વનેના આત્ક- 
એને ભેગી રીતે સખાધવામાં આવતા અને દર વર્ષઃ જે 
દિવસે આ શેરાઇ સામા પાછા ઘરમાં પધારે તે દિવસને 
ઉરા બોન (પૂર્વનતેને આવકાર)નોા ઉત્સવ ખધા ઉત્સવે! કરતાં 
વિશિષ્ટ અને વધારે મહત્ત્વના ગંણાતેો. આ ઉત્સવ પ્રત્યે 
અમને સાસે ખધા ઉત્સવો કરતાં વિશેષ ચાહ રહેતો. “અસે 
માનતાં કે પૂર્વનો અમારા પ્રત્યેના સપ્રેમ રસ કદી જતે! 
રડતો નથો અને ૬૨ વર્ષના તેમના આગમનથી અમારા 
હૃદયમાં પકુલ્લિત અને લાગણી ભર્યું સાન્નિધ્ય હમેશા 
તાજ્નુ” રહેતુ”. 
એ શેોરાઈ સામાને આવકાર આપવા માટે તૈયારીમાં 
સ્્જજ્ત' ઝો સઇઇઈે ઝારણ્રપમ ગપપતષાે તાતા ગતે 


«પાનની રમણી 


ગુરાણા વખતથી ચાલતી આવેલી એ સાદી વિધિઓમાં બિલકુલ 
જૂરફાર હજી થયે! નથી. એ દિવગે દેવગૃઢને તે ખૂખ જ અગત્ય 
શપાતું. ખુદ્ધદેવની મૂરતિ" તથા વડવાએના નામની તક્તીએ 
શાક કરવામાં આવતી. દાદીમા દેવગૃહમાં જુદી જુદી રીતે 
શણુગાર કરતાં હતાં. હું પણુ તેમને મદદ કરવા લાગવી 
હતી, જુદા જુદા શાકમાંથી અમે જત જાતના પશુઓના 
આકારો ખનાવતા હતા, આવા પ્રકારનાં રમકડાંએ ત્યાં 
રાખવાના શો અર્થ હશે તે વખત જતાં ભૂલાઇ ગયેલ. 


સાંજે અમે અધા પૂર્વજેની પૂન્ત કરવા ભેગાં ગળ્યાં. 
પૂર્વનને ઘેર આવે તે ખધાં બાળકોની જેમ મને પણુ ગમતું 
હતું. પણુ હવે તો ખાસુના મરણુ પછી આ દિવસે મને 
વિશેષ રસ પડતો હતે!. દેવગૃહમાં દીવો] ત્રગટાન્યો અને પછી 
અમે ખધાં નોકરે સુદ્ધાં ખખ્મેની હારમાં ઘરમાંથી બહારના 
જ્વોટા દરવાજા સુધી ગયાં. દરવાજાની” વચમાં શણુના 'તેર 
દયાનો ઢગ ગોઠન્યો હતો. અમે ખાજુ ઊભાં થઈ રહ્યાં 
અને પૂજ્ય દાદીમાએ ચકમકથી પવિત્ર અષ્તિ પ્રકટાન્યો. 
શમે 'સા નીચુ માથુ ઢાળીને રાહ નેતાં ઊભાં હતાં. 


આખા ગામમાં અનેરી શાંતિ પ્રસરી રહી હુતી. ૬રૈક 
ઘરના દાખલ થવાના દરવાજામાં નાનો અસિ પ્રગટી રહ્યો 
ડુતો. હું માણુ' નમાવીને ઊભી હતી. માર્‌ હૂંદય ખાસુને 
મળવાને ઉત્સુક ખન્યું' હતુ. એટલામાં આધેથી ઝડપથી 
શાલતા પગને આછે! અવાજ સને સ'ભળાચે.. મને આભાસ 
થયો કે ખરક સમો સફેદ ઘોડો નજીક આવતેદ હતો અને 


૨૪ 


પૂર્વજેતે આવકાર 


«તણ મારા ખાપ્ુ અમારી વચ્ચે આવતા હોચ તેમ બ્રાન્તિ 
શ. મારા અતતરમાં ઊ'ડી શાંતિ છવાઇ. 


ચોડીવારમાં અસે ખધાં દેવગૃહમાં પાછાં ફર્યા. અમે 
અધાં માનનીય પરોણાને આવકાર આપવાના હોય એવી રીતે 
“આનરપૂર્વક જમ્યાં અતે જણે માણસો! એછા થઇ ગયા હાય 
એવા ઘરમાં પૂર્વન્‍નેના આવકારદાયક સાન્નિધ્ય અને આન દજનક 
સમાગમથી વાતાવરણુ પ્રકુક્ષિત બન્યું. 

જાપાનમાં એ દિવસ સુખને હતો. એકપણુ પ્રાણીનો 
વધ નહોતો થતો. અમારું ઘર ગ્રકુહ્ષિત વિચારે, પારમાર્થિક 
કાર્યો અતે આન'દમય કિરલ[ફેલાટથી ઊભરાતું હતું. ખાસુના 
શ્રણુ પછી ખાના સ્હૉં પર સાધારણ રીતે જે વિષાદ અને 
શેકકની છાયા શ્હેતી હતી તે *માજે નહોતી શને તેમના 
ચહેરા પર અગાધ શાંતિ અને સુખની લાગણી છવાઈ હતી. 


ચાર દિવસ પછી પૂર્વજોની વિદાયનો સમચ આવી 
પહોંચ્ચો. સાડીની એક નાની હોડી અનાવી હતી તે લઈને 
ભમે ખધાં ભળસ્કાર્માં નીકળ્યાં. રસ્તામાં માણુસોની ખૂખ 
શ્રેઠની હલી. નદીકિનારે પહોંચ્યાં એટલે અમે બધાં પૂહ 
ઉપર ગયાં અને છીયા નદીમાં હોડી મૂકવા ધાટના પગથીઓઆ 
ઊતર્‌ી ખધુ" ટોછુ' હું તે તરફે ગયે. સેડેડા નાની હોડીઓ, 
નદીમાં તરલી હતી. જીયાએ ચકમકથી દીવો પ્રગટાવ્ય 
શેટલે ઈશી બાલી ઊઠીઃ “જીએ, હવે પૂર્વે હોડીમાં ખેસ્ીએ 
ગમન કરશે.” હૂર ટૂર જતી હે!ડી તરક અમે ઘણીવાર સુધી 
ત્વૈચા કર્યું. પછી પૂર્વજ તરફે નમન કરી અસે પાછાં ર્યા. 


સ્પ 


“પાનની રમણી 


હું અને ખા સાથે ચાલતાં હતાં, તેભના ચહેરા પરથી છેલ્લા 
થોડા દિવસથી ચિ'તા દ્રર થઇ હતી તે પાછી કૂરી હેય 
એભ નહેતુ' દેખાતુ' મને લાગ્યું કૈ અમને શાંતિ જપતા 
બાપુ છેલ્લા થોડા દિવસ અમારી સાથે જ હતા. 


મદ 


ગ્રકરણુ ૭૩. 
વેવિશાળ 


ભા્‌ઈતા આન્‍્યા પછી અમેરિકાથી અવારનનાર ફાગળે 
આવતા; કાંગળ આવે ત્યારે દાદીમાં અને ભાઇ લાંખી ચર્ચા. 
કરતા. એક દિવસ અમેરિકાથી જાડુ' પરખીડિયુ' આવ્યુ. 
આ તે :દિવસે ગ'ભીર લાગતાં હતાં અને ભાઇ અવારનવાશ મારી 
સાસુ' જેતા હતા. ખીજે દિવસે કુટુંબના માણુસોને એકઠા 
કરવામાં આવ્યાં હુતાં. કોઈ અગત્યતા ગ્રશ્ત તકી ફરવાનો 
હોય ત્યારે નજીકના મોટી ઉંમરનાં સગાંએને એકત્ર ક૨- 
વામાં આવતા. માલમિલ્ક્ત વેચવાની ખાબતમાં મારા ખુની 
હચાતીમાં આવી કુટુંબની સભાઓ થતી. તેમના અવસાન 
પછી બાવી મોટી મંડળી આ પહેલી વાર જ મળી હતી. 
ભા સભામાં બે વૃદ્ધ કાકાએ તથા કાકીએ, એક જીવાત 
કાક, જે આ પ્રસંગ માટે ખાસ ટોકીઓથી આવ્યા હતા, 
વગેરે હતા. હું મારા ઓરડામાં ટેબલ પર કાંઇ લખતી 


ષ્ઝ 


નજપાનતી રમણી 


હતી. ધણીવાર મ“્રણા ચાલો. પછી એક નોકરે જાવો મને 
ડલ" કે મતે અંદર બોલાવે છે. હું ત્યાં ગઈ. મારાં ખાએ 
ધીમેથી કલુ, “એત્ુકો, દેવાની તારા પર કૃપા છે અને 
વધૂ તરીકે તાર ભાવી ની થયુ' છે. તારા ભાઈએ અને 
વડીલોએ તે ઉપર ખડ્ડુ વિચાર કર્ચા છે. તારે તેમનો 
આભાર માનવો ભેઇએ.” હું તેમને ખધાતે નીચા વળીને 
નમી અને બહાર નીફ્ળી મારા ઓરડાર્માં પાછી આવી. 
“એ કોણુ છે!” “કાતો સાધે?” એવુ પૃછવાતો મતે 
વિચાર આવ્યો નહે. વિવાહ એ સારે સાહે અગત બનાવ 
ન હતો, પણુ ફૈટુ'ખિક ખનાવ હતો. દરેક જપાનીસ ખાળ- 
કીની જેમ હું જાણુતો હતી હતી કે સારે એક દિવસ પર- 
'છુવાનું છે. આ વખતે હું માત્ર તેર વર્ષની હુતી. 


વૈવિશાળની વિધિ થોડાક મહિના પછી થઇ. એ કાંઈ 
ઘગ્તત્રી જેમ ખુ મોટો પ્રસ ગણાતો નહિ, પણુ તેની 
અગભ્તા કાંઇ એછી નહોતી, જુતા કુટુળાસાં વેવિશાળ 
સબધ એ લગ્ન જેટલો જ પવિત્ર ગણાતો અને જલદીથી 
તોડી શકાતો નહિ. તે દિવિસે જમણુ હેછું. વાતમાં દાદીમાએ 
મને ચાદ કર્યું” કે એ “પક્ષી દિન ” હતો, હા, “હ 


જાણું છુ” પે' કહ્યું, “ પણુ બધા વેવિશાળ આ દિત્રસે જ 
કેમ થતા હરી ?” 


* મું ભહુત્તાકાંક્ષી ખની વ્યર્થ વાતો ત પૂછીએ 1!” 
તેમભુ ડૅસતા અતે મારે ખભે હાય નાખર્તા ટણુ- “પક્ષીને 
જેમ ઘણા પીછાં હેય છે તેમ તુ પણુ રેશમ અને જર્‌ીથી 


૨7 


વવિશાળ 


હંકાઈ જાય એવું સુભાગ્ય તને પ્રાપ્ત થાય એવી શુભેચ્છાથી 
વડીલોએ આ' દિવસ પસદ કર્ચ છે.” 


મારા ભાવિ વર મત્સુઓના કાકા તે દિવસે કચોટેથી- 
આવેલા હુતા. રેશમી તકીઆ પર માનની જગ્યાએ ટટ્ટાર 
અને હસતે ચહેરે તેએ બેઠા હેતા. મને તેઓ ગમી ગયા 
હેતા, બન્ને પદ્નો વચ્ચે ખુશાલીની ભેંઢોની આપ લે થઇ. 


ખધા ગયા પછી પશ મારી પાસે આવી અને કહયું, 
“એત્ુબા સામા, આજે સારા નશીબે દિવસ ઠૅડો અને 
સૂકો રહ્યો એટલે તમારા વાળમાં એક પણુ વળ પડયો 
નથી.” સવારે મને શણુગારવા માટે ખધી તૈયારીઓ થઈ 
રહી હતી ત્યારે મારા વાળ સરખા શહેરે કે કેમ તે મોટી 
ચિતતાનો પ્રશ્ન થઈ પડેલ. એ દિવસે તે! મારા વાંકડીઆ 
વાળે મારા કુટુંબની આખર્ને નાતમ નહાતી લગાડી એ. 
વિચારે મે છુટકારાનો દમ ખે'ચ્ચો અને લાકડાના ઓશીકે 
માથુ' ટેકવી શાંતિશ્રી ઊ'ધી ગઈ. 


વેવિશાળ પછી સારા ઘણેો!ખરો વખત મારી નવી 
જવાખદારી માટે લાયક થવાની તૈયારીઓમાં જ્તો. ગૃહને 
લગતી કળાએ હુ થોડી ઘણી શોખી હતી, પણુ હવે તે 
"પર વિરોષ ધ્યાન આપવા માડેયુ. એ ઉપરાત મત્સુઓને 
ગ્રિય એવી વાનીએ માટે મારે પણુ પસ'દગી કેળવવાની હતી. 
કક જ વાની એવી હતી કે જે પહેલાં સને ગમતી નહાતી પણુ 
હેવે તે ધીમે ધીમે ગમે એવી રીતે પ્રયત્ન કરવા માંડયો 
હતો. મત્ઝુએના કુટુંભતુ' ચિહ્ન જગલના એક પ્રકારના. 


ર" 


-પાતતી રમી 

પક્ષીનું હતુ- તે ચિંહ્દ હવે મારે હમેશ રાખવાનું 
હૂતુઃ અને પતિના કુટુંબચિહ્ તરીકે માત 
અાપતા શ્રીખવાતુ' હતું, મારી ખહેનના પતિના કુટુબવું 
ચિહ્ જામફળ હૂતું અને વેવિશાળ પછી તે કૂળ ખાવાન 
ડું તેને હુ'મેશને માટે છોડી દેવુ' પડયુ' હતુ. સારા ઉત્સવ 
પ્રસગે મત્સુએનસે ખાસ પસદ હેય એવી જે વાનીએ 
ભાઈ કરતા તે હું મારે હાથે ખનાવતી, જમતી વખતે 
ભારી ખાશ્ઠુમાં તેમની બેઠેક રાખવામાં શ્માવતી અને એસના 
જાણમાં પડેલાં પીરસી પછી મારું ભાણું પીરસતી. તેઓ 
જણે જાતે હાજર હોય એસ માનીને હું મારાં કપડાં અને 
રીતભાત માઠે ફાળજી રાખતી. 


આ મણહીનાએસાં ખા અને હું એક બીન્નથી વધુ 
પરિચિત થતાં ગયાં. તે મને ખધુ' કહેતાં નહિ-ખા ત કહે-પણુ 
એફ ખીજ વચ્ચેના સમભાવ અમતે વધુ અને વધુ નજીક 
આણૂતો હતે. એક દિવસ મારા એરડામાં તે પીમેથી આવ્યાં 
અતે દાદીમાને પૂછ્યા પહેલાં મતે કાંઈક કહેવુ' હતુ' એમ 
જયારે તેમે કહ્યુ' ત્યારે મને નવાઇ લાગી. મત્સુએના 
એળખીતા તરક્થી ખળર આવ્યા હતા કે તેમલુ પોતાનુ 
રહેઠાણ ફેરવી પૂર્વ અમેરિકામાં રાખ્યુ હતુ અને પોતે 
જાતે જ વેપારમાં પરોવાયા હુતા એટલે કેટલાક નર્ષો સુધી 
જાપાન પાછા ફ્રવાને। તેસતે! વિચાર નહાતે, અને તેમભે 
કડિવશષ્યું' હતું કે સને તેમની પાસે ત્યાં સેઇલવી, આ 
પરિસ્થિતિ તેમણે શાંતિથી સ્‍વીકારી હતી, પણુ અ! સ'જેગે 
ઉભસાધારણુ હેતા. અમેરિકા જેટલે દૂર મોકલવી ખાને વસમું 


૩૦ 


વૃવિશાળ 


નહોતુ લાગતું, પણુ જે ઘરમાં કોઈ શિખામણુ દેનાર વડીલ 
ત હોય ત્યાં દીકરીને રહેવાનું આવતુ હતું તે તેસને અધર્‌ 
લામછું હતું. મારાં *વસુર ઝુટુ ખનો એ પ્રત હોઈ અમારા 
કૅઢ્ુબની સભા બોલાવવી ઉચિત નહેોડું એટલે તે વાત 
સતે કરવા ખા આવ્યાં હતાં. 


અમે નકી કર્યુ" કે તરત માટે તો એક પ્રશ્ન હતો 
અને તે એ કે પરદેશી ભૂમિમાં અનાણ્યા જીવન માટે કેવી 
રીતે તૈયારી કરવી. ઘણાએ જુદી જુદી સલાહ આપી, પણુ 
ભાઈની સલાહ સૌથી વધુ વ્યવહાર હતી. તેમણે કહ્યુ” કે પ્રથમ 
મારે અ'્રેજી ભાષાત્' શિક્ષણુ લેવું નતેઇએ. એને અર્થ 
એજ ફે મને ટોડીએ મોકલવી નેઇએ. 


એ આખો શિચાળા મને ટોકીએ મોકલવાની લૈયા 
રીએ ચાલી. ખાએ જુનાં જીનાં ભારે કપડાં જાડી તેમાંથી 
સારે માટે સાદા કપડાં શીવડાવવામાં ખૂખ વખત કાઢયો. જુની 
શ્રણી વસ્તુઓ વેચી દેવી પડી. દાદીમા અને ખા ઘણે 
ભોગ આપવા લૈયાર હતાં, ને કે કેટલીક વખત તેમને 
ચહેરો ઉદાસ થઇ જતો. પણુ ભાઈને તો જુની વસ્તુએ 
વેચતાં દિલગીરી થતું હોય તેવુ લાગતુ' નહિ. તે કહેતા 
“જુની સુર વસ્તુએ પહેલાં કામની હતી, પણુ હવે તે 
સાચવવીચે અઘરી પડે છે. આપણા ગરીબ ઘરમાં રાખવી 
ન પાલવે.” 


એક સાંજે હું પૂજ્ય દાદીમાના એરડામાં ગઈ અને 
પીેથી "પાસે સરી જતી ખેડી. આ વર્ષે દાદીમાં અને મારી 


જાપાતત્તી રણી 


વચ્ચે અતર વધતું જતું હેતું. એક નાની છોકરી તરીકે 
પહેલાં તેઓ મને મિઠાઈ આપીને અને વાર્તાએ કહીને. 
સુખી કરી શકતા અને વિતય અને રીતભાત શીખતવતાં. 
પણુ હવે હુ' મોદી ચઈ હતી. અને ને કે તેઓ મને ધણી 
ચાહતા હતા, પણુ જે નવી પરિસ્થિતિમાં હુ થોડા સમ- 
યમાં સુકાવાની હતી તે તેમની જુનવાણી દૃષ્ટિની ખહારનો 
વિષય હતેદ. સસુરાઇ શ્ચિક્ષણુ માગુસને ગસે તેવા 
સજેશોમાં હિ'મતભેર ટકવાનુ' જેર આપે છે એ વાત મને 
તૈમણું સમજાવવા માંડી, અને પોતે સાઠ વર્ષ પહેલાં કેટલે 
દૂરથી ડુન્યા તરીકે નાગાઓકા આવ્યાં હતાં એ વાત કહી. 
તેમણે પ્રદ અવાજે ઉમેયું, “ હું તે વખતે ચૌદ વર્ષની. 
હતી. અહીંના રીતરિવાજ, બોલી વરેરે અમારે ત્યાંના 
ઝરતાં ઘણું જુદાં પડતાં. અહીં પરદેશ જેવુ જ મને લાગતું. 
થોડા દિવસથી તારે, અને જે દ્ર દેશમાં તું જવાની છે; 
તેના વિચાર મને આવ્યા કરે છે. એત્સુબા ચાદ રાખવુ” 
જે ફયાં રહેવાનું થરો એ ખહુ મહત્ત્તું' નથી, સામુરાઈ, 
સીષુરુપતુ' જીવત દરેક જગ્યાએ સરખુ' જ હાય-વડીલ 
પ્રતયે વક્નાદારી, તેમની આખરૃતા રક્ષણુમાં ખહાદુરી. તારા 
ડ્ર દૂરના ઘરમાં દાદીસાના આ શખ્રો યાદ રાખજે. પતિ 


પ્રત્યે વફાદારી, તેતું' માન જાળવવામાં વીરતા, એ તને. 
શાંતિ આપશે. ” 


મકશ્ણુ ૮સું. 
ટાકીઓ માં 


તમાગાએકામાં શિઃાળાે ઊતર્ચો શ્રને સુસાફેરીના 
માર્ગમાંથી ખરક એછે થયો. એટલે ભાઇ અને હું ટોકીએ 
જ્વા નીકળ્યા અર્ધો બાન'દ અતે અધી દિલગીરીમાં મે' 
આંસુભરી આંખે દાદીમા અને ખાને પ્રણામ કરી ઘર છોડ્યું. 
ઈશીને મારા જવાથી મારાં ખા જેટલું જ લાગતું હતુ 
વિઠ્ઠાય લેતી વખતે તે ખધાને મમતા ભર્યો ચહેરો હું કદી 
ભૂલી શું નહિ. 

તે વખતે સુસાક્રીમાં મહુ ઠિવસા લાગતા મોટા 
જ્ઞાગની સુસાર્રી અમે જીનરીક્ષામાં કરી હતી માર્ગમાં અમે 
રાત્રે કોઈ ખાનગી ઘરમાં ઉતારો રાખતા. એક દ્વિસ અમે 
રાત્રે જે ઘરમાં સકામ કર્યો હતે! તે આખા ઘરમાં એક બે 
ઔઓરડા સિવાય ખધે રેશમનાં કીડાથી ભરેલી વાંસની તાસકે 
ભરેલી હતી. સવારના વહેલા કીડાનો કચરો નાંખવા જતી 


જાપાનની રમણી 


ધરવાળી છોકરી અમને મળી. તેણે કહ્યું કે કીડાએતુ' ખધુ' 
ધ્યાન તેજ શખતી હતી, અને તેને એ કામ ગમતું હતુ 
તેણુ કહ્યું, “કીડાએ ખુ સ્વચ્છ હોય છે અતે ખોરાકમાં 
ખહું ઝીણુવટવાળા હોઈ પોતાની ખામતમાં અકલવાળા 
માણસોની જેમ વતે છે.” એ ઘરમાંથી નીકળતી વખતે 
ઘરના વૃદ્ધ માજીને મળવા અમે ઊભાં રહ્યાં. તેમણું યોડા 
વખતમાં પોતાના ઝુટુબ વિષે નસ્ર અભિમાનથી ઘણી વાતે! 
કહી નાખી, પછી લાઈની કંઈ વાતના જવામર્પે તેસ 
ક્ડૅેલા છેલ્લા શખ્દોએ મને દિલિગી૨ કરી સૂડી. 
“યુવાન આગળ ધપવાના હુકમ સાટે હ'સેશ આતુર હોય 
છે, પણુ વૃદ્ધ તો માત્ર ઉદાસ સ્મરણ! અને આશોહીન 
સ્વમાં જુએ છે.” 


યોકીઓમાં પ્રથમ હું સારા એક કાકાને ત્યાં રહી હેલી. 
પણુ પાછળથી મારા પિતાના મિત્ર મેજર સતેતે ઘેર રહેવા 
ગઇ, તેમનાં પત્ની શાંત અને આડ'બર વગરનાં હતાં. તેમને 
સુત્રી ન હોઈ મને પોતાની પુત્રી તરીકે રાખતાં અને મતે 
કેટલીએ અગત્યની વસ્તુએ મમતાથી શીખવી. મેજર સતા 
ને એક મિશન સ્કુલમાં અગ્રેજી શીખવા મૂકી. તેમનાં 
પત્નીએ પણુ એજ સ્કુલમાં શિક્ષયુ લીધેલું. ટોડીઓમાં તે 
સારામાં સારી સ્કુલ તરીકે ગણાતી હુતી. મેજર સતોના 
ઘરથી એ સ્કુલ પાંચેક માઇલ ટૂર હુતી. મને તેમની જીન- 
રીક્ષામાં સ્કુલે મોકલતા પણુ ભારા આળપણુના સસ્કારેને 
લાધે મને લાગતું કે શિક્ષણના કાર્યમાં શારીરિક સુખનો 


ટાકીઓપમાં 


વિચાર કરવો! એ શરમ ભરેલું છે અને તેથી હું સેટ ભાગે 
ચાલીને જતી. 


હું, એક સાદી અને ચામ્યબાળા, આ નવીન જગતમાં 
એકલી હતી. આતુર પણુ અજ્ઞાન આંખોએ ચારે, તર્કની 
ઘટનાઓ નિરખતી અને જુની સુચિત દૃષ્ટિએ દરૅક 
આખત જ્તી હતી. મીસીસ સતોને! સમભાવ અને સારી 
સલાહુ મને નહે મળ્યાં હોત તો સને ખહુ સુરકેલી પડત. 


સારી સ્કુલમાં અગ્રેજી અને ખાઈબલ શીખવનાર અસે- 
રિકન ખાઈએ હતી. આ શિક્ષિકાએ યુવાન, પ્રુલ્લિત, 
આન'દી અને સુંદર હતી. મને તે ખડું ગમતી, પણુ તેમ- 
નામાં શિષ્ટાચારતા અભાવથી મને અજાયખી થતી. ઘણી 
ખરી છોકરીએ ટોકીએની જ હતી. તેમને શિક્ષિકાઓ 
સાથે છૂટથી વર્તાવ અને એવી જ રીતે શિક્ષિકાઓનુ' તેમની 
સાથેનુ' મળતાવડાપણુ' મને ચૉંડાવી દેતું. મને તે! શીખ- 
વવામાં આવેલ કે “ શિક્ષકના પડછાયા પર પણુ ન ચાલીશ. 
ભાનથી તેની પાછળ ચાલજે.” પણુ અહીં તો શિક્ષકોના 
જીની રીત ગ્રમારુ માલે! નહિ જાળવતાં સૈ તેમની સાથે 
છૂટથી વાત કરતાં હતાં. મારી શરમ અને ક્ષોભ ધીમે ધીમે 
એઇછાં થતાં ગયાં અને હું પણુ ખીજી છોકરીઓની જેમ 
શિક્ષકો સાથે ભળતી થઇ. અને મને દેખાયુ કે શિક્ષકોમાં 
સાનભર્યા મોભા સાથે તેમનામાં આનદીપણું ન હોઈ શકે 
એવુ' નથી. 


છોકરીઓના નામ પાછળ “સામા” પ્રત્યય સાતાર્થ* 


જાપાતતી રમખૂ 


સાધારણુ રીતે વપરાતો તે સ્કુલમાં કાઢી નાખવામાં આવેલ. 
ખીજી, જુની રીતે વાળ એળવાની પ્રથા પણુ ખ'ધ કરવામાં 
આવેલો અને તેથી ગરમ ચ્વા અને તેલની વ્યથા હવે મારે 
માટે રહી નહોતી. તેમ છતાંએ આખી સ્કુલમાં મારી એક- 
લીના જ વાંકડીઆ વાળ હતા એટલે હેતભાવે મારી મસ્કરી 
તોથલી જ. મસ્કરીએ તો હુ' શાંતિથી સહન કરી લેતી, 
પણુ મારા જેેડા મને મટુ પજ્વતા. અત્યારસુધી ઘરમા 
દાખલ થાઉ એટલે નેડા કાઢી નાખવાની ટેવ મને પડેલી 
હતી, પણુ સ્કુલમાં તો ખધાં આખો વખત ચાંખડીઓ 
પહેરી રાખતાં અને મારી અસલ રેવ જલદી જતી 
નહોતી. સહિનાઓ સુધી ખારણા આગળ રોજ એકાદ 
મિનિટ થોભી જતી અને ચાંખડીઓ ખહાર ફાટી રાખવાની 
વૃત્તિ મારે શકી રાખવી પડતી. મારી ગુંચવણુ જોઇ હુસવાં 
માટે છોકરીએ ખાસ ખહાર ઊભી રહેતી. નવી સ્હેણી કહેણી 
ગ્રમાણે હું' ટેવાતી જતી હેલી અને “એત્યુ સાન”તા નવા 
સખોાધને, પળભર ચક્તિ થઇને, ઝટ પગની ચાંખડીઓના 
કલેપ લેપ અવાજ સાથે, છૂટા વાળથી સાથાની ઠંડક અતે 
હળવા અતુભવતી હું જ્યારે રોડી જતી ત્યારે ભને ઘડીક 
એમ થઇ જતું કે જુની એત્સુબા હવે કયાય રહી નહોતી. 


મડરણુ ૯સું, 
સાહત્ય પ્રવેશ 


હું કાની હતી ત્યારે અગ્રેજી ાર્તાએના અનુવાદો 
વચવા મને બહુ ગમતા હતા. અને આસુ ટોકીયો ગયા 
હેય ત્યારે પાછા કરવાના દિવસે આખે। દિવસ ખાપુના આવ- 
વાની રાહુ જેઈ બેસી રહેતી અને આવે એટલે તેમની 
પાસેથી નવી ચોપડીઓ લાવ્યા હોય તે કઢાવીને વાંચવા 
લેતી. પણુ ટોકીએ ગયા પછી અગ્રેજી સાહિત્યનો સરખી 
રીતે અજ્યાસ શર્‌ થયો. હતે. સ્કુલમાં મને અગ્રેજી અને 
ઈતિહાસ એ ખે વિષચો ખાસ ગસતા. ખ્રીસ્તી અને યાડુદી 
ધર્મના જીના કરાર” (01ત 1૯5તતાલા1) માંની મતિયા- 
સિક વાતે! મને ખહુ રસમય લાગતી. તેની રૂપક્વાળી રોલી 
નપાનીસ ભાષાને મળતી આવતી હતી અને તેના નાયકોમાં 
સાસુરાઇ નાયકના જેવી જ ખહાડુરી અને નબળાઈ હતી. 


અઝગજ સાહિત્યમાં મતે સેક્સ્મીગર અને ટેનીસ 


પાનની રમણી 


ખહ ગમતા, ટેનીસનના “કરા” કાબ્યે મારા ભન પર મહુ 
ઊડી બસર કરેહી એ વખતે જપાનમાં ગ્રેમ વાર્તાગાના 
ષવત વાચો હતો સ્કુલોમાં, લાયબ્રેરોઓમાં પ્રેમવાર્તાએ 
ખડ મળવી અમારો નાયક “રરા”માનો ઇનેક આડન 
હતો. પત્નીના આત્મલોગ ભને વરાદારીથી તો અચે સા 
જરિચિત હતા, પણુ ઈનાકની જેમ પતિની વફાદારી બને 
શાત્મભેછાનો દાખલે! જવલ્લે જ મળતો. જાપાનની મહિલા- 
એપના હૃદય બીનત દેશની સ્રીએથી જુદા નથી પણુ નૈકા- 
શથી આ પુરુષના પરસ્પર સંખ ધમાં લાગણી કરતાં ટ્ગ્જ્ને 
વધુ અગત્ય આપવાતું અમને શોખવવામાં આવર્તુ 


જ્ેટલોક સમય તો! મારા અધો. નવરાશતો વખત અગ્રેજી 
જ્ઞાહિત્યના વાંભનમાં ગચ, પણુ પાછુ' જપાનના જૂના સાહિ- 
ત્ય માટે મારુ હદય તલસવા લાગ્યુ. ઘેરથી સુસ્તકો સોક- 
લવા મે માર્‌ી માતાને લખ્યુ અને કેટલાક સુસ્તકો આવ્યા, 
તેમાં જાપાતતે લોકપ્રિય મહાગ્ર ય“ હાકેનડેન” હતો, જે મને 
અત્યત પ્રિય હતો ૧૮ ભા સેકામોં બાડીને લખેલો આએ મથ 
જાપાનીસ ભાષામા ચોથો મોટો છે, અને જે અત્યત પ્રેરણા 
ભક ગ્રથો સે વાચ્યા છે તેમાના એ એક છે મહાકવિ 
મિહ્ટનના “સ્વર્ગપતન' (915૦ [.0ડાં) અને ડાન્ટેના “દેવો 
પ્રડુસત” (80૯ €૦લત)) સાથે એની તુલના થતી. 
આકીન પૂનર્જન્મમાં માનતા હુતા અને એ ગ્રથની આખી 
વાર્તા પૂનજન્મની માન્યતા ઉપ૦ ર્ચાયલી છે અને વલ્તુ 
સકલનતા આત્મત્યાગ અને પિતૃભ્રડ્તિ ઉપર «ચાવલી છે. 


શન 


સાહિત્યપ્રવેશ 


પોતાના કિલ્લાને ઘણા વખતથી ઘેરો ઘાલી પડેલા 
લશ્કર સામે ઉમરાવ સાતે(મી પોતાના ભૂખે મરતા સૈનિકોની 
મદદથી ખચાવ કરી રહ્યો હતો. દુશ્મનતું ખળ સુખ્યત્તે 
તેના આહોાશ સેનાપતિ પર અવલ'બેલું હતું એ સાતોમી 
જાણુતો હોઈ એણુ એમ નહેર કયું” કે જે કોઈ સેનાપતિનોા 
નાશ કરશે તેને પોતાનું સર્વસ્વ, પોતાની પુત્રી સુદ્ધાં 
પોતે આપી દેશે. ખીજે દિવસે તેના વિશ્વાસ ઝુતરો 
ચાત્સુખુસા સાતોમીના ડ્શ્મનનું માથુ” પોતાના મોંઢામાં 
વાળથી લટકતુ' પકડીને લઇ આવ્યો અને સાતોમીના 
લશ્કરે હલ્લો કરી સામા લશ્કરને નસાડી દીધું. પણુ ત્યાર 
પછી પોતે આપેલા વચન માટે તે પસ્તાવો કરવા લાગ્ચે. 
પણુ રાજકુમારી કુસેએ કહ્યું, “ સાસુરાઈએ આપેલું વચન 
પાછું નહિ ફરે. પિતાની કીર્તિ નતળવવી એ માશે ધર્મ છે.” 
એ પિતૃભકત રાજકુમારી યાત્સુબુસા સાથે પર્વતની ગુષ્ટાસાં 
રહેવા ગઈ, તે રજ પસ્મેશ્વરને પ્રાર્થના કરતી ઝે તેને 
મતુષ્યના જેવી ખુદ્ધિ આવે. એક દિવસ રાજકુમારી ચુકામાં 
બેસીને પર્મતું સુસ્તક વાંચતી હતી અને ચાત્સુખુસા તેની 
પાસે બેઠા હતો, તેટલામાં સાતાોમીનો એક સેનિક શુક્રના 
આગળ આવ્યા અને પોતે એક ઉમદા મૃત્ય કરે છે એમ 
સમજીને કુતરાને ખદુક્ની ગોળી સારી. ગોળી કુતરાની 
આરપાર થઇ અને રાજકુમારીની છાતી વીંધી ચાલી ગઈ. 
રાજકુમારીનીને આત્મા આઠ તારાઓના રૃપે તેના દેડમાંથી 
નીકહ્યે. દરેક તારા એક એક સદગુણ હતો: સ્વામીભકિત, 


૨૯ 


“પાનની રમણી 


નિષ્ઠા, પિતૃભક્તિ, મિત્રતા, દાનવૃત્તિ, સત્યપાલન, વિતય અને 
જ્ઞાન, દરેક તાશની જયોતિ જીદા જદા મતુષ્ય ગૃહોમાં ગઈ 
અને દરેક કૈકાલે એક સુત્ર જન્મ્યો. એ ખપાએ ગુત્રો 
સાટા થતા સાતામીના તાબાના ઉમરાવે। તરીકે રહ્યા અને તેની 


કીત્ટિ ખૂગ ફેલાવી. આ પ્રમાણે પિતૃભક્ત પુત્રીના 
શ્રાત્માએ પિતાના યશ વધાર્ચે. 


એક દિવસ અમે શિક્ષિકા સાથે ફેરતા ટ્રતાં એક 
જૂતા દેવમદિરની દિવાલ પાસે «યાં ચેરી ફૂલે!તુ' છાડ ઊર્ગ્યુ 
હેતું ત્યાં આવ્યાં. ત્યાં એક પતર્‌ી પર કવિતાની કડી હુતી કેઃ- 


*શ્ાજના સુષ્યો હજારો વર્ષના જૂતા મૂળમાંથી 
પોષણુ મેળવે છે.” 


અમારી શિક્ષિકાએ કહ્યું, “ ખાળાએ | આ જૃક્ષ તમારા 
જેવું છે. જાપાનની જૂની સક્કૃતિએ આજની નવયુવતિઓને 
જીવત આપ્યું છે, હુવે આગળ ઊગવાનેો અને ખઠલામાં નવા 


જાપાનને પહેલાં કરતા વધારે ગળ અને સુંદરતા આપવાને! 
તમારો વારો છે. ” 


મડરણુ ૧૦ મુ. 
ધર્માન્તર 


ના્‌ગાઓકાના અમારા ઘરમાં વાતાવરણુ હેતનુ' હતું અને 
શ્રારું ખાળપણુ સુખી હતું. પણુ આન'ઠ અને ઊર્મિ ઉલ્લાસ 
શ નહોતો અતુભવ્યો. ભર આન'દમાં મારાથી નિરાશાને! તાર 
શૈધાઇ જતો. કદાચ આનુ કારણુ ખુદ્ધ ધર્મની અસર હરો. 
શ્ારા મનમાં કેટલાય પ્રશ્નો અણુઉકેલ્યા રહેતા. કેટલાક પ્રશ્નો 
તો હું ખાપુને પૂછતી, પણુ હું નણુતી હતી કે ભવિષ્યમાં 
શ્રશ્નો પૂછવામાં આ તરીકે નચ્ર થવું જેઇરો અને સુરૃષો છૂટ 
લઇ પ્રશ્નો પૂછી શકે તેવી રીતે નહિ પૃછાય. ટોકીએની 
શાળાના શિક્ષણની અસર મારા મન પ૨ ઘણી થઈ. સતને 
દેખાયું કે પ્રશ્નો એ વિકાસના એક ભાગ છે. 


દરેક જાપાનીસ જેમ માને છે તેસ સ ખાળપણુથી 
માન્યું હતું કે સ્રી સુરુષથી ઊતરવી છે. શા સાટે, એ ગ્રશ્ન 
જ નહોતો. અમાર ત્યાં કુટુબના દેવસ'દિરની ષવિત્ર વસ્તુઓને 


૪૧ 


જાપાનની રમણી 


સ્રીઆથી ન અડકી શકાય. ખાપુ અને ભાઈ ઘરમાં ન હોય 
હારે નોકર દેવની પૂત્ત કરે પણુ શ્રીઓ તો. નહિ જ. મને 
થતું કે સ્રીઓ હલકી હોય તો શીન્ટોનાં દેવી સ્રી જ હતાં ને ? 
એક દિવસ મારા ખાપુને મેં પ્રશ્ન કર્યો, “શું આપનાં 
માતુશ્રી પણુ ખીજી સ્રોઆની સાકેક હલકાં અને દેવની પૃજા 
માટે અયો્ય છે ??' 


“તું શું ધારે છે?” તેમણે સામો પ્રશ્ન કર્મો. 
“ એમ હોઈ શકે નહિ તમે જે ભાન એમને આપે 
છે તે ચોખ્ખુ બતાવે છે ફે એ ખરું નથી. ” 


તેમણે ટલ્યું, “ વ્હાલી દીકરી | એ તારે વિચાર હ'સેશ 
રાખજે, પણુ સૈકાએથો સ્રીઓ માટે જે નીતિ અને પોરણુ 
ઘડાયલાં છે તેને તારે ભૂલવાં નહિ. એ પ્રમાણે વર્તઃવવામાં જ 
તારી લાયકી જળવારો, ” 


તેમશુ જે જવાખ આપ્યા તે મને તરત તે! નહિં પણુ 
પાછળથી સમન્તચે.. જે દિવસે સમજાયે। તે દિવસે મારી 
સોંધષાયીમાં મે' લખ્યું : “ નકામો! આત્મભાગ નિરાશા અને 
નિશ્રાસ આણે છે. સ્વમાન આશા અને સ્વત'ત્રતા આણે છે.” 
વગર વાંકે અને ઝુંગે મે'ઢે દુ:ખ સહન કરતી નમ્ર નપાનીસ 
યુવતી નડામા ગત્મતોગથી ખહુ જ થોડે ટર હોય છે. જ્યારે 
“સ્વમાનવાળો, અણુદખાયલી, નવા સેગોને તરત અતુકૂળ 
ચતી અમેરિકન ચુવતી દરેક હૃદયને પ્રેરણા આપે છે, કારણુ 


કે તેતુ' જીવન ચેરીફલની જેમ સ્વાત'ત્યતાથી સ્વાભાવિક 
રીતે ટ્ાલે છે. 


ધર્માન્તર 


મિશન સ્કુલમાં હું દાખલ થઈ ત્યારથી સૈ' ખાઈબલને 
અલયાસ ટેરવા માંડયો હતો અને ધીમે ધીમે તેમાં મને 
વધુ અને વધુ રસ પડતો ગયે. મારા ઇસુ ખ્ીલ્તના અતુયાયી 
થવામાં મારી ખ્રોસ્તી શિક્ષિકાએની સુખ્ય અસર હતી. પહેલ 
વહેલા જયારે માશ વિચાર વિષે મારા ખાને લખ્યું ત્યારે 
તેમને અચ'બા થયે! હતો; પણુ તે ડાહ્યાં હુતાં. તેમભું મને 
લખ્યું, “ પુત્રી ! એ અગત્યને! વિષય છે. ૨૦ સુધી રાહે જેવી 
એ સારું છે. તે વખતે આપભું એ વિષે વાત કરીશું.” મારા 
આસુને લીધે ખા પરધમ: પર સહિષ્ણુતા રાખવી સ 
હુતા, પણુ તેમનુ' માનવું હતું કૅ પુત્ર સુત્રીઆએ પૂર્વનેની 
પૂજ અ થાહે કયાગ ષ્‌ કસી જ જાઇએ. જ ઘેર 
૨૬માં ગઇ ત્યારે મને ભય હતો; પણુ ન્યારે તેમણુ જાષ્યું 
જે તવો! ધર્મં પૂર્વનેને બવમાનતો ન હતો ત્યારે તે મતે ઊડી 
છુટકારા અને સંતોષની લાગણી થઇ, અને તેમણું તરત જ હા 
પાડી. પણુ માર્શ પદ્ય દાદીમા ! મારાં મગરુખ, વફાદાર 
દાદીમા ! મારી ધર્સાન્તર કરવાની ઈચ્છા તેમની સમજશક્તિ 
ખહાર હુવી. હુ પરપર્મી' થઇ એ તેમને જીવતા સુધી ડખ્યા 
કર્યું. તેમનો ખેદ મારે ભાટે નિંહગીનો અઘરામાં અદ્રરે 
બાજે હતો. 

મારાં સગાંવહાલાં અને મિત્રોને મળવું અઘરું થઈ પડતું. 
મારી તરફ વિચિત્ર લાગણીથી તેએ નેતાં અને ખાતે દરેક 
વખત સમજ પાડવી પડતી, અને માપ્રી માગવી પડતી. 
શ્નારા એક કાકીએ મારી “ વિચિત્રતા ” ને લીધે દેવમદિરને 
શ્રક્રેદ કાગળથી શ્મમે મળવા ગયાં ત્યારે વીંટાળી દીધું હતું. 


જાપાનની શ્મણી 


ખીજા કાકીએ મને જમવા ખોલાવી ત્યારે હ'મેશના જીવનથી 
હું જાણુ વદન જુદી પડી ગઈ હોઉ' તેમ મારે માટે સાધા- 
રૂણુ રીતે કરીએ તેથી જુદી જ વાનીએ ટરી હુતી. તેમની 
સૈની આવી વર્તણૂકતે લીધે મને દ્િગીરી થતી, અને 
સને થતું કે બાપુ હયાત હોત તે! કેવું સાર્‌ ? ન્ડાલાંઓની 
લાગણીભરી અજ્ઞાનતામાં હું એક હતી. સૌ મારી પર હેત 
શખતાં, પણુ માર્‌ી તરક દયાથી જેતાં. 


મારા નવા ઘસે” મને ખૂખ શાંતિ આપી છે અને તે 
સાથે મને ખુદ્ધધર્મી મિત્રોથી જીદી નથી પાડી. એક વર્ષ" 
વધુ અભ્યાસ પાઠે હું” પાછી ઢોકીઓ ગઇ અને વર્ષ પૂ રું થતાં 
મે' નાગાઓકામાં અમારે ઘેર રહેવા માંડયું. નાગાએ।કાતા 
લેકે સાહા, હેતાળ અને સાચા હુતા, પ્ણુ મારા શિક્ષણુ 
અને પર્ષફ્રેરતે લીષે બીન્ન શૈ કરતાં મને જુદી 
ધારવામાં ભાવતી અને મારી સાથે ઘણાખરા ખાહાસબ'ધ 
રાખતા તેથી મને સુંળવણુ થતી, પણુ ધીમે ધીમે એ અતર 


ગળાતું જતું હતું, અતે છેવટે ફ્રી તેમતા વદ્ાદાર હૂંદયોના 
સમાગમમાં આવતી થઈ. 


પ્રકરણુ ૧૧ સુ. 
અણુન્નણુ સમુદ્રે- 


ન્‌]્‌ગાએકા આન્યા પછી મારે અમેરિકા જવા માટેની 
તયારીઓ ચાલતી હેલી. અમારે લગ્ન એ માત્ર કૌટુખિક પસંગ 
છુવાથી ભેદો આપવાનો શ્વિજ નથી, પણુ જે અસાધારણ 
સ'જેગામાં મારાં લગ્ત પરદેશમાં થવાનાં હતાં તેને લીખે 
ઘણુ સંખ'ધીએ તરક્થી જુદી જુદી ભેટો આવતી હેલી. 
જે જે મારા અમેરિકાના જીવન સાટે તેમાંની ઘણીખરી 
નકામી હતી, પણુ અમારા કુટુંખ અને મારી તરફ લાગ- 
ણીનાં ચિહ્ં તરીકે સ્વીકારતાં મારું હૃદય ગળગછી' થઈ જતું 
હતું. માશ જતા પહેલા ચેડાં અઠવાડિયાં અમારી સાથે 
રહેવા ભાઈ ટોકીએથી આવ્યા, ત્યારે સત્સુએનતો એક કાગળ 
લેતા આવ્યા હેતા. તેમાં ખાસ સમાચાર હતા ૩ સારાં 
હગ્ન થાય ત્યાંસુધી મને પોતાને ત્યાં રાખવી અનેં લગ્ત 
પણુ પોતાને ત્યાં જ કરવાની ઈચ્છા મત્સુઓની એળખીવી 


૪૫ 


જાપાતની રમણી 


એક અએેરિક્ન બાઈએ જણાવી હેલી. માથુ" નમાવી 
કાગળ વાંચતાં હતાં. તે પૂરો થતાં તેમણુ મહા ઊચું કુ 
યારે તેમની આંખમાં અશ્રએ! હતાં. ખિચારા મારા માતુથી ! 
હુઃ' પરણીને જાઉં ત્યારે અમેરિકામાં *વસુરપક્ષમાં જાઈ વડીલ 
સ્રી પરિણિત જીવતમાં મને માર્થદર્શક તરીકે નહિ હોવાથી 
તેમને વર્ષો થયાં મોટી ચિ'તા હતી, પણુ આ પત્રને સંદેશ 
કોઇ અન્તણી વ્યક્તિના વિચારશીલ છઢૂદયમાંથી આવકાશનો 
શુજન જેવો હતો, અને એ અનાણી વ્યક્તિ એક ગુખ્ત 
ઉંમરની સ્રી હતી એ વાતથી ખાને થત્યત હર્ષ અતે 
સતોષ થયે. 


એક કન્યા તરીકે હુ' અમેરિકા જતી હતી, એટલે 
લપ્ન માહે તથા બીન્ત પોષાકે મારે માટે કેવા કરાવવા તેં 
મારા કુટુખમાં અગત્યનો પ્રશ્ન ચઇ પડયે, મારા ભાઇને 
સારી રીતે ખખર હૃતી કે લગ્નનો કિમતી પોષાક અને 
ખીન્દ જાપાનીઝ કપડાં મારે સાટે તેયાર થતાં હતાં તે ખર્ચ 
બ્યર્થ જવાનો હતે) કારણુ કે અમેરિકામાં તે નકામાં જેવા 


હેતા, પણુ માર્શ દાદીમાની મક્કમતા આગળ તેમનો વધો 
ચાલ્યો નહિ. 


નાગાએફા અતે ટોકીએમાં સૌની ભાવભીની વિદાય 
લઈ ઠોકીએથી અમેરિકા જતી સ્ટીમર મે લીધી. મારો 
ભાઇના એક એળખીતા, ટોકીએમાં ચાના વેપારી, સી. 
હોસ્સ એ સ્ટીમરમાં જ અમેરિકા જતા હતા. તેમને મારી 
સભાળ રાખવાનું સોંપ્યું" હતું. મી. હોમ્સ ખડું માયાળુ 


અણુજણષુ સમુદ્રો 


ગૃહસ્થ હુતા, પણુ મને પુરુષે! સાથે ભળવાની ટેવ નહોતી 
એટલે અમે ઝાજું' મળતાં ્નાહે. તે જાપાનીસોથી સારી 
રીતે પરીચિત હતા એટલે મારી પ્રકૃતિ જાણી ગયા હશે. 
કારણુ કે હું ડેક પર આરામથી બેડી છું એમ માત્ર નેઈને 
પુછપરછ કર્યા વગર એ જતા રહેતા. સ્ટીમર પર અસેરિકન 
સીએ શિણાચારનો સ'કોચ રાખ્યા વિના મારી સાથે ભળતી, 
અને થાડા વખત પછી ડક પર હુ" ભાગ્યે જ એકલી હોઉ. 
અમારી જેમ એ સ્ત્રીએ ખહુ શિષ્ટાચાર (૨0૫દ્11)9 
નહાતી રાખતી. 


સ્ટીમર પર ડાન્સ વખતે સ્રીએ શરીરના અસુક 
ભાશા ઉઘાડા રાખવા ખાતર જ રાખતી હેતી તે નઈ સને ઘણી 
નવાઈ લાગતી. જાપાનમાં મે' નોકરડીનેો। કામ કરતાં ખસી જતો 
છેડો અને રસ્તામાં ખાળકને ધવરાવતી મજુરણુ નતેયાં હતાં, 
પણુ આવું તો નહિજ. થોડીવાર તો મને અચ'બોા નહોતો 
થયે, એમ દેખાડવા મે પ્રયત્ન કર્યો. પણુ પછી તે! હુ 
શરમચયી મરી જ્વા લાગી. એકદમ હું મારી કેબીનમાં 
આવતી રહી અને નવી વિચિત્ર સસ્કૃતિ ઉપર વિચાર કરવા 
લાગી. આ લખવામાં મારા ટીકા કરવાનો જરાચે ઉદ્દેશ નથી. 
ઘણાં વર્ષો અમેશ્કિમાં રહ્યા પછી આજે મને તેમાં કશું 
ખરાબ લાગતુ નથી. હવે કોઇપણુ ન્ટૃત્યમાં હુ' આન'દથી 
જઈ શકું છું અને એ રમણીએના કપડાંમાં મને સુંદરતા 
અને ઝળામયતા લાગે છે 


સાત ડ્રાન્સીસ્કોમાં મારા પ્રથમ અનુભવે વિચિત્ર અને 
૪૭ 


જાપાનની રમણો 


શુંશવી નાંખતા, નવીન અતે આનદ આાપે તેવા હતા. 
ઈલેકટ્રીક લીફ્ટ, હોટેલમાં રહેવાતા શોરડામાં સ્તીક્રાત, ઉતો 
ચાભ્‌ીના નળ, નહાવાની સગવડ વગેરે સુખસાધનો વગેરે 
શૌ «પાનથી જીદું લાગતુ. આ ખધામાં ઉમેરા કરી ઘેલાં 
અનાવી દેતું દરેક વસ્તુનું મોટાપણ હતુ. સસ્તા સટ 
મકાનો મોટા, વૃક્ષો ભોટા, માનવમેદની એટી, ગણું જ મોઠુ- 
જાભુ ખધું રાક્ષશ્ની ફ્નિયા માટે વૈયાર ટરેથું. આ ઉપમા 
એટી નથી, કારણુ કે અમેરિકનો કેટલીક ખાખતોમાં ખૂબ 
વખાણુપાત્ર છે તેમ તેમની જટીએ પણુ અયત ગભીર છે. 


જે સ્ટેશને મતે મત્સુએ લેવા આવવાના હેતા, યાં 
સુધી મી. હોમ્સ મને મૂકવા સાથેઆન્યા હતા. આગગાડી પ્લેટ 
ફેમ પર દાખલ થઇ એટલે મે એક ચપળ ગને ટટ્ટાર 
નાપાનીસ સુવકને યુરાપીઅન પોષાકમાં નૈયા. તે મત્યુએ 
હતા. મને તેમણે તરત એ!ાળખી તો કાઢી, પણુ મારી 
અનાયખી વચ્ચે પૂછયું, “ન્‍તપાનીસ પહેરવેશકેમ પહેર્યો છે ? ” 
લાઈની ટીકા મતે યાદ આવી, અને હું કાંઇક ભોંડી પડી ગઈ, 
વગર બોલ્યે છુ મત્સુઓની ખાજીમાં ગાડીમાં ખેડી, થે!ડી 
વારમાં ગાડી એક ઘર આગળ ઊભી રહી ભને થાંગણામાં એક 
ભવ્ય સી અને ઊચા ૬દ્ધ સુરુષ ઊભા હેતા, સ્રીએ પોતાના હાથે 
પહોળા કરી મને મધુર શખ્દાથો ભાવભયો આવકાર આપ્યો. 
આભારવશ હૈ જ્વાખ ન આપી શડી, અને ન્યારે મે. 
વૃદ્ધની સાસુ ત્યારે તો મારા હૂહયમાં શાંતિ પથરાઈ 
ગઈ. એમના સુપ્ત હાસ્ય પાછળ મને સારા ખાષુનું છેં 
સ્ખાર્યુ. એમનુ' નાસ ભી. અને મિસીસ વિલસન હું. 


અણુજાણુ સમુદ્રો 
અમારા લગ્ન થતા સુધી હુ' તેમને ત્યાં રડી અને ત્યાર પછી 
અમે બાજુના પરામાં રહેવા ગયાં. એ ઘરની વિધવા માલિક 
ખાઈ મિસ્રીસ વિલસનના સગા થતા હતા અને જાપાન તેમને 
ગમતું હતું તેથી અમને બનેને ચા પીવા બોલાવેલાં તે ઉપ- 
રથી અમારી એળખાણુ થઇ હુતી. અમને એકખીન્તને એટલું 
ખધું ગમી ગયું હતું કે અમે જુદ્દાં ન પડવાનો નિશ્ચય કર્યો 
હતો અતે અમે ઘણાં વર્ષો સુધી એ અમેરિકન “ખા” સાથે 
રહ્યાં હતાં. મારા હદયમાં મારી માતાની નજીક જ એ અમે- 
રિકેન માતાને સ્થાન છે. ઇશ્વરે ખનાવેલી સ્રી કૃતિઓમાં 
એ એક અતિ પ્રેમાળ, ઉદાર અને સધુર હતાં. એસનાં સ્નેહ, 
સમભ્ઞાવ અને ડહાપણુને લીધે અમેરિકાના જીવનમાંથી -ડું' 
સારામાં સારું નેતાં શીખી. 


જટ 


ગ્રકરણુ ૧૨ સું. 
સ'સ્મરણેા 


સમગેશ્કમાં માર્ડુ પહેલું વર્ષ શુચવી નાંખતા અતુભવો 
છતાંય સુખમાં ગયું, કોઈ કોઈવખત મારે ચાઠ ઢરવું પડતું કે 
“ સામુશઈતી આંખો ભીની નથી થતી. ” પણુ સાટા ભાગના 
દિવસે! નવા અને ગમ્મતભર્યા અનુભવાધી ભરપૂર હતા. 


પહેલાં પહેલાં પડદાવાળી ખારીઓ, ઘેશ રગનું ભારે 
ફેર્નીચર અને મોટાં ચિત્રો, મનને ચુંચવી નાંખતા, પણુ 
થોડા વખતમાં તવા ઘર વિષે મને ખધુ* ગમવા લાચ્યું. 
મારો વખત રસે!ડાતુ' અતે ખાગતું ધ્યાન રાખવામાં જતો. 
૧ળી મારું અગ્રેજી જ્ઞાન સુધારવા હુ રાજ છાસુ' વાંચતી. 
છાયું ઉઘાડી છૂટાછેડાના કેસો હ' પહેલાં નતી. એક દિવસ 
મેં ખાને કહ્યું કે એ ખિચારા પતિએ સાટે મને હયા આવે છે. 


“ શા માટે! ” તેમશે પૂછ્યું. “જેટલે આને વાંક હોય 
છે તેટલે! જ સુર્ષનો પણુ વાંડેહાયછે એમ મારું ધારવું છે.” 


૫૦ 


સ'સ્મરણે 


“ક વખત પસદ કર્યા પછી નિષ્ફળતા સ્વીકારવી 
એ તે! સના અભિમાનને હણે તેવું છે.” મે' કહ્યું. 

* પુર્ષ માટે એથી વધારે નથી શું ??' તેમણે કું. 

“ પુરૂષ જીએ છે, ઇચ્છે છે, બે!લાવે છે; 

* સ્રી શરમાય છે, હસે છે, અને આવે છે; 

* અથવા નથી આવતી. તેને જેમ ગમે તેમ; 

“ ગએ તેને! ભાગ, આવવું કૈ ન આવવું. ” 

અમેરિકાની મારી સોટી સુશ્કેલી પત્ની તરીકેની કરજે 
ખેજાવવાની મારી અશક્તિ હુતી. મત્સુએ નાનપણુથી અમે- 
રિકા આવેલાએટલે અસારા ઘણાય રીતરિવાન્ેથી ભપરિચિત 
હેતા. મારી સુશ્કેલીઓને। તેમને ઝટ ખ્યાલ આવતો નહિ અને 
મારી નાનો નાની સુઝવણે! અને પ્રશ્નો અણુઉકેલ્યા રહેતા. 


એક વખત એક સાથે આઠ દશ દિવસ સુધી કામને 

લીધે મત્સુઓને રાત્રે ઘરે આવતા મોડુ' થયું. મને શરીરે 
ટીક નહોતુ' રહેતુ એટલે તેમની રાડુ જઇને ખેસી રહેવાની 
ખા ના કહેતાં, પણુ મતે સુંઝવણુ થતી, કારણુ કે જાપાનમાં 
પતિ કામ કરતો હોય ત્યારે પત્ની ઊ'ઘી «ય તે તે.તેું 
આળસુપણું ગણાતું. હું રાતે ઉઘાડી આંખે બેસી , રહેતી 
અને વિચાર કરતી કે મારે કોની શિખામણુને અનુસરવું ? 
જાપાનના રિવાજ જાણુતી મારી" ખાને કે અમેરીકન સાતાને. 
બીને એક એવો પ્રસંગ ખન્ચોા. હતો કે જેથી અન્તે 
રેશની કેટલીક સાન્યતામાં તષ્ટાવત જણાઇ આવતો હતે. 


૫૧ ., 


*તપાતની રમણી 


સારી કામકરનાર ખાઈ કેલશ ખુ માયાળુ રીતે મારી 
સાથે વતતી હેતી એટલે મારે તેને એક ભેટ આપવી હતી. 
મત્સુઓએ મને જણાવ્યું કે લેટ તરીકે રોકડ ૈસા આપવા 
એ વધુ વાસ્તવિક અને સારું ગણાય છે. તેથી મે' તેમની 
પાસેથી એક ચેક લીધો બને એક પરખીડિયામાં મૂટી તેની 
ઉપ? લખ્યું, “આ સીઠાઈ છે.” સત્સુઓ કેવા હસ્યા હેતા | 


“અમેરિકામાં તો એમને એમ પૈસા અપાય.” તેમણે 
કહ્યુ. 

“ભાત્ર ભિખારીને એમને એમ અપાય,” મે' ખરેખર 
શુંશવાપને કહું. 


૧ છટ” સતુઓએ કળું, “ અમેરિકનો પૈસાને 
સેવાના ખદલા રૂપ ગશુ છે. આપું પૈસાને તુગ્છ નજરે 
જેઈએ છીભે તેવું તેમનામાં નથી. ” 


જાપાનમાં સોકરાતે ઉતરતા ૬૨૦૦ના, પણુ ુટુ'બીજને! 
ગણુવામાં થાવે છે. તૈમને વધુ રસ ન્યાં કામ કરતા હાય 
તે ઘરમાં હેય છે. તેથી ઊલટું અહી' નોકરો સરખી રીતે કામ- 
કાજ કરતા હતા પણુ તેમનું સુખ અને આનદ બીજે જ હાય 
છે. કેલરા અને તોષી વચ્ચેના ફેર મારી નજરે ઘડી ઘડી 
ચહતો. કેલર મારં કેટયુંક કામ પોતાની ખુશીથી ફરતી જે 
જાપાતમાં મારી આયા સિવાય ખીજ કોઇએ ક્યું” ન હોત. 
એક દિવસ બત્સુઆએ સાધારણુ રીતે કહેતા હાથ તેમ 
મેહ્રાને ખોલાવીને કયું, “કેલરા, રસોડાની ખાજીમાં વિલષમને 


પુર 


સમ્મરણે 


મારા જેડા સાર્‌ કરવા ન આપી સવે (” આ સાંભળીને 
સને ગભરાટની લાગણી થઈ આવી, કારણુ કે નપાનીસ 
નોકરને આવું કહ્યું હોય તો અપમાન જ લેખાય. પણુ ફેલરા 
તોઃ નેડા ઊ'ચકીને ગાતી ગાતી આપવા ચાલી ગઈ. 


પહેલી જ વખત હું એક ટી પાર્ટીમાં જ્વાની હતી 
અને તૈયાર થતાં મને વિચાર આવ્યે કે ખપાં ત્યાં શાંત 
બેઠાં હશે અને ધીમે પ્રીમે વાતે! કરતા હુશે. પણુ હું ત્યાં 
ગઇ ત્યારે ખધાં આન'દપૂર્વક કરતાં હતાં અને ઉત્તજિત 
રીતે વાતો કરતાં હતાં. ધેર પાછાં ર્રતાં, એક મિત્રે જાપા- 
નમાં ટી પાઢી“માં મહેમાનોને કેવી રીતે આવકાર આપવામાં 
આવે છે એ વિષેમને પૂછયું. મને નશ્ન અને લવ્યપણે ખેઠેલાં 
મારાં ખા તથા ઓછા શખ્દોમાં પોતાની લાગણી વ્યકત 
કુરતી, પીસું ડુસતી, ખધુ' જ દખાયલી રીતે કરતી સ્રીઓઆ 
ચાદ આવી, જાપાનમાં ન્યાં વધારે માણુસો એકઠાં થયાં 
હેય ત્યાં હસવું કે ખહુ ફૂરક્ર કરવું એ ખેહુદુ' ગણાય છે. 
સને થયું કે જતે કેદમાં સુરાઇ ચાવી પોતાની પાસે 
શાખતી સ્ત્રી તરીકે જાપાનીસ સ્ત્રીની કલ્પના કેરી શકાય. 
આમાં ગભીરતા અને આરામ હતા પણુ એ વતત સ્વાભા- 
વિક નહેતું. અમારી ર્ઢીખધનતા વધુ પડતી છે, આત્માને 
રૂષી નાખે તેવી છે. મારી આ વિચારમાળા જ્યારે ખાને 
મે' કહી સ'ભળાવી ત્યારે તેમણે મને સમજવ્યું કે મારે 
વાડ એકદમ તોડી નાંખવી હતી અને સુધારો આણુવોા 
હુત્તો. પણુ ન્વપાનના રૂલ છાયાવાળી જગ્યામાં અત્યાર 
સુપ્રી ઊગ્યાં હતાં તે એક્દમ ખુલ્લા તડકામાં આવે તો 


જડ 


જાપાતતી રમણી 


તરત ચીમળાઈ ન્ય, તેમના વિકાસ માટે તે! પ્રભાતના 
મીઠાં ।કરણ્‌ાની જરૂર હતી. 


શેક્સપીઅરના પ્રખ્યાત નાટક “ મર્ચ'ટ એટ વેનીસ ” 
માં સહાન નટી એલન ટેરીનું કામ જેવા હું મારા સી 
મિત્રો સાથે ચેક વખત ગઈ હતી. નાટકમાં મધુર ચાંદનીમાં 
જેસીકા પોતાના પતિને મળે છે તે દશ્ય બને છે:ડું 
દૃશ્ય ચુ'મનાથી ભરપૂર હતાં અને મારે ત્રત શિષ્ટ નહોતાં. 
મને થ્યું કે એ ન્નેવા હું ત્યાં ન આવી હોત તે! સારું થાત ખહાર 
નીકળ્યા પછી વાતમાં એક મિત્ર જેણુ છેલ્લા દશ્ય વખતે 
વિચિત્રતાથી નેયા કર્યું“ હતું, તેણ પૂછયું, “ તમારે ત્યાં 
શ્ઠેજ પર પ્રેસ દર્શાવાતો નથી ? ” 


“હા દર્શાવાય છે. અમારે ત્યાં જીવન જેવું હોય 
તેવું જ સ્ટેજ પર દેખાડાય છે ” મે કહ્યું, 


“પણુ પ્રેમી કદી નચ નહિ હોય તેવી રીતે તમારં 
મ્હોં રાતું રાતું થઇ જતું હતું !” તેહ હસતાં હસતાં કલન 

મે' તેમને સમજાવતાં કહ્યુ" કે સેકાએથી લાગણીએ! 
વ્યક્ત કરવી એ સભ્યતા અને મોભ્લાતે અનુરુપ નથી એમ 
અમને શિખવવામાં આવે છે. એને અર્થ એમ નથી કે 
અમે લાગણીએને દાખી દઈએ છીએ, માત્ર વ્યક્ત 
કરવાની રીત જીરી છે. અમારાં પેમ દૃશ્યો એટલાં શાંત 
જોય છે કે અમેરિકન પ્રેક્ષકોને જરાએ મજા ન પડે. 


“પ્રેમીઓ ક્યાર-ખર્‌' પૂછું તો-ખહુ ઉતસાહશાં 
પ૪ 


સ'સ્મરણે 

હાય ત્યારે શું 8૨ ? ” 

“ ધીમેથી એક ખીનન તરક પીઠ ક્રવે. ” મે' કહ્યું, 

* પીઠ ફેરવે! અરે ભગવાન્‌! ” તેમણું અજાયબીથી 
ઉફૂગાર કાઢયો. વળી એક મિનિટમાં મારી તરફે ફર્યાં અતે 
પૂછયું, “એ શું ખર્‌' છે કે જાપાનમાં ચૂ'બન નથી, પતિ 
પત્ની વચ્ચે પણુ ? ” 

“ હૃદયના ભાવે! દેખાડવાં અમારે ત્યાં નમન 
વિધિ છે. ” 

“ખપણુ તમે એમ કહા છે કે તમારી ખાએ 
તમને કદી ચૂસ્યા નથી ?” અજાયખીમાં તેમણુ પૂછયું. 

“તમે અમેરિકા આવ્યા ત્યારે તેમણે શુ” ક્યું” ?” 


“સાત્ર નમ્યા અને ધીમેથી કહ્યું, “મારી સુત્રી તને 
સકળ સક્‌ર હને.” ” 


નમન કરવું એટલે માત્ર શરીર વાળવું એટલું જ નથી. 
તેને આધ્યાત્મિક બાજુ પણુ છે. નાના મોટાને સરખી રીતે 
નમન કરવાનું નથી હોતું. મને પરદેશ વળાવતી વખતના 
સારાં ખાના નમનમાં ઉંડા હેતના ભાવ હેતો. મને એ 
હૃદય થડકારની ખખર પડતી હતી. પાસે ઇલેલ હાજર 
રહેલ દરેક જણુ તેમાં ઉડી લાગણી નેઈ શક્તું હતું. 

જાપાનીસ લોકો દેખાવ કરનારા નથી. અત્યાર સુધી 
સારા વર્ગના તમાસ ખાળકોને લાગણીનો આવેશ રાકવારતું 
સ'ભાળપૂર્વક શિક્ષણુ આપવામાં આવતું. પહેલાં કરતાં આ 


પપ 


#પાતનતી રમણી 


માખતમાં હવે ધણી છૂટછાટ સૂક્વાસાં આવી છે. તોપણું 
જુની કેળવણીની અસર હછી સાહિત્ય, કળા અને રહેણી 
કહેગ્રી એ ખધામાં માલમ પડે છે. જીવન વ્યહવાર આનંદી 
સિત્રભાવવાળા હોવા છતાં રીતભાતમાં એક ગ્રેકારની 
ગ'ભીરતા અને કઠણાશ નેવામાં આવે છે. આનંદી ખાળટી 
છપું પ્પું હસતી હોય છે. હ્ભાચેલ ખાળક આંખમાં આવતાં 
આંસુ બ'ધ કરવા ગ્રયત્ત કરતો, ડુસકુ ખાઇ જવાતું હોય 
તેમ છતાંય, કહે છે, “હું રડતે! નથી.” હદય ચશીશયે& 
માતા ધીમેથી હસતી હસતી પોતા્તું ખાળક મરણુ પથારીએ 
જુવાની વાત કરે છે. ભા ખધું પોતાને પાછળ રાખેવાના 
મ્રયત્નો જ દેખાડે છે. લાગણીઓને દેખાવ કરવો એ 
ઉછાંછળાપણું માનવામાં આવે છે. પરદેશીને આ ખધુ' અગમ્ય 
હામે છે. પણુ તેવી જ રીતે અમેરીકા જવા નીકળવી વખતે 
મારાં ખાએજે મને કેલ્યું હતું તે યાદ આવ્યા વિના રહેતું નથી. 


* મારી પુત્રી, મેં સાંભળ્યું છે કે પરદેરી લેકેરમાં 
કુતરા ચાટે તેમ એક ખીજાને ચાટવાને! સ્વાજ હોય છે.” 
શ ખાના હદયમાં ટીકાની વૃત્તિ નહોતી પણુ અજાયળીની, 
અયાન પોતાને ત્યાં જે રિવાજ ન હોય તે કેટલીક 
1ખતે કેટલા વિચિત્ર લાગે છે તે દેખાડવા જ આ દાખલે! 
દું/ટાયું છું. વર્ષોથી અમેરિકામાં રહ્યા પછી જાણું છું કે અમે- 
રેકેનાની હદયની લાગણીએ। દર્શાવવાની રીતને પણુ અ 
'ાત્િક ખાજી છે. હું હવે સમછ શકુ છું કે ગ્રબનથી 
તમતા, આભાર, મિત્રતા અથવા પ્રેમ દર્શાવી શકાય છે. 


પદ્‌ 


પ્રકરણુ ૧૩ સું 
નવીન અનુભવો 


“ઝગ હિવિસ અમારી પાડાશમાં રડતા મિસ હેલન 
એક રકાખીમાં લીલી દ્રઘક્ષ લઇને “આંખો મીથા તો કાંઈ 
બાપુ” શ્રેમ કહેતાં આવ્યાં. હું અમારી જાપાનીસ રીત 
પ્રમાણે કુલા દિવાનખાનામાં બોઠવતી હતી, મારી કળા 
તરક ગશસાની દષ્ટિએ જોતાં તેમણે કહ્યું, “જપાનમાં 
કુલોનો શોખ ખૂખ હોય એમ લાગે છે.” એ વાત ખરી 
હેલી. અમારે ત્યાં દરેક સુશિક્ષિત સ્ત્રીને કુલો જીદી જુદી 
દ્રીતે કેમ ગોઠવવા તે કળાનુ' ખાસ શિક્ષણુ આપવામાં આવે 
છે. કુલે પ્રત્યે અમારે ત્યાં કળાની દષ્ટિથી જ વિશેષ કરીને 
જેવાય છે. અમેરિકામાં શુભ લાગણીઓના ચિહ્ં તરીકે 
એક ખીજાને કુલે! આપવાનો રિવાજ છે તેમ અમારે 
ત્યાં નથી. 

“અમેકોઈ દિવસ કુલ ભેટ તરીકે કોઈને નથી આપતાં ” 
શ્ર" કું 


પ્પછ 


જાપાનની રમણી 
“જુમ્‌ ?” મિસ હેલને પૂછયું. 


“જારણુ કે તે ચીમળાઈતે નાશ પામે છે. માંદા 
મિત્રને ત્યો કુલ મોકલાવવા એ અમારે ત્યાં લારે અપ- 
શુકન ગણાય.” 


“પાત પુષ્પોની ભૂમિ છતાં, દદીજએ કેટલો આનદ 
ખુએ છે (” મિસ હેલન કાંઈક નિરાશ થતા બોલ્યાં. ડું 
વિચારમાં ગરકાવ થતી શાંત ળૈસી રહી. 

દિવસો પસાર થતા ગયા અને નવું વર્ષ આવ્યું. 
અમેરિકામાં નૂત્તત વર્ષના મારો પ્રથમ અતુભવ નિશશાજતક 
હતો. અમારા એક મિત્રે અમને ખ્રીસ્તમસની ગ્રાર્થનામાં 
આવવા અને પછી તેમને ત્યાં જમવાનુ” નિમ'ત્રણુ આપ્યુ હતું. શ 
એ દશ્ય રમણીય અને આનદદાયક, પણુ માન અને પૂન્ય- 
ભાવવાળુ' કસ્પ્યું હતું. પણુ તેને બદલે ખધે માજમઝા અને 
ગસ્મતવાળુ' વાતાવરણુ માલમ પડતું હતું. અને આખી 
રાતભર ખાણું તથા નાથગાનમાં ખ્રીસ્તમસ પાછળ રહેલ 
આધ્યાત્મિક ધ્યેય લે!પાઈ જતો હતો. 


જાન્યુઆરીમાં અમારે અમારો અગત ઉત્સવ આવ્યો. 
થાર પાંચ અઠવાડિયાં થયાં જાપાનથી કાગળે વધુ આવતા 
હતા. એક પત્રમાં રાખડી અને ચોખાના લોટતા શુભ 
ગણાતાં રમકડાં હતાં. “પચમાસી” માટે ખાની આ લેઢો 
હેલી. સગર્ભા યુવતિને પાંચ મહિના થાય ત્યારે આ ઉત્સવ 


અમારે ત્યાં ઉજવાય છે. મારા સ્નેહાળ, વિચારશીલ, દ્ર 
ઘસતાં માતા 1! 


પટ 


મનજીત અતુભ્રવે 


અમાર ત્યાંના રિવાજ અમેરિકન માતાને સમજાવતાં 
મારી આંખમાં પાણી આવી ગયાં. તેમલે એ રિવાજ પાછળ 
રહેલી ધાર્મિક ભાવના સમજી ખધુ કેવી રીતે કરવુ તે મને 
પૂછયું અને તૈયારી કરવા લાગ્યા. આ પ્રસગે પતિ તથા 
પત્ની ખેઉતા કુટુંબના માણુસો હાજર હોય છે. પતિ તથા 
પત્ની વિધિ વખતે સાથે બેસે છે અને પત્નીના જમણાં 
હાથે રાખડી ખાંધવામાં આવે છે. આ વિધિ થયા પછી 
સગર્ભા પત્નીને ધર કામકાજમાંથી સુક્ત ડરવામાં આવે છે, 
અને તેના ખાવા પીવામાં, વાંચનમાં ખપે અસ્રક પ્રકારતો 
સ'ચમ પાળવામાં આવે છે. 


હું એક દિવસ શુ'થતી બેડી હતી ત્યાર મારાથી 
પ્રાર્થના થઈ ગઇ કે મને સુત્ર સાંપડે તો સારું. જૂની 
શાન્યતા પ્રમાણ માત્ર વશ વધારનાર તરીકે જ સારે 
છોકરા નહોતો જેઇતો પણુ પહેથું ખાળક છેકશે હોય 
તો. મને ખષા અભિમાનથી જુએ એ સ્વાર્થ મને હતો. 
અમારે ત્યાં મનાતું કે સુરુષ કરતાં સ્રી હલકી છે તેમ 
મત્સુઓ અગર હું માનતી નહાતી. પણુ કુટુ ખમાં છોકરા 
ન હોવો એ અગવડ પડતું અને ફુઃખદાયક થઈ પડે છે, 
એટલે પહેલું બાળક છોકરા હોય ત્યારે લોકો વધુ 
અભિન'દનો વરસાવે છે. 

થાડા વખત પછી એક સુંદર, સશક્ત અને મધુર 
ખાળડીનો જન્મ થયો. મારે છોકરા સ્‍ેઈતો હતોઃ તે વાત 
તતો હું ભૂક્ટી જ ગઇ, અને મત્સએઓને તેમની નાની પત્રીને 


પફ 


તજીત અતુભવા 


પ્રથમ નયા પછી યાદ આવ્યું કે તેમને તો પહેલેથી જ 
છેકરાએ કરતાં છે।કરીઓ વધુ ગમતી હતી. અમે આ 
ખાળકીને અમેરિકન ખાળકતે આપવાસાં આવતી છૂટથી 
ઉછેરવાનો નિશ્ચય કર્મો. અમારે તેતું નામ જાપાતીસ રાખવું 
હેતું, પણુ શું નામ પાડવું તે શ્રર્ચાના વિષય થઈ પડયે! 
હતો. “ સત્સુઆ ” નામને! અથગ પાઇનબક્ષ થતું અને મારા 
નામતો અર્થ ચાખાતું ખેતર થતું. અમારા નામે! મજખુતાઈ 
અને ઉપચેગીતા સૂચવતાં હતાં, એટલે મત્સુઓાએ ટલું, 
# ખાળકીમાં ઉપયોગીતા અને મજબુતાઇનો સેળ તો છે જ 
તેમાં સુંદરતાં જોઇએ. તેથી આપણુ તેને માયાળુ અમેરિકન 
ગ્રાતાનું નામ, જેનો અર્થ ફૂલ થાય છે, તે આપીએ. ” 
અમે એવું નામ હનાનો-પરભૂમિમાં કુસુમ-રાખ્યું, 


ખાળકીના જન્મ પછી ફેટલાએ મહિના સુધી એ મારા 
૪વનતુ કેન્દ્રસ્થાન અની હુતી. હું કોઈને ત્યાં નાઉ કે 
ફોઇ મને મળવા આવે, અગર ફોઈને હં કાગળ લખુ' એ 
એ ખધામાં ગ્રુખ્ય વિષય એ થઇ પડતી. માર્શ ખાને તેમાં 
સ્વાર્થી સ્નેહ દેખાયો હશે, કારણુકે તેમણે ધાર્મિક ચિત્રોની 
એક ચોપડી મને મોકલી અને આડકતરી સૂચના મને કરી. 
મારું શીશ ઉપકારવશ હેચે ત્તપાનની દિશા તરફે નર્યું, 
અતે મે' મતથી નકકી ર્યું કે સારા ખાળક પ્રત્યેના મારો 
સ્તેહ મને જગત પ્રત્યે ઉદાર અને સમભાવી થતા શીખવશે. 


જાપાનમાં કહેવત છે કે “ માત્ર ખાળકની જ આંગ 
ળાઓ બે કુટટબો વચ્ચે સ્તેડુગાંઠ ખાંધે છે. ” લગ્ત એ ખે 


દન 


જાપાનતી રમષણી 


વ્યક્તિઓ કરતાં કુટુબો વચ્ચેના સળ'ધ તરીકે વધારે 
ગણુવામાં આવે છે, એટલે એ કહેવત અમને પતિ પત્નીને 
લાગુ પડશે એમ મે નહોતું પાર્ધું. મત્સુઆને વેપારમાં 
વધુમાં વધુ રસ પડતો અને હનાના આવ્યા પહેલાં તો 
વેપારને તેમના જીવનમાં પ્રથમ સ્થાન હતું. તે અને હું 
સારા મિત્રો હુતા, પણુ એકલાં હોઈએ તે પણુ ભાગ્યે જ અસે 
દિલ ખોલીને વાતો કરતાં. તેમને વેપારને લગતી ખાખતોમાં 
રસ પડતા અને મને કામકાજમાં અને મિત્રોમાં. પણુ 
હનાનોના જન્મ પછી ખહું ફેરફાર થઈ ગયો. હુવે અમારે 
વાતો કરવાને ઘણી ખાખતો હેલી, અને મારા પતિને હુ 
એળખતી હતી એવું મને પહેલી વખત લાગ્યું. 


પણુ મને હ'મેશ ઊ'ડાણુમાં લાગતુ કે ખાળકી તો 
મારી છે. તેના પર ખીન્ત કોઈના હક્ક છે એવે! મને કદી 
વિચાર નહાતા આવતે. એક દિવસ શહેરમાંથી પાછા કરતાં 
હું મારા પતિની દુકાનમાં ગઈ હતી. તે કામમાં હેતા તેથી 
તેમના ટેબલ પાસે ઓફ્સિમાં હુ' બેઠી. તેમના દેબલ પ૨ 
ખધું અવ્યવસ્થિત પડયું હતુ, :-અને આગળના ભાગમાં 
નાની, લાખની સુંદર પેઠી પડી હતી. મેં તેનું ઢાંકયુ' 
ઉઘાડયું અને હું' તો અનયબીથી છક થઈ ગઇ. તેમાં એક 
નાનકડું ભાંગી ગયેલ બછુન, બેખીની નાની અ'ગુલીઓથી 
દખાચેલ ગમે તેવા આકારના માટીના ટુકડાએ અને એક 
ખીજી' રમકડુ એટલી ચીનને હતી. 


હું” શાંત ઊભી રહી. હૂંદય એક્દમ ધડકવા માંડયું 
૬૧ 


નવીન અતુભવોા 


અને અનથ્યા ટૃદયમાં છૂપી રીતે દષ્ટિપાત કયો હોય 
તેવી મને લાણણી થઇ. પળમાં મને દેખાયું કે બેબી ઉપર 
સારો હક જેટલો મજખુત અને હેત ભર્યો હતો તેટલો જ 
ખીજી એક વ્યક્તિનો પણુ હતો. મારું ટુંદથ ટૉઇક 
ચશ્ચાતાપની લાગણીથી મારા પતિને નેઈ રહુ 


હનાના જરા મોટી થઈ અતે બોદલવા ચાલવા માંડયું” 
તયારથી તતો તેના ખાપા પોતાનો ઘણુ વખત ત્તેની પાછળ 
ગાળતા અતે સાંજે હોઈને ત્યાં મળવા જવું હોય તો ત્યાં 
પણુ તેને લઈ જતા. એક દિવસ મત્યુએ તેને લને 
ખહાર ગયા હતા ત્યારે ખાએ ઠછું, “ મત્સુએ જેવા 
રેતાળ પિતા મે' અત્યાર સુધી જયા નથી. જપાનમાં (ભષા 
જ) ખાળકો પ્રત્યે, આટલો ખધે પ્રેમ શખે છે ! ” 


“સને ખબર નથી ” મે' ધીમેથી જવાબ આપ્યો. 
“ ભમેરિકિત પિતાને ખાળકો નથી ગમતાં ? ” 


“ ગમે છે ” તેમશું ઝડપથી જ્વાબ આપ્યે!. “ પણુ 
સ્રત્સુઓઆ તે! બેબી સાથે રમવા ખાસ વહેલા ઘેર આવે છે 


અને,વળી તેને જીડુ લઇ જવી હોય ત્યારે તત! ખપેર પછી 
હૂકાન જ બધ રાખે છે. ” 


માંડું મત ભૂતકાળ તરફે વળ્યું. “ તેમને પ્રસંગ જ 
સાંપડતો નથી ” મે' જરા કડવાશની લાગણીથી વિચાર્યું. 
અમેરિકન સુરૂષ પોતાની લાગણી જરાએ શરમાયા વિના 
વ્યષ્ત'કરી શકે છે, પણુ જાપાનીસને રૂટીની સાંકળા ખાંધી 
ક દર્‌ * 


જાપાતની રમણી 


લૈ છે. પતિને પત્ની માટે ઘજ્દી લાગણી થતી હોય છાએ 
જાહિરમાં તે તેને માટે લાગણી કે માન વ્યક્ત નથી કરી 
શતો. પત્નીને તેમ કરાવવાની ઇચ્છા પણુ થતી નથી. એ 
સારા રિવાજ નથી. માત્ર બાળકો સાથેની લાગણીઓ તે 
દેખાડી શકે છે અને તે પણુ અસ્ુક મર્યાદા જાળવીને. 

એક વખત રાતના હનાના અને તેના ખામુ એક 
ઔજાને પમડતાં ચાંદનીસાં રમતાં હતાં અને ખા સાજીમાં 
બેસીને હુસતાં હસતાં જેતાં હતાં. 

* હું નાની હતી ત્યારે હું પણુ ચાંદનીમાં રમતી ” 
મેં કછુ. 

* જપાનમાં એ ચદ હોય છે ? ?' હુતાનોએ અન્ત- 
યળીથી પૂછ્યુ. 

“આખી નિંદગી તું જ્યાં જાય ત્યાં તારા માથા 
પર તેને તુ' જોઇ શકીશ ” તેના ખાપુએ કહ્યું, 

* તારે તો એ મ્ડારી સાથે જ ચાલે છે, ” હનાનેાએ 
સત્તોષથી કહ્યું. “ અને હું ન્યારે જાપાન જઈશ ત્યાર ઇશ્વર 
પણુ મારી સાથે જ રહેશે ને ? ” 

મતુએ અતે હું યુંચવાઇને એક ખીન્ન તરફ ન્તેઈ 
રહાં, પણુ પાછળથી મને ખખર પડી કે ખાની સાથે એક 
ખાઇની વાતચીતમાં તેણે સાંભર્યું હતુ' કે જપાત ઈશ્વર 
વિનાનો દેશ છે. છ 

હુનાનાની વિચિત્ર માન્યતા જરા ચમકાવે તેવી હુતી, 


દડ 


નવીત અનુભવો 


પણુ તેને આન'દ આપતી હતી, તેથી મને તે સુધારવી ન 
ગમી. “આ વ્યવટારુ દેશમાં મોથ વખતમાં તેને સત્ય 
રખાઇ આવશે” મેં વિચાર્યું, જાપાનમાં કેટલીએ 
ખાલિશ માન્યતાએ તરક્‌ લોકો મોટે ભાગે સહાનુભૂતિ 
પધરાવે છે, અને તેમની કલ્પનાએ જલદી પડી ભાંગવાના 
ભય નથી હોતો. ' ” 


જેમ સ્મૂળ અને પાર્થિવ તત્વોનું અક્તિત્વ સાથુ' 
લાગે છે તેવી « રીતે આધ્યાત્મિક શક્તિએ અતે આત્મા- 
એતું' અસ્તિત્ત સત્ય છે તેમ અમે માનીએ છીએ. અને 
જીવનમાં અદશ્ય ખળો કરતાં વધુ સાચાં તન્ત્વો શમારે 
શન ખીજા' ફોઈ નથી. એવે! એક પણુ દિવસ નથી જતો 
કે જેમાં માયાળુ અદશ્ય શક્તિઓની હાજરીનું' ભાન દરકને 
ન થતુ' હોય. મંહિર્માં રવાને નેઇ સગાંન્ડાલાં અમને 
જુએ છે, ત્બમાડું ધ્યાન રાખે છે એ અમને યાદ આવે છે, 
અતે ધૂપદીપ તથા પ્રાર્થનાથી અમે ભક્તિભાવ દેખાડીએ 
છીએ. રસોડામાં હરઘડી મહદ કરતાં અગ્તિરેવતી રસોડાની 
સગડી પાસે સ્થાપના કરી તેને અમે પૂજીએ છીએ. જળદેવી 
જે નદીનાળાને આશીર્વાદ આપે છે, તે કહે છે કૅ અમારે 
કુવા, તળાવ સ્વચ્છ રાખવાં નસેઇએ. ભાગ્ય ઘડનારા સાત 
દેનો-ઉવ્ોગ, લક્મી, ડહાપણુ, વીય, સૈન્ય, સુખ અને 
દીર્ઘાયુ દરેક ડેકાલે નેવામાં આવે છે અને માનથી તેમનો 
આદરસત્કાર કરી પૂજવામાં આવે છે. અતે તેમાંના. બે, 
લક્ષ્મી અતે ઉવોગને તો ખાસ કરીને વેપારીએ! પૂજે છે. 


૬૪ 


નવીન અનુભવેદ 


અધામાં શ્રેષ્ઠ એવા સૂર્યદેવ, જેમાંથી અમારો રાજવશ. 
ઊતરી આવેલે। છે તે ભાવથી અમારી રક્ષા કરે છે. 


ખુદ્ધધમે૨ તેની, હિ'દુસ્તાનથી જાપાન સૂષી” 
સૃજન જુનો સુસાક્રી દરમ્યાન ભયના ત-ત્વો વિસારી 
રીધાં હોય તેમ લાગે છે; અથવા ત્તાો આની 
અને મદદ કરતા શિન્ટોદેવાની સાથે રહીને ખુદ્ધપર્મના 
એ તત્તવા મોળાં પડયાં હરશે. અમારે ત્યાં મરણુને પણુ 
એક ન્ડેતાં વાદળા તરીકે કલ્પવામાં આવ્યું છે. બુદ્ધિમાન 
વ્યક્તિઓમાં ખુદ્ધધર્મ' રસ પેદા કેરી શકે છે અને તેમને 
સાચા ત્યાગ શીખવે છે, પણુ ઇસુ ખ્રીસ્તને માનવાથી જે 
શાન્ત્તન, આશા અને આન મળે છે તથા અજ્ઞાન લોકોના. 
જીવન જે ઉડા સાનથી દોરવાય છે તે ખુદ્ધધર્મમાં નથી. 


મકરણુ ૧૪ સું 
શીયા 


જા્‌પાનસા ઉજવાતા ખારય ઉત્સવને દિવસે એક વખત 
હનાનોની ખધી બેનપણીએને અમારે ત્યાં બોલાવી હુલી, 
અને એક નાની સરખી મિજળાની રાખી હતી. હતાતેં 
શાસરે પાંચેક વર્ષની થઇ હતી. તેની ખધ્રી ખેનપણીએ! 
શ્રાજે તેને ઘેર આવી હુતી એટલે તેને ખૂખ આનદ થા 
હતો અને પૂર ઉત્સાહમાં હતી. ટેલીફોનની ઘટડી વે 
સટલે તરત તે હસતી હસતી જતી અને અભિનંદનોળા 
જવા આપતી. સુસાન તેતી ખાસ ખેનપણી થતી, શરતે 
તે એની સોનેરી વાળવાળી, સુદર, નાની બેનને પણુ સાધે 


લેતી આવી હતી. સુસાનની નાની ખેતતે હુનાનો ખૂબ ચાહુવી 
હતી. 


તે રાત્રે પ્રાર્થના ડરવાનો વખત થયો ત્યારે હનાતો 
ગભીર ચહેરે મારી સામે નેઈ રહી. 


દદ 


શીયા 

“બા, ઇશ્વરને મારે; જે કહેવુ" હોય તે ટહેવાય તે$?' 
તેણે પૂછયું. 

મે કહયુ' “હા”, પણુ તેના નાનકડા હાથ જેડોને તે બોલી 
કે “હુદ્ો ઇથ્વર!” ત્યારે હુ' ચમક તેતે અટકાવવા મારો 
હાથ જરા લાંબા ડર્ચો. પણુ તરત મતે યાદ આવ્યું કે ઈશ્વર 
પછો તેના ખાપુને મેં તેટછુ' જ માનં આંપવાનુ' શિખવ્યુ* 
હેતુ, અતે જ્યારે તેના ખાતુ ખડાર ગામ હોય ત્યારે તે 
તેમતે એવી રીતે જ સંબોધતી હતી. મેં મારો હાથ પાછો 
પેશી લીધે. વળી મરી ગ'ભીર ધીમા અવાજથી હું ચમકી 
ઉઠી, 


* “સાનને નાની ખડેન છે તેવી મતે આપો.”ડું અજાયમીથી 
બોલી ન શકી અતે તેર પોતાની પ્રાથના સુરી કરી. મે 
તેને ત્યાર પછી સુવડાવતી વખતે પૃછયુ' “ ઈશર પાસે ખ્હૅન 
સાંગવાતો વિચાર તને કયાંથી આવ્યો, હૅનાનો $ ” 

* સુસાને એવીજ રીતે ખ્ડેન માંગી હતી. તેણ ખૂખ વખત 
પ્રાર્થના ડરી અને હવે તેને ખ્હેન છે. ” 
તેનો પ્રાર્થના કૂળશે એમ હું જાણુતી હતી 
એટલે હુ' 'આઘી જતી રહી. 
મે મહિનામાં એક દિવસ સવારે હતાનોને તેના ખાસુએ કહ્યુ 
જેતેની એક નાની ખ્હેન આવી ડુતી. અને ન્ત્યાં પારણું હતુ 
સે શરડામાં તેને તેડી લાવ્યા. હનાનો કાળા વાળ વાળી અને 
રાતા ચહેરાવાળી તેની ખ્હેન શીચોને ફાટી આંખે અન્તયખીથી 


દ્છ 
પ્રર્‌ 


કપાતની રમણી 


શાડીવાર તેઇ રહી અને એક પણુ શખ્દ બોલ્યા વિના એક્દમ 
દાદીમાં પાસે આવી. “શે' કૉઇ એને માંટે પ્રાર્થના તહોવી 
હરી,” તેણે દુઃખી ચહેરે કહ્યું. ” મારે તો સોનેરીવાળવાળી 
સુસાનની ખ્હેત જેવી ખ્હેન નેઈતી હતી.” 

“હતપાનીસ ખાળકતા ભાથા પર સોનેરી વાળથી 
ગસ્મતભર્યા રેખાવ થાય,” કેલેરા જે અત્યાર સુધી આજુમાં 
ઉભી હતી, તે ખડખડ હસતાં ખોલી ઉડી. 

“મે' કાંઈ «્પાનીસ ખેબી નહોતું માંગ્યુ મારે 
જપાનીસ બેળી નથી ળેપતુ,” હુતાનોએ રાયમાં ટલું. 
ગાએ તેને ખોળામાં લીધી અને સમજાવીને તેની નિશાશા 
હૂર કરી, અને કહ્યું કે નેક જપાનીસ છોકરીને બેઇને મપાંને 
અહુ આનદ થતો હતો. 

તે દિવસે બપોરના ખાએ હનાનોને મોઢા આયના પાસે 
શ્રાંતિયી ખેઠેલી «તેઈ. 
ઈમ્હેન, શુ' જુએ છે ? ” યાએ પૂછયું 

“ હું ધાર્‌છુ' કે હુ' પણુ જાપાનીસ છે।કરી છુ.” હુનાનાએ 
ધીમેથી કધું. “ હુ' સુસાન અને એલીસ જેરી નથી લાગતી.” 
હેત આગળ સોનેરી વાળ અને ભુરી આંખોતુ' મહત્વ જું 
રહ્યુ” અને તે રૂંધાતા ગળે ઉમેયુંજ “ પણુ ખા એ રૂપાળા 
છે તે? હું પણુ તેમના જેવી થવાની છુ.” 

ખાળકોના વિચારે અને લાગણીનું ઉડાણુ કોઇથી ભાપી 
શકાતું નથી, પણુ તે દિવસથી નાપાનીસ ખાખતોર્મા 
હેનાનોને રસ પડવા લાચ્યો, મત્સુઓ સાથે તે રમતી ખરી પણુ 


દૃ૮ 


શીયેદ 


વાત્તો તો તે મારી પાસેથી સાંભળતી હતી. અને એ વાતે 
કહેતાં, સ્વદેશ જવાની મારી ઇચ્છા વધુ અને વધુ તીવ્ર ચવા 
લાગી, જે અઘોર ખનાવથી સારું ભવિષ્ય દુઃ ખમય અ'ધારાથી 
છવાઈ જવાનું હતું તેની આગાહી શું મારા અ'તરાત્મા 
પૂરતો નહોતો ? 

એક દિવસ મારો સુખી જીવતકમ પૂરા થચે, અને 
માત્ર ભૂતકાળની સ્મૃતિઓ જ, દિલિગીરીશરી પણુ દિલાસો 
આપતી, રહી. કેઈઈ નતતું કષ્ટ .ભોગવ્યા વગર, આન'દી 
ચહેરે, છેશ્લે છેર્લે પણુ રઝુજ શબ્દો કહેતાં, મત્સુએ આ 
ડુનિયાનેો ત્યાગ કરી પરલોકવાસી થયા. 

સ્નેહીઓની વિદાય લઈને મારા ખાળકે। સાથે સ્વદેશ 
પાછા કરવા સિવાય મારે માટે બીજું કશું હવે રઘ્યું ન 
રાતું. જે રરો મને હેતભર્યો આવકાર આપી મારી ઘણી 
ભૂલે! માક કરી હુતી, જે દેશે શખ્રોમાં ન વર્ણવી શકાય 
એટલી મમતા મારા રયે દાખવો હતી, તે અજખ, ઉદ્યોગી 
અને વ્યવહાર દેશને મારી કશી જરૃર નહોતી. હું 
કોઇ રીતે તયાં ઉપયોગી થઈ પડું એમ નહેતું. વર્તમાન 
કાળમાં અમારે માટે ત્યાં ઉદાર, સ્નેહાળ ઘર હતું, પણુ મારાં 
ઊગતાં ખાળકો માટે ભવિષ્ય આશા નહેતું આપતું. મારો 
જૃહ્ધાવસ્થાની તેને ૪ર્‌૨ નહોતી. જે માણુસને માત્ર શોખ- 
વાતું જ હોચ અને શીખ્યા પછી ફોઇને તેના લાભ ન 
આપવાનો હોય તો જીવન શા કામતુ' ? 

ભૂતકાળ સ્વપ્નસમેદ થઈ ગયો. “ મારી આગળ 
શું હતું ” એ વિચાર મને ગૂંચવતો હતો. 


દહ 


ગ્રકરણુ ૧૫ સુ. 
પાછા સ્વદેશ 


સસદના મોજના કટાળાભર્યા દશ્ય “પંછી ટ્રીથી 
એક વાર હું જાપાનમાં આવી. અમેરિકામાં પગ મૂકયો ત્યારે 
વાતાવરણુ જેટલું વિચિત્ર લાગતું હતું, તેટકું જ આ વખતે 
અહીં પણુ લાગ્યું. 


ભત્સુએની પવિત્ર રાખ અમે સાથે લાવ્યા હતા. જે 
ઢારણે સ્ટીમરમાંથી અમે ઊતર્યા ત્યાર મત્સુઓના સગાંવહાલાં 
ખાસ રિવાજ ગ્ુજબ પ્રાસંગિક પહેરવેશમાં અમને સળવા 
આવ્યાં, ત્યારપછી ચાલતા અવેલા રિવાજ સુજબ ૪૯ 
દિવિસની ઉત્તરકિયાની વિધિ પૂરી થતાં સુધી શતે સંદેશ 
લાવતાર મહેમાન તરીકે જ સવે ગભુતાં. 


, વિધવા ગુત્રવપૂનું સ્થાત્‌ જાપાનમાં અગત્યનું નથી 
ગણાતું. વધારામાં, મત્ઝુઓને તેમતા કાકાએ દત્તક લીધેલા 
એટલે મારું સ્થાત તો તે કરતાંયે હલકું હતું. 


છક 


પાછા સ્વદેશ. 


જાપાનમાં, આળકેો માબાપના નહિ પણુ ઝુટુંબનાં 
ગણાય છે. તેથી હું મારી પુત્રીએ 1વપે ઘણી ચિંતાછુર 
શ્હેતી. તેના ખાપુના મરણુ ખાદ ડુનાતો અસાર કુડુ'મની 
સુખ્ય વ્યક્તિ હલી, પરંતુ અમે તે॥ કાકાના કુટુંગાની એક 
શાખા માત્ર જ હત્તાં. કાકાની સાથે અમે રહીશું એમ સહુએ. 
માની લીધેયું. ત્યાં અમને રડેત્રા માટે જુંદર ઘર અને 
પણેરવા એવા માટે સારાં કપડાં મળે, પરતુ મારાં વડાકાં 
ખઆળકે ઉપર પણુ મારો હેષ્ક ન રહે. કાકા જે કે ઘમા 
ઉદાર હતા છતાંયે તે જૂના વિચારના અને છોકરીઓને. 
મ્રાથમિક શિક્ષણુથી વધુ આગળની ફેળવરગ્‌ી આપ્રતાની 
જરૂરિયાતમાં નહીં" માનનારા વેપારી વગ'તા હતા તે હું 
શ્રી શકુ' તેમ નહેતું. 


પશિષ્થિતિ ખહુ વિકટ હતી. આધારવિડાણી એવી હું 
શક શખ્ઠ પણુ ફોઈને કહી શષુ' તેમ નહતું. પરતુ 
અધયારમાં આગિયાના ઉજાસની જેમ સારા અ'ધકારસય 
અર્થડ્ડીન જીવનમાં માત્ર આશાર્નું એક સોનેરી કિરણુ હતું. 
હનાના અમારા કુઠુખની સુખ્ય વારસ હોવા છતાંય તે. 
સગીર હતી, અને તેને લઈને વાથી તરીકે મને અગુક 
હરો હુતા, 

મ્‌" કાકાની સલાડ માગી, અને તેમને પરિસ્થિતિ 
સમજાવતાં કહ્યું કે સત્સુએને સુત્ર નહીં હોતાથી 
પોતાની પુત્રીઓને ઉચ્ચ કેળવણી આપવાની ચોજના તેમસે 
અ'તિમ ઇચ્છા તરીકે દર્શાવી હતી. અને તે પ્રમાણે 


૭૧ 


છેકરીએે સારી કેળવણી મળે તે ઇરાદાથી તેમતા ખાપની 
ઇચ્છા પ્રમાણે છોકરીના અભ્યાસમાં પૂરતી ટાળજી રાખવાનો 
શે હકક માન્યો, 

મારી ભાવી અપૂર્વ માંગણીથી કાકા અજાયળ જ થઈ 
ગયા. તરત જ કુટુંબીજનોની એક મંડળી ણેગી ડરવામ 
“આવી વિધા વિષે ચર્ચા કરવાની હોય ત્યારે તેના કુડુબીઓને 
પણુ મ'છામાં ખોલાવવાતે રિથિ'જ છે. તે ધોરણે માથે 
કૃટુબીઓને પણુ બાલાવવાભાં આવ્યા. ઘરના વારસ તરીકે 
હનાનાની હાજરી મંડળીમાં આવસ્થક હલી, પરતુ વાસ્તવમાં 
તૈના વાલી તરીકે મારે જ હાજર રંહેવાર્નું હું 


માદ જપાનીસ પહેર્વેશથી અપિરિચત હેનાનોને 
કપર્ય હલા પડે તેવો રીતે પંડેશવ્યાં, કાર્લુકે અમેરિકન 
“ખે કપર્ડા પહેરીને જમીન પર જ્રાષ્ઠો વખત હોલા 
ચાઃ્થા સિવાય ખેસી શ્હેવું ઘણું સુશ્ેલ પંડે છેઃ 
સટળમાં જયા ખધા મોટા લેક ભેગા થયા હોય ત્યાં હા 
ચાલે તો તે ઉછાંછળાપણું કહેવાય. હુતાનોને મે] આ વ્યવહારે 
પદ્ધતિ સમજવી. 

કુટુંબના મોટા ભાગના સભ્યોતે સન હું વિસાતમાં 
નહોવી, સુત્રીની એ.થ ઉપર પોષાતી એક વિધવા જ હેલી. 
અને તે સહળના ત્રણુ શભ્યો મારા મતની વિસદ્ધ જાય તો 
શરી વિન'તીને! અસ્વીકાર થવા ઉપરાંત મારાં ખાળકોને 
ચણુ મારી પાસેથી ખૂંચવી લઇ શકે તેમ હતુ' અને પૃથ્વી 
શરન કોઇ પણુ કાથદ્યાની કે ખુદ સ્વર્ગના દેવોની પણુ જપો” 


છર્‌ 


શ્ાજ્ા સ્વરેશ 
સની ભૂમિમાં તેસ થતુ” અટકાવવાની સત્તા નહોતી. મડળસાં 
અઅ, આતુર સૂચનાએા થતો હતી, પણુ ગ'ભીર વાદવિવાદ 
નહોતો થતો. હુ' શાંતિથી નીચુ' જોઈને ખેડી બેડી ખધી 
ચર્ચા સાંભળતી રતી. તે દરમિયાન અવારનવાર વડીલોની 
શેભાદાર ભ'ડળીસાં ટટાર અને હાલ્યા ચાત્યા વિના આતુર 
નંચને સઘજીં' નિહાળતી હેસાના તરફે મારું ધ્યાન ગયા 
સિવાચ રહેલું નહી. એટલાર્માં તો તેનો ખાધેલો પગ 
જરાક સરડતાં તેનાં કપા અસ્તવ્યસ્ત થઈ ગયાં પોતાના 
જવ્યવસ્થિત્‌ કપર્યું સકોરવા જતાં તેના મૌંમાંથી એકાએક 
ઉદ્ગાર તિકળી ગયે. 


* એહ |” 


કેઈને તેના સારુ' જેવાની પરવા નહાતી. મ'ડળોતા 
સભ્યો નિરદપ છોકરીની અવી વ્તણૂ'કથી નારાજ થયા 
પરે, એ વિચ,રે મારા કઠ રાવા જેવા થઇ ગયો 
અને સર્વ વડીલોને નમન કરી નસ્તાથી કહું “ આપની 
સાનવ'તી મંડળી સમક્ષ મારી પરદેશ ઊછરેલી ગુત્રીના 
અસભ્ય વર્તન માટે ક્ષમા ચાચુ' છુ, અતે આ લવ્ય 
સહળીમાંથી તેને બહાર લઇ જવની રજા માશુ' છુ, * 

એમ'યની ઢાકાએ ગ'બલીરતાથી તેમ કરવાની 
૨૦ આપી. 

“એત્સુ સાન એક વિશ્વાસપાત્ર સ્રી છે, એ એક 
સદ્ભાગ્ય છે, ” સારા ટોડીચોવાળા કાકાએ કહયું, “ નહિ તો 


પકડ 


જાપાતતી રમણી 
ઉછાંઇળાં, એટદમ બોલી ઊઠતાં અમેરિકન બાળકોને આપણા 


ઘરમાં રામવાં એ એક અણુદીડ સાડેસ કર્યા જેવું ખરું. * 

તેમનાં આ મૃદુતા અને કઠોરતા સમિશ્રિત વાકચેનો. 
ભરમ તો મને ન સમજાચે, પરતુ એક કલાકની વુ. 
ચર્ચાને અતે, છોકરીએને ઊંચા પ્રકારની કેળવણી આપવી. 
એ મત્સુગાની અ'તિમ ઈચ્છા છૈ'વાથી તેમ જ હું ( મતયુ- 
કમની વિધવા ) એક ભરોસાપાત્ર વ્યક્તિ લાગ્રવાથી. 
અખતરા દાખલ ચેો!ડડા વખત સટે મારી નગ્ન વિતતિ 
શ્રાહ્મ રાખવામાં આવી. 


અને વિચાર વમળમાંથી મૂકત થતાં, આનદઝુગ્ધ 
અવસ્થામાં મારી આખી રાત્રિ કયારે પસાર થઈ 
ભ્રાન સરખુ રછ્યુ' નહીં. 


ચાડાં અઠવાઠિયો પછી મારી આળકીએ અને 

માકીયોમાં રહેવા ગયાં, અમારે રહેવા માટેનું ધર સુંદર 
હેતું. મત્સુઓના કુટુઃખીઓએ એવી ગોડવણુ રાખી હતી 
જે થાડા થોડા દિવસોના અતરે તેમના તરફ્થી કોઇ આવી, 
અધુ' ખસખર વ્યવસ્થિત અને નિયેત ચાલે છે કે કેમ 
તેની ખાતરી કરી શકે. વિશેષમાં ન્યારે ફોઈ નવીન પ્રકા 
ઉપસ્થિત થાય, પછી ભલે તે નજીવો હોય તો પણુ, ત્યારે 
તે વિષય પરત્વે ગૃહમડળની સલાડુ લીધા સિત્રાય. 
આગળ એક ડગછ્યું પણુ ભરી શકાય તેમ હેતું નહાં- 
અને આમ ખ'દીવાન છતાંય હું સ'તોષી હતી. 


છ્૪ 


શાણા સ્વરેશ. 


અહીંયાં હુ" એફ્લા જેવી જ હતી. કારણુ મારી બે 
તાતી કિશોર ખાળકીએ। સિવાય મારે ફે!ઇ સોખતી નહોતું. 
અને મારાં ખાએ આવવા નિશ્ચય કરલે, પરતુ તેમનાથી 
હાલ તુરત આવી શકાય તેમ નહીં' હોવાથી તેમલુ નાગા- 
એકાથી અમારી જૂની નોકર “તાકી? ને સારે ત્યાં 
મોકલી આપી. ટોકીએ આવતાં જ ઘરની ખંધી જ 
જવાખદારીએ ઉપરાંત અમારી ઉપર સરસુખત્યારી તાકીએ 
પોતે એફે તખકકે ધારણુ કરી લીધી. 


કઈ પણુ લાવવા મૂકવાની આખતમાં તાફડીના કહેવા 
પ્રમાણે હું કરતી : પણુ કેટલીક વખત તેમ કરવા જતાં 
કડવા અનુભવે; થતા. 
._ લેને ભન હુ હજી નાની ઓત્સુબાો સમી જ હતી. 
જે કે ભાલાવતો વખતે માન દઇને બોલાવવા ચ્રક્તી નહી. 
અહીંચાં, પહેલી રાતથી જ અમારી સુશ્ફેલીએની 
શરૂઆત થઇ. તાદીને નાગાએકાના ઘરનાં ખૂધાં ખારી 
બારણાં ખ'્ ફરવાની ટેવ હતી. તેથી અહીં' ગેસની વષ- 
શશ હોવા છતાંય બધું બધ કરવા જતી હતી. મેં તેમ 
કરવા ના કહી ત્યારે તે વખતે તો જર ક પ 
* પ્રાર્જે કે મારું ઉપરીપણુ હવે સ્થપાર્યું. 
ક કર ન સાચેજ વીતી હશે, એટલામાં તાકી 
પાછી આવી અસે ખર્ધા ખારી બારણાં બધ કરી ગઈ. 
આતે પરિગુમે મારે તરત જ હવા અજવાળા માટે બારી. 
આરણુ સિવાયના નળિયાં સુકાવવાની ફરજ પડી. 
છ્પ 


જાપાનની રમણી 


જાપાનીસ સજીરવર્ગની સ્રીઓની મારક તાકીને 
પાતાના કુટુંબની આછવિકાનાો ઘણુાખરો--હગભગ 
અધો જ ભાર લેવો પડધો હતે. તેતો વર એક'દરે જે 
કે સાશે હતો, છતાંય દારૂની હુષ્ટ બદીને! ભોગ ગની ગયેલો 
“હાવી ઘરખરચમાં એક પાઇ સ્રખીની પણુ મદદ કરતો 
નહીં. ઊલટુ' દેવા માટે કેઇ કોઇ વખત જેલ-યાત્રાએ પણ એને 
જનાર્ું થતુ. આવા વખત આતો ત્યરે તાટ્ી અમારે ત્યાં 
આવતી અતે પોતાના વરતે ત્રણણુસુક્ત કરી જેલમાંથી 
છે[ઢાવી શકવા જેટલી ૨કમ પેદા કરતાં સુધી અમારે ત્યાં 
-કામ કરતી. 


અહીંની ભન્ણી ભૂમિમાં ખાળકે! જે ઝડપથી નવી 
પરિસ્થિતિ ગહભુ કરતાં હતાં, તે નઈ ભને નવાઇ થવી. 
હનાનોને તો ખાળપણુથી નવું નવું ખધુઃય ગમતુ ત્રણુ 
વર્ષની નાની શિચેઇ, હનાનાના સતત સહવાસને લીધે, 
આન'દી અને સ'તોષી લાગતી. અમે ત્તયારે એક સ્થળેથી 
બજે અથડાતાં હતાં ત્યારે વિચિત્ર સજનેગાની આશાસાં હમેશ 
તૈશ્હેતી,પણુ અમે જ્યારે ક્થિર થઇ કાયભનાં રહેવા લાગ્યાં, 
«યારે તેને ઘણી વસ્તુઓની ખોટ લાગવા માંડી. 


એક દિવસ કહનાનો મારી પાસે આવી, ત્યારે હું 
ચીવવી હતી. મારી ગોદમાં ધીમેથી લપાતાં તેલ કછું : 


“શિષોને ૩૪ક જેઈએ છે.” 
તેતે એકને ખદલે અનેક-એટલી ખધીવસ્તુએ 
પોડ 


પાછા સ્વદેશ 


જેઈતી હતી કે જે, તે શ”્દ્યોથી ગણાવી શકવા પણુ સમર્થ 
નહોવી. મને ખધુ' ખાથી ખાધી હોય એ ગમતું હતુ; 
જ્યારે એ ખાલીપણું તેને દુ:ખદાયક નોવડતુ. તેને મોટા 
આયના, તકિયાવાળી ખુરશીએ, પિયાનો વગેરે અનેક ચીજને 
જોઈતી હવી. હું તેના નાનકડા મોં તરફ નલી ત્યારે માડં 
હૃંદય મતે ડ'ખતુ. પણુ ન્યારે તેણે મારી માંય ખેચ્ડ 
અને સારા કપડાંની આથમાં પોતાનુ” મોં હાંકી દચામણે 
સ્વરે બોલી “સ: મા! મને દાદીમાં અને ખાપાના ચિત્ર 
પાસે નહીં લઈ નાય?” ત્યારે ખાળટીની એ નિર્દોવ 
ભલભ્ય માંગણી સાંભળતાં મારું હેયુ' ભરાઇ આવ્યુ તેને. 
સારા હાથમાં લઈ હદય સરસી ચાંપતાં હુ' જમીન ઉપર 
મેસી પડી, અને મારી ચાદદાસ્તમાં પહેલી જ વખત મોટેથી 
શડી દેવાયુ. 

પરતુ આવું તે ડયાં સુધી ચાલે ? કયાં મારું સાસુરાઈઃ 
લોહી? કયાં મારી ખાળપણુની કેળવણી ? અમેરિકામાં વર્ષો 
સુધી તિર'છુશ, સ્વત'ત્રપણુ રહેવાથી, જુ મારું ચારિત્ર્ય તતો 
નખણુ' નથી પડી ગયુ"? મારી હિ'મત તે! હણાઈ 
ગઈ નહોતી ? 

ખરખર, મારી આવી નખળાઈ નેક મારા પૂજ્ય 
પિતા પરલોકમાં પણુ લાજે. 

* “આપવ, દીકરી.” રડતાં છતાં હુસવાને! પ્રયત્ન કરતાં 

સે કું. “અત્યાર સુધી આપણા ઘરમાં શું રું નથી તે. 


જાપાનની રમલી 


શિચો!એ માને દેખાડયુ* છે. હવે, બા આપણા ઘરમાં શુ' 
શુ છે, તે ચિથોને દેખાડશે,” અને પછી હતાને તથા 
શિચોની અમેરિકાથો આણભેલી ચાપડીએ જે અભરાઇ ઉપર 
પડી હતી, તે કાઢી ખતાવી. ત્યાંથી ખીજ ઔરડામાં જઈ 
રેવમ'દિશ્તુ' મારશું ખોલ્યું, જેમાં અમેરિકામાં મઢાવેથું તેના 
ખાપુનુ' ચિત્ર હતુ. ત્યારપછી ઘરનુ" રસેડુ' દેખાડવા તેમને 
હુ' લઈ ગઈ અને આંગળીએ! ડ્રેરવીએ ત્યારે ઊઘડે તેવુ 
કેળવાળુ' ખારણું દેખાડ્યું, આગળ જતાં રસોડા પાસે 
ચાંખડી પડી ઢુતી, તે પહેરવાતુ' ચિચેને ટહ્યું. અમારે ત્યાં 
માત્ર મોજ પહેરીને કોઈ રસોડામાં જય નહી. ત્યાં 
શ્સોડામાં હમેશ સળગતી રહેતી સગ્રડી પડી હતી, તેની 
નજીક શિચોઃને લઇ જઇ તેની ઉપયો!મીતા સમજવી. 


આમ એક પછી એક ખાલી, સુમસામ ઘરમાં પણુ 


શ્રતેકવિધ ગીજે હોવાનું નાની લાડકવાયી શિચોના 
દિલમાં ઠસાવ્યું. 


ષ્ટ 


પ્રકરણુ ૧૬ સુ 
રાક્રિયાની નિશાળ 


શિચોતે અડુકૂળ થાય એવી સ્કુલ અમને સળ 
ગઇ, એ સદ્ભાગ્ય જ ટતુ'. તેને નનપાનની ભાષા બોલતાં 
નહેતુ' આવડતુ, પણુ તેની સાથે અમેરિકન મિશનરીએ નોં 
બે છોકરીએ ભણુતી હતી, એટલે તેતુ' તે ગાડુ' ગખડર્યું. 


હવે રહ્યો હુનાનાની કેળવણીનો પ્રશ્ર. તેને માટે 
સ્કુલ પસ%& ફરતી વખતે, મને હું ભણી હતી તે સ્કુલ 
ચાદ આવી. પણુ તે સ્કુલ તેમજ મિશન સ્કુલ એ ખન્નેની 
વિશ્ઞિષ્ટતા વિષે વિચાર ફરતાં છેવટે ત્રિશન સ્કુલનુ' વાતા- 
વરણુ ખીજ સ્કુલ કરતાં ટીક લાગ્યુ. નને કે મિશન સ્કુલમાં ય 
સરકારી સ્મુલો! જેટલું સાર ચિક્ષણુ તો નહે[તું' જ અપાતું. 
અતે હુનાનાસે સરકારી સ્કુલમાં દાખલ કરાવવાને નિશ્રય 
કચ. તેના અધ્યાપકની સવોત્તમ શિક્ષક તરીકે તે વખતે 
ગણુતર્‌ી થતી. વળી તે સ્કુલ અમારા ઘરથી બહું ટૂર નહોતી. 


પહ 


જાપાતતી રમણી 


શત્સુઓરનાં ક્રગાંત્ડાલાં આ ખાખતમાં તેમની સ'મતિ 
આપશે તતી મતે ખાતરી હતી. 


હેનાનાને જાપાનીમ ભાષાતુ' જાત એણ હું- 
શેટલે સ્કુક્ સતાવાળાએને હનાનોના સખધમાં 
શું કગ્યું એ મૂઝવણુ ભર્યો પ્રશ્ન થઇ પડયો હતે! અને. 
નાપાનનો ર્ાાધકારી વર્ગ તો એક જીલે જ ચ.લનારે. 
નાના આષ્રીસરો કાયદાને વદ્દાદાર રહેવાના બભિમાનમાં. 
અંતિમ સુધી પહોંચે છે. પણુ મે' ધીરજ રાખો દલ્રીદ કરી 
જૂ, જે નપ,ત પોતાના પરદેશ ઊછેરેલાં બાળકો ઉપર. 
પાતાના હકક માગે છે અને જપાનમાં જ્યાર ફરજીયાત. 
જવણી છે ત્યારે આતે માટે કઈક તો થવુ' જ જઈએ. 


અથાગ મહેનતને પરિણામે હતાતોતે તે વખતે ત્રીજ. 
ધોરણુમાં દાખલ કરવામાં આવી અને થોડા વખત માંટે 
નોરખૂક લઈને આવનાર પેક્ષક તરીકે તે ખંડના પાછલા 
જ્ઞાગમાં ખેસવાની મને ૨જા મળી. 


હુનાને! તેના વર્ગમાં ચાલતા અભ્યાસથી પરિચિત 
હતી, પણુ નપાનીસ અક્ષરો તેમજ શખ્ટો ન સમજતા 
તેના મોં પર ચપળતા દેખાવી અને ખીજી જ પળે ગુચ- 
વણુનો ભાવ તેના માં ઉપર તરી આવતો દેખાતો. અતતમાં 
તધન નિરાશા છવાઈ જતી. હરહુ'મેશ સાંજના વખતે અમારું 
ઘર નિશાળ અની જતું અને સ્કુલમાં જે પાઠ ચાલ્યા હોચઃ 
તેતુ' અગ્રૅછ કરીને હું તેને શિખવતી. જમતી વખતે પણ 


રાકિયોની નિશા 


અમે શખ્દોની રમત રમતાં અને તેમાં ખને તેટલા ચાલુ 
વપરાશમાં આવતા જાપાનીસ શખ્દા વાપરતા. 

આ દરમિયાન ફાકાજી અવારનવાર તપાસ ડરવા આવતા. 
તેમને હું નેઈતી ખખર: આપતી હતી. વખત જતાં. 
તેમની તપાસમાં ટીકા કરતાં સાયાળુપણાનું' તત્ત્વ ધીમે ધીમે. 
વધુ પ્રમાણમાં દેખાવા લાર્ગ્યું. 

હુનાનોને જ્યારે જાપાનીસ અક્ષરા વાંચતા આવડવદ. 
લાગ્યા અને રસ્તા પરની નિશાની તથા પાટિયાં વાંચતાં 
શીખી ત્યારે મ્મે' સ્કુલમાં તેની સાચે જવાનુ" ખ'ધ કર્યુ” 
અને ઘરના કામકાજમાં ચિત્ત પરો્યું. 


વખત જતાં કેટલાંક આગળ પડતાં કુટુ ખોમાં અમે- 
રિકેન પહેરવેશ ખાળકાને પહેરાવવાની પ્રથા દાખલ થઇ 
હતી, સને પણુ એ પહેરવેશ શ્રાછુ રાખવો ઠીક લાગ્યો. 
શિયાળો હતો તેથી અદર ગરમ કપડાં પડેરાવી મેં 
શિચોને 1નશાળે મોકલી હતી, તેમ છતાંય તેને રારદી થઇ 
ગધ, તેથી ખીજે જ દિવસે ગરમ કપડાં ઉપર ગરમ કેટ 
પહેરાવી કલાસમાં કેટ ન કાઢવાનું કહી મેં તેને સ્કુલમાં 
મોકલી, જાપાનમાં, ઘરમાં દાખલ થ%એ કે તરત કોટ, 
હેઢ તથા જેડા કાઢી નાખવા પડે છે. પણુ મને ખખર હતી 
કે શિયે! કોટ પહેરીને જરે તે! પણુ શિક્ષક તે વાત ખાસ 
ધ્યાનમાં નહીં લે અને માનરો કે અમેરિકન રીતને તેનો 
એ હમેશનો જ પહેરવેશ છે તેની અત્તાનતાતે! લાભ લઇ તેને 
છેતરવાનો સે' આ પ્રયત્ન ક્યો હતે! ! 

દ દય 


જાપાતતી રમણી 


તરતજ હુ કાપડ ખરીદવા ગઈ અને ઠડી ન લાગે 
અને કોટની ગરજ સારે તેવુ” ઝભ્ભાનુ' કપડુ” લર્ધ આવી. 
તે દિવસે રાત્રે મોડે સુધી બેસીને મે' ,ઝભ્લો તૈયાર કર્યો, 
ખીન્ત દિવસથી શિચોને તેના અમેરિકન કપડાં પર તે પહે- 
રાવીને નિશાળે મોકલવાનું શરૂ કર્ઝું. 


વખતને અતુકૂળ થવાનાં સંસ્મરણ સાં ખીભે 
પણુ એવો જ એક કરુણુ પ્રસંગ હતે. જીનરીક્ષામાં ખેસવી 
વખતે જે ઉંમરે મોટા હોય તે પડેલા બેસે એવો જાપાનમાં 
રિવાજ છે. તેથી માખાપ પહેલાં અને ખાળકે પછી ખેસે. પણુ 
અણધાર્યો અકસ્માત થવાની મને હ'મેશા ખીક રહેલી અને 
ેથો હુ' બાળકોને જીનરીક્ષામાં મારી પહેલાં જ ખેસાડતી. 


હુનાનો, હ'મેશ નાની નાની ગુક્કેલોએ શાંતિથી 
શહુન કરી લેતી, ખધી વાતમાં રસ લેતી. એટલે જૂતું 
ઘર (અમેશિકા) યાદ આવતું હરે કે કેમ તેનો મને ભ્ચાલ જ 
નહોતો આવતો. એક દિવસ બેઉ ખાળાએ અમારા ખાગમાં 
શ્મતી હતી અને ત્તે જગ્યાને અસેરિકામાંના અમારાં ઘ૨ 
તરીકે કહ્પતી હતી. પછી હનાના શિયોને કહેલી, “અહીં, 
દાદીમા ખેસતાં, અને ખાપાજી, અને અડી તુ અને 
સરઘાંતે ખવડાવવા જતી ત્યારે કલેરા અહી' ઊંભી રહેતી.” 
અને આવી રીતે જાણે અસલ સ્થળનું બ્યાન આપતી હાય 
તેમ હનાના શિચોને ખધુ સમન્તવતી અને કહેતી, “શિયા 
હવે તું ભલ્લી ન જઇશ હૉ તું બાને ન કહીશ, તે 
દિલગીર થશે. હવે ત્તા આપણી પાસે એ એકલાં જ રહયા 


#૨ 


ટોકિયોની તિશાળ 


હવે આપણુને એ ખધુ ફ્રી કોઈ દિવિસ નડી મળે, અને 
આપણે ક કરી શકીએ તેમ નહી હોવાથી શાંતિથી ધીરજ 
રાખી શઘળુ' સહુત ફેરતાં શીખવુ નેઇએ. કારણુ, જ્યાં 
સ્નેહ છે ત્યાં ખધુ' જ છે. હવે પછી આ ખધું શ જે 
કશું તે ભૂલી ન જઇશ હો! ચાલ હુવે આપણુ ગાઇએ.” 

ખેઉએ એક ખીજાના હાથ પકડયા, અને ઊચો 
આળકે અવાજને! સાદ સ'ભળાચો, હું' છાનીમાની પાછળ 
ઊભી ઊભી આં નિર્દોષ પણુ સ્તેહાલ ખાળકેને વાર્તાલાપ 
તેમજ આનરી રમત નઈ રહી હતી. તે દરયે મારા હૃદયમાં 
શકતુ વાતાવરણુ જમાન્યુ” અને નજીકનાં માણુસને પણુ 
ભાગ્યેજ સ'ભળાય એલુ' એક અ'તરતા ઊડાણુમાંથી ુસકું' 
આવી ગયુ. ટુ' ખીન્ન એરડામાં જતી રહી 


પ્રકરણુ ૧૪ સુ. 
દાદીમા 


દૂ[દીમાના આવવાની વાત સાંભળતાં જ; તેમને 
આવકાર આપવા માટે તેયારી કરવા હું એક ઓરડામાંથી 
બીજા ઓરડામાં જતી, ત્યાં ખધેય શિચે! આન'દથી મારી 
પાછળ પાછળ આવતી; અને મારી કરેલી વ્યવસ્થામાં પોતાને 
કઇ ન્યૂનતા લાગતાં તેને પોતાની ઈચ્છાતુસાર છેવટનેદ 
એપ દેવી દેતી દાદીમાના આવવાનું ગીત ગાતી હુતી. 


શિચો અમેરિક્ત પહેરવેશમાં ખહુ સારી નહેતી 
લાગતી. તેને જેઈને મતે ચાદ આવતું કે જાપાનીસ 
પહેરવેશ જ «તપાનીસ લેકે માટે સારામાં સારો છે. પરતુ 
જાપાનીસ પહેરવેશ અમેરિક્ત પહેરવેશ જેટલો. ખાળકોને 
સગવડતા ભર્ચો. તેમજ આરોગ્યદાયક હોતો નથી. પણુ 
ખહારના સામાજિક વાતાવરણુની શ્નસર મારા ઉપર ઘણી 
રહેતી, તેથી ખાના આવતા પહેલાં મારે આળકેને જપાનીસ 
પોશાક પહેરતાં કરી દેવાં પડયાં હતાં. 


દાદીમદ 


માડું ટોક્ચિમાંનું' આ ઘર આને નાગાએકામાંતા ઘર 
જેવું જ લાગે તેડું મારે ખરું કરવું હતું. તેથી લટકતા 
વીજળીના દીવાને મે' જમીનથી ત્રણુ જ્રીટ ઊ'ચે એક ભી'તે 
ટિગાન્યો કે જેથી તે મીણુખત્તીનો દેખાવ આપે, ગેસના 
ચલાને એવી રીતે ગોઠવ્યા કે કોલસાની સગડી જેવા જ લાગે. 
તેમની જીવન ફ્લિસુષ્ટી પ્રમાણે બા આ ખધુચચલાવીલેત, પણુ 
મારે તેમની પાસે કશુ'ચ ચલાવી લેવડાવતું નહોતું. તેમને 
જરાય ગ્રયત્ત કર્યા વિના ખૂધું ઘર ન્ેવું.જ લાગે એવું મારે 
કરવું હતું. દેવગૃુની જગા હું છોકરાંની હેટ અને 
ચોપડીઓ મૂકવા માટે રાખતી. તાડીએ આને! વિરોધ 
નહોતો કર્ચો, કારણુ પુસ્તકોને ભણુવાની પવિત્ર વસ્તુએ 
“તરીકે અને હેટતે માથાના સ્રુગટ તરીકે જાપાનમાં માન 
આપવામાં આવે છે. પણુ જ્યારે દેવગૃહ ખાના દેવ 
“આવે તે સૂફવા સાટે ખાલી કર્યું” ત્યારે તો તાડીના 
આત'દતો પાર ન રહ્યો. 


“ખાના ઈશ્વર અને આપણા પંશ્વર એકખીન્તને 
સ્વર્ગમાં ઓળખતા હશે ?'' શિચોએએ ચુંચવાતાં ગુ'ચવાતાં 
આતુર નયને પૂછયું. 

* હસ્તે, શિયો 1 લે'કોને સારા, ભલા અને સુંદર 
થવાનું શીખવતાં ભગવાન ખુદ્ધને જેટલી સુશ્કેલી પડી હતી 
તેટલી જ ઇસ ખ્રિસ્તતે પણુ તેમ કરવામાં "પડેલી. ખા કહે 
'છે કે આપણા આ દાદીમાં અને અમેરિકામાંના દાદીમા 
ખેઉ સરખા જ ભલા છે ” મને કામકાજમાં રોકાયેલી જેઈ 


*ટપ 


જાપાનનો રમણી 


હેનાનાએ જ રિચોના ચુ'ચવણુ ભર્યા પ્રશ્નનો સ્પષ્ટ ઉકેલ કર્ચ. 


હું બધુ' ગોઠવી રહેવા આવી હતી ત્યાં નોકર 
મારી પાસે આવ્યો અને કહ્યુ,“ તાડી કહે છે કે કે 
ચૂલે ગરમ કરેલુ પાણી ખાના ફૃશ દેને નહી કરાવે. હું 
ખજાર જઈ લાકડાં કે કોલસા :લઈ આવું ? ” 

માણુસ અશક્ત હોય કે નૃદ્ધ હોય ત્યારે લાકડાં કે 
જૂલસાના ખળતણે જ ગરમ કરેલ પાણીથી નહાછું જેઈએ 
ગવી પ્રચલિત માન્યતા તો હુ તદ્ન ભૂલી જ ગઈ હેતી- 

તે દિવસ ખાળકોને તો યાદ રહી જય તેવો હેતે. 
તાકી સિવાયનાં અમે ખધાં ખાને સ્ટેશન પર 
સામે લેવા ગયાં. રસાઇ વગેરેની તૈયારી રાખવા અતે 
આવકાર આપવામાં વપરાતા રાતા ચાખા ( ખીરંજ ) તેયાર 
કરવા તાટદી ઘેર જ રહી હુતી. 

અસે ખાને તેડી ઘેર પહોંચ્યાં. થોડી વારમાં તો ખાનદ 
રવો દેવ-મ'દિરમાં સુકાયા અને પૂપદીપ ખઅળવા લાગ્યાં. 
લારખાદ જમવાનો વખત થતાં અમે બધાં જમવા ળૈઠાં. 
કેટલાય વષર આજે ફરીથી મારી માતા સાથે મને અતે 
મારા ખઆળકોને કુટુ ખમાં આવકાર આપતા પૂર્વજોના 
આત્માની સાંનિધ્યમાં હું ળેઠી હતી. થોડી વાર ગેલેરીમાં 
આરામ લઇને અમે દેવ-મદિરના એરડામાં પ્રાર્થના 
કરવા ગયાં, તાકી અને નોકરડી ખારણામાં બેઠાં હતાં. 
જૂને છેખાવ અત્ય'ત પરિચિત છતાંય કેટલે નવીન લાગતો? 
“હે11 એ ખધું કેટયું શાંત અને ભયરહિત લાગતું ? માહે- 


૮૬ 


દાદીમાં 


નાએાનો ચિંતાતુર એકલતા જલી રહી અને મારી વહાલી 
અમેરિકતત માતાના ઘરમાં હું જે શાંતિ અતુભવવી તેતી. 
મારા હૂંદયમાં સુનઃસ્થાપના થષ. 


* દુનિયાની ખન્ને ખાજીઓમાં કેટલી સામ્યત 
છે?” સે' વિચાચું્‌ “ બેઉને ( બિનમહત્ત્વના ) ઘણા 
દેવા છે. પણુ એ સર્વથી ઉપર ડહાપણુથો ભરપૂર, સ્નેહાળ 
અને સર્વગ્ન શક્તિ છે. એવેદ વખત જરૂર આવરે, 
જ્યારે આપણે એકબીજા દેશી પરદેશીએઓનાં અતઃકરણુ 
સમજી શકીશું.” 

જૂનુ અને નું એક્ડું' કરવાના પ્રયત્નમાં સારે કેટ- 
લીય વખત ખેમાંથી એકને તદ્‌ત પડતું મૂકી દેવાતા વખત 
આવતો. મુખ્ય ખાભતોમાં આ માત્ર એક જ અગવડતા 
હેતી, પણુ «યારે ખાના જૂના વિચારોનું નવી સ્કુલોમાં 
અપાતી કેળવણીના વિચારો સાથે ધર્ષણુ થતું ત્યારે એક 
શુચવણુ ભર્યો પ્રશ્ન થઇ પડતે. ખા કોઈ દિવિસ ટીકા 
કરતાં નહીં. અધી પરિસ્થિતિને શાંતિથી સહો લેતાં, અથવા 
* જમાનાના રગ ” એયું કઇક ડહેતાં. પણુ એમતી 
વાતચીત તેમજ વર્જ્નમાંથી એટલું તો સપષ્ટ તરી આવતું 
૪ છેકરીએ ને છે!કરાએ. ના જેવું શિક્ષણ આપવાની પદ્ધ- 
તિમાં તેમને ભરોસે નહોતો. હનાનોતી જમતી વખતની 
નિશાળ વિષેની વાત્તે! કરવાની ટેવ તેમને ગેજૂરની રીતભાત જેવી 
ક્ષાગતી અને તે મધુ નવીન સ્કુલના શિક્ષણુને જ આભારી 
હેતું એમ તેએ! માનતાં. શિયોની નશ્ન રીતલાત ખાને 


ટ્છ 


#તપાતતી રમણી 

ઘણી જ ગમી ગઈ હતી, પણુ તેની બહેનની ઝડપી, ઉદ્યોગી 
અને જીસ્સાદાર પદ્ધતિ તેમને મૂંઝવણુ અને આશ્ચર્યમાં 
ગરકાવ ફરી દેતી. હનાના ચપળ કતી. સામી વ્યક્તિ ન 
બાલે તે પહેલાં જ તેને બાલવાની એટલી ખધી આતુરતા 
આવી જતી કે મારે તે બદલ ધ્યાન રાખવું પડતું અને 
તેને કોઇ કોઈ વાર અ#કાવવી પડતી. 


પણુ હનાનાના સખધ્રમાં આવું ખહુ દ્વિસ ન ચાક્યું. 
તાનો તેની વાતોમાં ધીરે ધીરે ખહુ ચાંત થતી ગઇ અને 
તેની વર્તબૂકમાં વધુ નગ્ર અને વિવેકી યનતી ગઇ. કેટ- 
લીક વખત તે અને શિયો ખા પાસે બેસીને વાર્તા સાંભળતાં 
અને ખા તેમને જાપાનીસ વાંચતાં શીખવતાં. 


શિયોાને તો ખા પહેલેથી જ ખૂખ ગમી ગયાં હતાં 
અને ખાતુ' મદિર શિચોના ક્રિન્ડર ગાર્ટનની પાસે જ હેતું; 
તેથી ખાની સાથે ડુ' શિષાને મંદિરે મોકલતી, તે ખાની 
પાસે શાંતિથી બેસતી અને મત્રપાઠ સાંભળતી. 


* શિચે,, તું' રાજ મારી સાથે મંદિરે આવે છે, 
ત્યારે હુ" પણુ તારી સાથે તારા દેવળમાં આવીશ. ” એકે 
દિવસ ખ્રિસ્તી દેવળમાં જવાની ખાની ઇચ્છા જાગૃત થતાં તેમભે 
શિચોતે કહું. 


અને શિયો તેમને દેવળમાં ન્યાં અમારા * ધર્મશુર્‌ 
જાપાનીસમાં ઉપદ્દેશ આપતા તેમની પાસે લઈ ગઇ. બાએ 
ગાંતિથી પ્રાર્થના સાંભળી, 


«ટ 


દાદીમા 


એક દિવસ ન્ત્યારે દરવાજામાં ખા અને શિયો 
“વાતો કરતાં કરતાં દાખલ થતાં હતાં તે વખતે તેમની 
“વાતો હું' સાંભળી ગઈ. હ 

ખાએ ૩હ્યું. 

* શિયે, તારા દેવળમાં કહેવાય છે તેમ કદ્દાચ 
“વધુ સારું હોય, પણુ મારે જે જગ્યાએ મારા પતિ છે, 
તેનાથી વધુ સારી જગ્યાએ જવું ન જોઈ એ, ભલેને પછી 
એ નરકમાં હોય. મારી ફરજ તેમની સાથે રહેવાની છે. 
“નવો ધમ" તમારા જેવી ઊછરતી પ્રજાને માટે છે, મારે તો 
પૂર્વજોના જ માર્ગ લેવા જઇએ. ” 

એક દિવસ હુ' મારા એરડામાં બેઠી બેઠી સીવતી હતી, 
ભાતે! ખંધ ખારણુસાંથી શિચોનો અવાજ સ'ભળાયે(, 
"* દારીમા, તમે કયારે મરી જવાનાં છે.. ? ” 

મે' ખારણું ધીમેથી ઉઘાડી ન્તેયુ તો શિચો અતે ખા 
“એક જ તકીચે સૂતાં હતાં અને ગભીરપણે લાખની પેટી 
તશ્કે દૃષ્ટિ કેન્દ્રિત કરી વાત કરી ૨હ્યાં હતાં. શિયથોને 
આટલી છૂટથી દાદીમાં જેડે વર્તતી જઇ મતે અચ'બેદ થયો. 
અમારા વખતમાં કોઇ ખાળક આટલી છૂટ વડીલ નડે 
ન્નહોતું લઇ શતું. 

“ઝે પેટી મારે ટિંગલી માટે હોય તો કેવું સારુ ! ” 
લાખનો પેટી તરક આંગળી લાવતાં રિચોએ કલુ. 


“ અ પેઢી રમવા માટે નથી. હાચ પગના 
ટફ 


નખ 


જાપાતતી રમણી 


રાખી મૂકવાં માહેની પવિત્ર ચીજ છે. ” દાદીમાએ આશ્ચર્ય 
પામતી ખાળકીને સમજાવ્યું. 


“તમાશ નખ રાખી મૂકવા માટે ? કેવું હસવા જેવું!” 
શિયેએ કહ્યુ. 


* હુ, ખેટી. મને લાગે છે કે ખાપદાદાતી રૂઢિઓને 
માન આપવાતું તને તથી શીખવવામાં આવ્યું લાગતું. 
આપણું લાંબી સુસાક્રીની સહિસક્ષામતી સાટે આપણા 
ખાળપણુના નખ અને વાળ રાખી મૂકવા પડે છે, અને 
તે વખત હવે ખહું ટ્ર નથી. ” ખડઠાર બગીચામાં ધ્યાન- 
પૂર્વક દૃષ્ટિ નાખતાં ખાએ કહ્યું. 


ભત્યારસુધી શિયો। પેલી પેટી તરક તાકી તાકીને 
જેઈ રહી હતી. તેની સુખચુદ્રા દાદીમાનું છેલ્છું વાકય 


સાંભળતાં એકદમ ગભીર થઇ ગઇ અતે તે જરા દાદીમાની 
વધારે નજક ગઇ, 


“તે એ નથી ગમતું, દાદીમા, ” ગભરાચેલા 
ચહેરે તેણે કહ્યું. “ મને તો એમ કે હજી એ વખતને 
ઘણી વાર છે. ” 


ખાએ હેતથો તેને માથે હાથ ફેરવ્યો, 


“હા, તે ખરૂં. પણુ હવે બહુ વાર નથી. હવે દયાળુ 
લગવાન ખુદ્ધ મારે માટે તેયારી કશ્તા હોય એવું સને 
લાગે છે. મારું જીવનકાર્ય હવે ખલાસ થયું છે, ” 


ક 


હૃ૦ 


દાદીમેદ- 


“તસે ત્યાં જરો ત્યારે ભગવાન છુદ્ધ તમને તમારા 
નખ લઇ જવા રેશે?” નખની પેટી યાટ આવતાં 
શિચાએ કહું. 


ન. તેતે માર આત્માની જરૂર છે. શરીર કે તેવા 
ફોઇ ભાગની જરૂર નથી. ” 


* “ત્યારે તમે શા માટે નાહુક નખ એકઠા કરો છે?” 


ખાએ નાની લાડકવાયીને તેના ગ્રેક્ષનો ઉત્તર આપતાં 
હય તેમ પ્રસ્થાપત દેવની મૂર્તિ તરફ દૃષ્ટિપાત કર્યો 
અને કલયું, “આ આપણું દેવ-મ'દિર છે તે, રિચો 1 તેની અદર 
દેવ ત હોય તો માત્ર ખોણું જ છે. મારું શરીર જેમાં 
હું જવું છું, તે પણુ એવું ઉ#ીતું આલૈલું દેવમદિર છે. 
અને જે વસ્તુ ઉછીતી લાવ્યા હોઈએ તે તેની ગરજ 
સશ્તાં તદન સારી સ્થિતિમાં સાચવીને તેના માલિકને 
આપષેુ પાછી પડાંચાડવી જોઈએ, એ આપણી કરજ છે,” 

શેચોની આંખ પળભર કઈંક વિચારમાં ઊંડી અને 
ગ'ભૌર થતી લાગી. 

થ વારે તેટલા માટે આપણું નાડીએ છીએ અને 
દાંત સાક્‌ રાખીએ છીએ. અરે! આવી તો. મતે ખળર જ 
નહાતી કે ઈશ્વર પ્રત્યે નગ્ન થવા માટે આપણે આમ 
કરીએ છીએ ? ” છ 


હો હૌ 
હનાના હજી અમેરિકા ભૂલી નહાતી. કેટલીક વખત. 
"હેય 


“પાનની રમણી 

તો તે ખેડી ખેઠી વિચારમાં પડી જ્તી. મને આની ખખર 
નહોતી, હું, તેની અભણુ અને સમભાવ વિતાની માતા, તેતે 
ધીમી અને વિવેકી થવાની શિખામણુ આપતી. અને ત્યાર- 
ખાટ પીરે પ્રીરે વખતના વહેવા સાથે તે ધીમેથી બોલતાં, 
એણું હસતાં, મસ્તક નીચું નમાવીને જ ગોટેરાં પાસે 
શાંતિથી બેસતાં શીખી હતી. ન્યારે જ્યારે હું એકલી બેડી ખેડી 
વિચાર કરતી હોઈ ત્યારે હનાનેની પૂર્વ સ્થિતિ કરતાં 
હાલની સ્થિતિમાં ૩'ઇ ફેરફાર હતો કે કેમ તેના પ્ૃઘક્કરણુમાં 
ભજાયખ નેવું જ કંઇક લાગ્યા કરતું. તે કોઈ દિવિસ 
ઉદાસ દેખાતી નહોવી, પરતુ તેનામાં ક'ઇક ફેરક્ાર થઇ ગયે 
“હેતો. તેની આંખોમાં નગ્રતા હતી, પણુ તેજ નહીતું. 
ખોલવા ચાલવાની રીતભાતમાં વિવેદીપણું અને નરમાશ 
“આવ્યાં હતાં, પણુ મારો શખ્ટ નીકળતાં જ તેનો અમલ કર- 
વાની હૉંશ કયાં હતી ? નેવાની, શીખવાની અને કાર્ય 
કરવાની તેની શાનદભરી આતુરતા ક્યાં હુતી ? જીવન- 
રસથી છલકાતી મારી અમેરિકન ખાળકી હવે તે નહોવી. 


ટ્ર્ર 


પ્રકરણુ ૧૮ સુ. 
બેનની સુલાકાત 


તે ઉતાળે ખાની તખીયત સારી નહોતી રહેતી, માર્રા 
અહિત અમારે ત્યાં આવે તો! ખાને સારં લાગે અને તેમના 
પાડોશી વિષે પણુ ખખર અ'તર મળે. તદુપરાંત અમે મધાં મળી 
પણુ શકીએ, એટલે મે' બહેનને ટોકિયો આવવાનુ લખ્યુ, બે એક 
અઠવાડિયામાં તો તે આવી પહોંચ્યા. ખા રેશમના તકિચે ટટાર 
અતે ભવ્ય રીતે બેસતાં, પણુ બહેન તકિયો ન રાખતા ચટાઈ 
પર બેસતાં, તે રૃપાળાં હતાં. બેતની અને ખાની વચ્ચ હનાતો 
થા શિચે બેસતાં, હનાના સુંવાળા રેશમની ચેલીએ। ભરતી 
હોય અથવા શિચે! માહે કાગળની થેલીએ। ખનાવતી હોય, અને 
શિયા તેની ખંડેન તરક સ્તેહાળ ભાવયી નેતી પોતાના 
નાનકડા રૂપાળા હાથ ખોળામાં નાખીને બેડી હોય. સાંજને 
ખધો વખત નિશાળની અને ખીજી ગસ્મત ભરી વાતોમાં જતે. 
ગમે તે વાત કરતાં હોઈએ તેમાં “ એ કેતુ મઝાનું 1” 
“ એ વાત અસને કહાતે,” અથવા “ડા. મતે યાદ આવે છે 


«જાપાતની રમણી 


જીકરરાશાને એ કહો.” વરોરે શખ્રો વારવાર આવીને ઊભા 
ડહેતા અને બાળકો ભાવથી વાર્તાલાપ સાંભળતાં. 


એક દિવસ હુ' અને ખેત વાત કરતાં બેઠાં હતાં; ત્યારે 
હુનાનાએ આવીને કછું, “ દાદીમાં તેમના જવનમાં કોઈ 
દિવસ ખરેખર ખૂબ ઉશકેરાયલાં નહીં દેખાયાં હાય.” 


ખહેન તેની તરક વિચિત્રતાથી હસ્યાં અને કહયું, “તેમને 
જદી ઉશ્કેરાયેલા દેખાતાં જોયા નથી, અમે ધર છોડડેું ત્યારે 
ખડુ કપરા વખત હતે! પણુ તેભણે રણક્ષેત્રના ઉપરીની જેમ 
શાંત અને મકકમ રહીને પરિસ્થિતિ સાચવી હતી. 


“ગને એ વિષે ખધુચ કહોને! ” હનાનોને કઈક રસ 
શડવાથી ટટાર થતાં કહ્યું. 


ખેને વાત શરૃ કરી. 


“ખા તેરમાં જ વષે" પરણીને સાસરે આવેલાં. ખાયુ 
પહેલા ડેમીયટતા કાઉન્સીલર હતાં, તેથી તેમને ટોક્થિમાં 
ધણી વખત જવાતુ' થતુ' અને તેમને ખા સાથે ઘણે ઘોડો 
વખત રહેવાનું થતું. એટલે ખાળક પત્ની કવિતાએ રચવામાં 
ભને કેટલીક વખત દાસીઓ સાથે રમવામાં સમય ગાળતા, * 


“વખત જતાં તેમતે એક પુત્ર અને બે પુત્રી થયો. 
દરેકે છેકરીને એક એક આયા હતી અને તેમતે તો તે 
કમક હોય તેવુ" લાગતું. છોકરા કુટુંબનો ( વારસ) વંશ 
શખવાનો હેતો, એટલે તેને માટે ઘણા નોકરો હતા અને તૈથી , 


ખેતની સુક્ષાકાત 


મા તતો તેને અસ્નુક વખતે જ જેવા પામતી. કેટલાંય વર્ષો 
એમતે એમ વીતી ગયાં. 


“પછી વખત પલટાવા માંડયો, ચુદ્ધનાં વાદળ ઘેરાયાં. 
બાપુએ ખાને ઘણી ઘણી વાતો કહી અને પોતાની કરજ 
બજાવવા તેમણે ઘર છોય્યું. આતે ભય હતો પણુ તેઉમરે તે કે 
નાનાં હ્તા છતાં સાસુરાઈ વધૂની ફૂરજ તે ભરામર જાણુતા 
સતા, તેમની ખીક ધીમે ધીમે ઓસરી ગઈ. એકાએક 
તેમનામાં સીત્વની ભાવના ન્વગૃત થઇ. પોતાના સુત્રના 
શિક્ષકને બોલાવી મીનાતાના મદિરમાં પૂજારી પાસે તેને 
લઈ જવાનુ સૂચન્યું. કારણુ ઝુટુઅનો વારસ ભયમાં આવી 
પડવાતો સભવ હુતે., 


“શક દિવસ એફ ગુપ્તચર આવ્યો અને ક્યું, “ ખાપુતે 
કેદ કરવામાં આવ્યા છે, અને આથી તેમને એક વખત 
મળી શકાય તેમ છે. ” 


“ખા તે નવીન આવનાર વ્યક્તિ તરક એકીટસે નઈ. 
રહ્યાં. કઇ ફાવતું હોય તો પે!તાના ખાળકતું શુ' થરો એ 
[વિચારે તે સ્તળ્ધ થઇ ગયાં. 


“તમે સામુશાઈ છો ? ” બાએ [વહ્વળતાથી પૂછયું. 

* ઝ'શીરતાથી તલવારની મુઠ્ઠી ઉપર હાય મૂટી તેજે કહ્યું, 

“કહુ સામુરાઈ છું.” 

* મિત્ર ફે દુશ્મન, ગમે તે હસો।, તે પણ્‌ એક સામુ 
ક્પ 
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શઈ ઉપર હું વિશ્વાસ રાખીશ.” ખાએ તેના ઉપર વિશ્વાસ 
રાખી કહ્યું. 


“છતાંય લડાઇનો મામલે! હતે. તેલુ પાતાના વાળ 
પોચા અને સાદાં કપર્યા નીચે મરણુ ઝલ્લો પહેર્યો. પોતાના. 
નોકરીને તેઓના ખાળસ્વામોને વફાદાર રહેવાનું કહી તે 
ડૂતની સાથે ચાલો નીકળ્યાં. રસ્તામાં એક પાલખી મળી. 
તેની અ'દર ખાપુને ફિક્કા સૌએ બેઠેલા નેયા. મિનિટની. 
શાંતિ પથરાઈ. પછી ખાપુ બોલ્યા, “ મારી પત્તી, તમને. 
સારી તલવાર સોપુ' છુ.” 


“ એટલુજ બે!લ્યા એટલામાં પાલખી આગળ ચાલવી. 
થઈ. ખાપુના કહેવાના મમ" ખા સમજી ગયાં હતાં, કેઃ 
“શાર સામે મશયુ છે. પણુ ઇનાગાકી વશતું નામ- 
રાખવાવાળા પુત્રને હું તમને સૉંપું છુ. અને એટલાથી 
સેકડો પૂર્વજોના ઉદ્ધાર સમજુ” છુ. ” 


“આ ખનાવને બે એક મહિના વીત્યા હરો ત્યાં તે.- 
રર્ટતી એક ઠડી રાતે ડૂત ખખર લાવ્યો કે સિપાદએ 
નાગાએકા તરક આવતા હુતા. 


“ખાઓ સરદિશની વાટ જ નેતા હતાં, એટલે 
શાંતિથી ભય વિના જણે મહેમાનો માટે ઘર શણુચારવું 
હોય તેવી રીતે તૈયારીઓ કરાવી, તોકરાસે જુદી જુદી 
દિશાએમાં જતા રહેવાનું કહ્યુ" અને અમારી આયાએ! 
તથા બે નોકશ સાથે તેમજ દાદીમાતે લઇ ખા ડું”ર ઉપ૨. 
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પોર અપારામાં ચાથી નીકળ્યાં. તે ખધાને ત્યાંજ થોભાવી 
આ અને ચોશીતા ઘર તરફે સળગતી મસાલ લઇને પાછા 
રૂર્યા, અને ખાએ પોતાના હાયે જ ઘરને દુરમનોના હાથમાં 
જતું અટકાવવા સળગાવી દીધું. ડુંગર ઉપર દાદીમાં તે! શાંત 
ચિત્તે ખેસી રહ્યા હતા, પરુ નેકરાની સુ'ઝવણુને! પાર 
નહોતો. એટલામાં ખા ડુંગર ઉપર જ્યાં ખધાં ધોભ્યાં હતા. 
લાં પાછાં આવ્યા અતે સવાર પડતાં પહેલાં છોકરીઓને 
નોકરાનાં કપડાં પહેરાવી ખાઇએ સાથે જીદી જુદી દિશામાં 
હરકત ન આવે તેવી જગ્યાએ સોકલી દીધી, તે દિવસોમાં 
નોકરો વિદ્યાસુ હેતા અને દરેકને જરૂર પડચે ઉપચેગમાં 
લેવા સાટે ખ'જર આપવામાં આવતું. એ ખાઈઓના ઘરેમાં 
એ ખજરા આજે પણુ કિંમતી વસ્તુઓ તરીકે સાચવવામાં 
આવે છે. પછી અમે છોકરીએ ગામડાના ખેડુતોને ત્યા 
ઊછશ્વા લાગી. ત્યાં એક દિવસ એકાએક ખાનાં લાંબી 
મ્રુદ્તે દશરન થયાં, ખા, દાદીમાં ખપધાંચ ખેડુતોને! વેશ પહેરી 
એકથી ખીજી જગ્યાએ ફરતા. કેટલીક વખત તો મંદિરોમાં 
આશરો લેતાં. લગભગ ખે વર્ષ આવું ચાલ્યું. આ લોકા 
સત્તાતાં ફરતાં અને સિપાઈએ તેમની સુઠ પકડતા. ખાષુ 
કેદ પકડાયેલા જ હતા. તેમના ખળવો તો ભાગી પયયો 
હતો, પણુ ડુક્મનાને તેટલાથી સતોષ થાય તેમ નહોતું. 
તેઓનેતે તેમનું અને તેમના કુળનું નામનિશાન સરખુંચ 
કહેવા દેવું નહોતું. 


* એક દિવસ હું જે ઠેકાણુ રહેતી હતી, અયવા તો. 
છ હહ 
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મતે જે ઠેકાણું રાખવામાં આવી હતી, ત્યાં ખા આર્વ્યા. 
તે કષ્ઠો સહન ટરી કરીને ઘણાં જ ડૂબળાં થઇ ગયૉ હતાં, 
તેથી તેમને એકદમ તો! હું ન આળપખી શકી. વળી તેં જ રાત્રે 
ભાઇને ત્યાં જ લાવવાર્મા આવ્યે. ભાઈ સાથેની વાતચીતમાં 
માલુમ પડયું કે મંદિરના પર્મશુરુએ તેને ખચાવવાને માટે 
મોટો ભોગ આપ્યો હતે. વળી ખાપુની સાથે જેલમાં તેને 
જડું;્‌પડેલુ'. બેઉ મરણુની નજીક જ હતા, પર'તુ લડાઇ એકા- 
એક ખ'ધ થઇ અને રાજદ્વારી કેદીઓને છૂટા કરવામાં આન્યા, 

“ભાઈ મને લગભગ ભૂલી ગયો હતો! અને ખહુ 
એણું ખાલતે. એક દિવસ તેણે વાત કરી કે તે રહેતા 
હતા ત્યાં સિપાઈએ એક દિવસ આવ્યા ત્યારે ત્યાંના 
પૂજરીએ તેને ચોપડાના ઢગમાં સ'તાડી દીધો અને પોતે 
શાપડા ગોઠવતા હોય તેમ બેઠા. ભાઈએ ઘણાં માણુસાના પગકષાં 
ક્ાંભન્યાં હતાં અને તેને જ્યારે ખહાર કાઢવામાં આવ્યો ત્યારે 
અધી વસ્તુએ ઉપર તેણુ ખ'જરના કાપા જેયા, અરે 
પોતાને જ્યાં સ'તાડવામાં આવ્યો હતે ત્યાં પણુ એવા જ 
ખજરના કાપા હતા. 


“ખીજે દિવસે આખુ ઝુટુખ ભેગુ' થયું અને સોકર 
ચોરીતાએ ખપાં રહી શકે તેવી જપ્યા શોધી કાઢી. પછી 
આપુ પણુ કારાવાસમાંથી છૂટીને આવ્યા અને ત્યારણાદ 
નવીન જીવનની શરઆત થઇ. ?' 

ખહેન વાત કરી રહ્યાં એટલે તેમણે કહયું, “ડુનાનો, 
ખાને ખધાય દિવસ ફૂલની પથારી નહોતી.” 
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“હશું કેવું અજબ જીવત?કેવાં કપરાં ફાય દાદીમાએ 
કયી 0” ગાભીરગ્રવોઝે અલ્ચારસુધી શાંતિથી વાત સાંભળી રહેથી 
હતતોએ કહું” હતો શ ટટાર નાનકડા ચપળ 
ચરીર અતે' ઊષું રાખેછુ' માથુ જેઈ જ રહી. સુરાણા 
ટં તે કડક શિક્ષણથી એકપેઢી એ ટૂર હતી અને આગામી 
સ્વઉબ્રતોથી એક પેઠી' એ વહેલી હતી, ખરેખર! 
૧્માર્ત જ ઉદાસીનતા, ચુંચવભુ, એકલતા અને મેરસમજશુ 
ઉણુ'ક્તુ'હતુ 

ખાના છેલ્લા દિવસોમાં ખડેન શ્મમારી સાથે હતાં એ 
સારં હતુ. તેકેટલીફ ખાખતોગમાં ખાના જેવાં જ જૂની સ્કૃતિનાં 
સતાં. «યારે રોકશારક વખત્ત આનો ત્યારે તેમના તરફેથી 
મતે ઘણું' આશ્વાસત મળ્યું. 

હવે ખધુ* ખદ્થાઈ ગચુ' હેતું, મૃતશઅને માન આપ- 
આપવાની પાતક હિયાએ(સાં પણુ ફેરફાર થયો હતો. 
તેમને અ'જલિ આપવાની કિચા ચાલતી હતી ત્યારે મને 
વિચાર આવેલો] કે કયુ તત્ત્વ તેમને આન્લુ” અધુ' ખળ અને 
હિમત્ત આપતું હતું. મહિર્તે ખારસુ મે” ખાતે છેરલા 
પ્રણામ ફર્યા અને ભસ્ત હૃદયે ખાના રાખને સ્મશાન તર્ક 
જહુ નઈ રહી. પછી મ્રાહ-ફિયા આવી તેને છેવ્લે 
દિવસે મે” કિશ્ષિયન પાર્થના કરી. મે" આ થાદ્ધકિયા કરી 
અને ખોદ્ધ સ્વિજ પાયો તે જઈને અમારા ધમ'ગુર્નું 
શન ડાચું યૂતું. તેમતે લાગતું કે માશે બાના મરણુ 
પણી તે બિનજર્રી હતું. કારણુ કે મરણુ પછી એ કિયા- 
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કમા વિષે મૃત આત્માં કઈ પણુ જાણુવાનોા નહોતો. મને. 
આવી જાતની સમજ પાડતા ત્યારે ધર્મગુરુને હું કહેતી કે 
જે હું ક્રિશ્ચિયન થઈ ને બીજે દિવસે જ મરી ગઇ હોત તે. 
પણુ, મને એટલે મારા જીવને મરણુ ખાઠ ચરાંતિ મળે. 
એવી માન્યતાથી મારાં બા ભારા નવીન ફિશ્ષિયન પર્મવિષિ 
ગ્રમાલ્ે મરણુ પાછળની ઝીજ્રામાં ઝીણી વિધિ કર્યા સિવાય 
રહેત નહી'. અને હું મારાં ખાની સુત્રી હલી. વટ્ટાદારી 
કમભાવ અને એક ખીજાને સમજ્વાની શક્તિ એ ખધાં 
ગ્રભુનાં-આપણા ખધાના મહાન પિતાનાં લક્ષણુ છે. 


ત્રકરણુ *૯સુ 
તૈયારી 


_- ॥ પદર વર્ષની થઈ ત્યારે જે વસ્તુની મને 
ઔક હતી તે જ પ્રશ્ન ગ્રહમ'ડળમાં ઉપસ્થિત થયો. 

જાપાનમાં ને સુત્ર ન હોય તે! કોઇને દત્તક લઈ 
“તેની સાથે મોટી પુત્રી પરણાવી વશ ચાલુ રાખવાનો 
રવાજ છે. 

મે' આ સવાલ એક બે વખત પાછે પણુ ડેલેલે!, 
જાપાનીસ સ્રીએ પોતાનું માન જાળવવું હોય તે! વડીલે 
પાસેવધુ પડતું બોલવું ન જેઈએ. શખ્દો કરતાં કાર્યોથી તેય 
“પોતાથી ઇચ્છા વ્યક્ત કરવી ન્ેઈએ. પરંતુ એક ઉચિત 
"પસે મને લાચ્યું કે મારે ખરેખર બોલવાની જરૃર 
જ હતી. મારી અમેરિકન માતાનો સૂચતાત્મકર કાગળ લઈ 
ડું મડળ પાસે ગર્ઈ અને મારી મુત્રીઓના વધુ અભ્યાસ 
પાટે મે' અમેરિકા જવાની રજ માગી. મારી માગણીથી 
સ'કળમાં ઘણી ભારે સનસનાટી ફેડાઈ, પલુ હવે તો મારૈ 


જાપાનની રમણી 


ખન્ને પક્ષ તરફ્થી મિત્રે હતા; એટલે મારી માગણી 
જૂરીથી એક વાર સ્વીકારાઈ. માર્‌ હેચુ આભારવશ ખની 
આન'"દટથી નાચી ઊટર્યું. 


અને સે અસેરિકા જવાની તૈયારી કરવા માંડી. 


શિચોને અમારા જવામાં આન'દ પડરે કે કેમ એ 
ગ્રશ્ન હતો, કારણુ ખાળમિત્રો અને અતિપ્રિય એવી નિશા- 
છને મૂઠી આછાં આછાં યાદ આવતાં અમેરિકન દાદીમા 


પાસે જવાનુ હતુ. પરતુ હનાનોના આનદનો તો પાર 
જ નહેતે 


તે શાંત હતી અને હમેશાં કામમાં મશચુલ રહેતી. 
કામમાં ને કામમાં અઠવાડિયાં પસાર થયાં અને હુવે અમારે 
ઉપડવાને માત્ર દશ જ દિવસ ખાડી રહ્યા. જપાનમાંથી જામે 
જઇએ તે પહેલાં હનાના અને સિચોતે મારે નાગાએકા 
ખતાવવું હતુ, તેથી અમે ત્યાં જવા નીકન્યા. હવે સુસા- 
જૂરી કેટલી જુદી થઈ ગઇ હુતી 1 નાગાએકામાં પણુ ઘણા 
ફેરફાર થયાતુ' મે" સાંભળ્યું હતુ, પણુ ન્યારે ત્યાં પહોં- 
કાં ત્યારે મારા કલ્પિત સનોપ્રરેશસાંતુ" નાગાઓકા ન દીઠું 


તે વખતે ચરી ફૂલોની ત્રત્તુ હ્તી અમારુ જૂઈ 
ઘર હવે રહ્યુ નહોતુ. કારણુ કે ભાભી, એક છોકરાને જનમ 
આપી ચુજરી ગયાં હતાં અતે ભાઈને ફેક્ટરી, વેપાર તથા 


છોકરાને સારા પ્રકારની જેળવણી આપવા | સિવાય બીજા 
કશામાં રસ પડતે! નહેતે॥ 


તૈયારી 


ઉપધોગીતા અને વેપારના દેવોએ ખધી ન્યવસ્થા 
હાથ ધરી હતી ગામમાં જતાં મને ખધાં જૂનાં સક્મરણેા 
તાના થયા. ખાપુ અને મી, ટોડા રમતા તે જગ્યામાં હવે. 
છોકરીઓની નિશાળ ખ'ધાઈ ગઈ હતી અને છેકરીએ! 
કસરત ફરતી દૃષ્ટિએ પડતી હતી. 


ત્યાંથી -ખંધું અવહેકન ડરી અમે ખહેતને ત્યાં જૂના 
ફિલ્લાવાળા ધેર ગચાં ત્યાં અમતે આવેદ્વાં જાણી ત્યાંના 
નોકરો વારાફરતી આવીને જૂતા રિવાજ સુજબ અભિ- 
નંદન આપી ગયાં. 


બે ત્રણુ દિવસ પછી બેનના પાડાશી જે ટોક્યોમાં 
સારા વેપારી હુતા, તેના દીકરાની વહુ અમને મળવા આવી. 
નવીન, પૈસાદાર, ઉમરાવચાહી વર્ગ માંથી આગળ પડતી 
ઝને અપ-ટુ-3ેઢ શીતભાતની હતી 
શિત્રશે ત્યા ભળવા નાય ત્યારે ભેટ લઇ જવાને! 
જપાનમાં રિવાજ છે. તે સુજ્મ તેમણે નગ્રતા પૂર્ષક પણુ 
ર્તથી પાતાના ₹ગીત રૂમાલ ખોલી તેમાંથી સાદાઈ ભર્યા 
ગભિમાનથી એક સારા દેખાવું કાગળનું ખે'છુ, કે જેમાં 
જૌપર્મેન્ટ હુતી; તે કાઢ્ું- 


જે જોઈ અપેરિકામાં મણા વષષ ૧6ું હોય અને પરદેશી 


વિચારો ધરાવતું હોય તેને માટે શટ પસ ફરવાર્તું કામ 


શેલું નથી, તેથી શ આઈ પરરેશી ચીને વેચતી ડુતી 


શૃશ્ડ 


ઉતપાતની રમણી 


તેવી દુકાને જઈને પરદેશમાં બહુ વપરાતી વસ્તુ મારે માઢ 
લઈ આવ્યાં. 


તેભ ખોખુ' ખોલ્યુ' ત્યારે હનાતો અતે રિચો મારી 
પાસે ઊભાં હતાં. રિચા તે! પરદેશી દેખાતા અક્ષરે! તરક્‌ 
જોઇ જ રહી. તેતે હજી તે વાંચતાં નહેતું આવડતું, પણુ 
હનાતોએ બીજ જ દષ્ટિએ એ શી વસ્તુ છે તે જાણી લીધું. 
થોડી વાર શાન્ત રહી નવીન આવનાર ખાઈ તરક ટીકાખે(ર 
નજરે જોતી બોલી, “માર્‌ કરજે, ” અને ખીભ 
એરડામાં ચાલી ગઈ અને «યારે અમારાં આગતુક આઈ 
ગયાં ત્યારે ખહાર નીકળી આવી મને ક્યું, “ તમારે માંટે 
આવી ઊટ ? કેવું અજમ | એડ દિવસ સાંજે અમેરિકામાં 
છું નિશાળેથી કકે ચાવતી ચાવતી આવતી હતી ત્યારે 
વમે પૂખ પિજયાં હતાં અને મોં પોઃવશવી નાખ્યું હેલું* 
અને સને કહયું હતું કે ને હું નવપાનમાં હોત તો ઈશી મને 


નરકે ભૂગ્યો આત્મા કહેત] એ વાતની એતે ખખર 
શેત તો તે શ' ધારત ? 9 


ખહેનને આ વાતમાં રસ પડચો] અને તેમણે કલે 
ફેં આ રિવાજ દાંત રંગવા જેવો જ વિચિત્ર લાગે છે. તેમણે 
પછી તે રિવાજની ઉત્પત્તિ સબધી વાત ફહી. 
,. એક અદેખે પતિ તેની સુ'ર પત્ની ઉપર ખૂખ 'ખીજાતો 
અને કહેત્તો, “તું હુસે જે તે પણુ તારા રૂપાળા દાંત રૈખા- 
ડવા માટે હસે છે, ” બઇ ણિચારી સારી અને ભેળી. 
તૈને થું કે લાવને દાંત ૨ગી નાખુ' એટલે ફોઇ એવું તો 


૧૦૪ 


તૈયારી 


નહીં કહેને! એમ વિચારી તેલે દાંત ર'ગ્યા. દાંત રશવાથી, 
કદૂપી દેખાવાને ખદલે ઊલટી વધારે સુંટર દેખાવા હ્ષાણી, 
સેતો ધણી ઘેર આવ્યો ત્યારે તેના રગેલા દાંત નઈ પૂછ્યું, 
'“*તે' દાંત શા સાટે શણુગાર્યા ? 


“હંત ન દેખાય તેમ કરવાના ઇરાદાથી પોતે તેવા 
ગયત્ત ફર્યો દતો એમ તેણે ક્લું. 


* ખૈરીની સરળતા જોઇને તેના વરનો અદેખેઃ સ્વભાવ 
“મટી ગયો. અને ત્યારપછી સારી પત્તીએ દાંત ૨ગવા 
“એવો શિવાજ નીડન્યો.” 


આપુજી અને મી. ટોડા દાંત રગવાના સળધ્માં 
“વળી બીજી જ વાત કહેતા. 


* જપાનમાં ( ખાવાનાં ) પાન ખડું એ છાં થરતા, અતે 
ધનવાન લે[કો જ પાન ખાઈ શકતા અને જેને કારણે તેઓના 
“દંત લાલ થતા. તે ઉપરથી આ રિવાજ નીફળેલે.” 


ખેતની સાથે તેમને ત્યાં રહી અખે આંડેક દિવસ 
ગાળ્યા. એક દિવસ તેમનું ગોડાઉન દેખાડવાતું 
કણું, એટલે અમને ત્યાં તેડી ગયાં. નાગાએકાના ઘરને 
સામાન ખધેદ તેમને ત્યાં હતો. હવે તો એ જૂના સામાનનો 
મોટો ભાગ નિરુષયોગી જેવા થઈ પડચો હતે!, ષણુ તેમાં 
જેટલીફ વસ્તુઓ જૂના વખતની, ઉપયોગી અને સુ'દર 
કેલી. મારે માટે તો તે સ'સ્મલાથી લસ્પૂર હતી. ગોડા- 

૧૦૫ 


«પાનની રમણી 
ઉનમાં ષ્રતાં ટ્રતાં રનાનોસએ કહ્યું, “ આડકી અધી વસ્તુએ 
એક સાથે મે કોઇ દિવસ જેઇ નથી. ” 

જ શ તો એક કોર જેવું છે.” શિપોસ ઉશેરું- 
ભમાત્ર બધી વસ્તુઓ વ્યવસ્થિત ગોઠવાયેલી નધી એડકું જ” 


ખાળટ્ટીઓની માસી હક્યાં અને ક્યું કે તેમને ધર 
મોઠવતાં આવડે છે કે નીં તે વિષે ટીકા કરવાની નથી. 


જપાનમાં ખૂબ ભરચક ગોડાઉન ઘરની દરેક વ્સ્તુગોર્ુ 
સારામાં સારુ પ્રદ્શન ગણાય છે. બેને પાલખી રેમાડી. 
ત્યારપછી મારા કહેવાથી વડવાએ।ના તથા પાતાતા અ 
વખતનાં કપડાં દેખાડયાં અને ભરત ભરેલી અને ખુલ્હ્યા 
શતા રગની કિનારવાળા ઝભ્ક્ષો કાઢયો. 


જાપાનીસ સ્રીઓની સાચવણી ઘણી સારી હૉય છે 
તેતે કારણે તે નવા ને નવો % લાગતો હતો. 


* આપણે નાટકમાં જોયો હતો તેવા આ ઝાલે લે 
લાશે છે.” હનાનાએ તે જૂના પૂરાસ ઝશ્ણો બેઈ 28. 
અને ખરેખર હતું પણુ તેમજ. અમારાં નાટકોમાં જૌતભ 
જૂની રીતના પહેરવેશ રાખવામાં આવે છે. 


તેમના લગ્ન પ્રસગનાં સાત સુંદર કપડ્યં હતાં તેર્મ 
એક સફેદ રંગનું હતુ તે બધ્પના ઘરેથી પણાન્યાડું કેસ" 
વું તુઝ ત્તયારે પેરા હાહ રંગતું' કપડું સ્ાસરીયાના કરે 
તારો ર્યાનુ' સૂચન કરત હેત. સાડીના પાંચ પછ 


જ્તેયારી. 


અને ભરત ભરેલાં હતાં, તે અધાં લસ્તુ સહુત્ત્ત સૂચ- 
વતાં હતા. 


લગ્નનાં કપડાંના કમાટની ખાજુમાં જ મરણુકિયા વખતે 
પહેરવાનાં કપડાંનુ' કબાટ હતુ, એ મરણુ વખતે પહેરવાતા 
ગભ્ભા ઉપર ખુદ્ધ ધર્મના સુસ્તકોમાંથી ઉતારા હતા. ખહેન 
જ્યારે મરણુ વખતની તૈયારીનાં કપડાં પાછાં ગોઠવતાં હુતાં 
સારે તેમનુ' ધ્યાત ખાળકો તરક ગથું, ખન્નેનાં મોં 
ગભીર હતાં. 

“ આટલાં ખધાં ઉઢાસ અને ગભીરઝેમ ખની ગયાં ? ”' 
બાળકોને ગ'ભોર જેઈ ખહેને તેમને પૂછ્યુ. “ સુસાક્રીમાં 
જેવાના તાર આવે અને મારી પાસે કપડાંની પેટી તૈયાર 
ન હોય તો એ શરમભરેલું ન કહેવાય ? ” 

જ હુ,” છોકરાએ ફહ્યુ. અમેરિકામાં કપડાં 
વગેરેની સુસાષ્રીની પેટી તૈયાર રાખવી એ જેટલું સાધારણુ 
છે, તેટલું જ ન્તપાનમાં દરક ન્તપાનીસને માહે છેલ્લી સુસા- 
કેરીની તેયારી કરી રાખવી એ સાધારણુ અને વ્યવહાર છે.. 


૧૦૭ 


પ્રકરણુ ૨૦ જું 
કાળાં વહાણુ 


રત પડી હતી, ગાળકો સૂઈ ગયાં હતાં. થોડુ 
“ઘણું અધુરું રહેલું ઠામ હું કરી રહી હતી, તે વખતે એકાએક 
શ્રારું મન ભૂતકાળમાં પ્રવેસ્યુ'- 


એક નાની કોળા વાળવાળી છોકરી સોટા દરવાજા- 
“માંથી પસાર થઈ ખધાં વડીલોને જલદી જલરી નમસ્કાર કેરી 
દાદીમાં પાસે જઇને બેડી અને ડુનિયાનો નકશા સૃખાડતાં 
કશું, “ દદીમાં આ ભને નથી રુચતુ. મેં. આજે જ્યું ક 
ભાપણી વહાલી માતૃભૂમિ તો ડુનિયામાં તદ્ન નાનકડા 
બેઢાની ખનેલી છે] * 


દાદીમાએ પોતાના દાબડી જેવા ચશ્મા ચહાવ્યા અને 
થોડી વાર ગંભીરતાથી નકશા તરકે ધ્યાન પૂર્વક જોઈ 
ચોપડી ખધ કરી કઘ્યું, “શ નકરેદ કાળાં વહાણુવાળા 
હેકાએ ખનાવેલો છે. તેએ નકશામાં જાપાતતે તદન નાતો 


૧૦૮ 


કાળાં વહા 


ચિતરે એ સ્વાભાવિક છે. જપાનીસ લોકોએ ખનાવેલા 
ડનતિયાના નકશાર્સા જાપાત મોટું હોય. ” 


“કાળા વહાણુવાળા લોકો કોણુ હોય છે ? ” 


“વગર બોલાવ્યે આપણી પવિત્ર ભૂમિમાં આવેલા- 
શતા જગલીઓ છે. મોટા, કાળા, સહ વિનાના ચાલતા. 
વહાણુમાં તેએ આવેલા,” 


* હા. મને ખખર છે. ઇંશી મારી પાસે એક વખત. 
એ ગીત ગાતી હેતી. વારું દાદીમા. તેતે કાળાં વહાણુ શું. 
હામ કહતા હશે ? ” 


“ ફારશુ કે આઘેથી પાણીમાં વાદળાની જેમ કાળા 
શૈટેગોટા નજીક આવતા છોય તેવુ લાગતું, વળી તેમના 
વહાણમાં ભારે ગર્જના કરતી લાંબી કાળી ખદકો હુતી.. 
એ રાતા જગલીએને સુંદરતાની કશી કિમત નણેોતી.. 
જાપાનીસ હેોડીઓના રેશમી સઢ તથા સુદર કોતરકામવાળા. 
તેમજ મોતી જડેલ હલેસાએ સેઈ તે લોકે મશ્કરી 
કરતા. તે લેકે વેપારી જેવા દેખાતા. દેવ ખાળકોનાં હૃદય 
જાણુવાની ત્તેમને પડી નહોતી.” દાદીમા બોલતાં અટકયા. 
અને પોતાનું 3કું હલાવ્યુ. 

* પૂછી શુઝ દાદીમા ? ”' નાની ચતુર બાળકીએ પૂછયું. 
કાળાં વહાણ! અને હલકટ જગલીએ જતા રહયા ? ” 


તેમણે ઉડ શ્વાસ લેતાં કલ, “એ લેફો ઘણી વખત 
્ન્હ 


«જાપાનની સ્મણી 
પાછા આવ્યા અને હછય એ લોકો આવે છે અને ઢવે તે 
આપણી પવિત્રભૃમિના લોકો પણુ વેપારીઓની જેવા થું 
ગયા છે શાન્તિ અને સતોષ ચાલ્યાં ગયા છે.” 


જઝૂરીથી લોકો શાન્ત અને સત્તોષી નહીં થાય? ” 
ખાળફીએ કહ્યું. “અમારા શિક્ષક કહેતા હેતા કે વહાણા 
“એકખીના રેશને નજીક લાવે છે.”* 


“સાંભળ” દાદીમાએ કહ્યુ. “બેટી, દેવતા ખાળકો અતે 
રાતા જ'ગલીએ એકખીન્નના હૃદયને નહીં' એળખે તો વહાષે। 
ફર્યા કરવા છતાંય બે દેશો નજીક (આધ્યાત્મિક રષ્ટિગે) 
નહી જ થાય.” 
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વર્ષો વીતી ગયાં. નાની એત્યુબા, જેણે કાળાં વહાલુ 

અતે રાતા જગલીઓની વાત સાંભળી હતી તે પ્રોતે જ શહ 
વિનાના ચાલતા કાળા વહાણુમાં બેસી રાતા જ'ગલીએ।ની 
&ર આવેલી ભૂમિમાં ફેરી જતી હતી. ત્યાં તે શીખી કેઃ-- 
દુનિયાની બ'ને ખાજુએ સરખાં જ ગ્ાતવહુદય છે. પણ' 
પાશિમતા તથા પૂજતા લોકોથી આ સત્ય અજાણેયુ* સહેલુ 
અ. રાતા જ'ગલીએદ અને દેવ બાળકો હછ બેકેકતાં હુદય 


નથી ગમોળખી શકચા અને હજીયે એ રહસ્ય તેમતાથી 
અણુભણુ જ જે. 


પણ વહાણો ૨ ગએશતી સફર તા ચાલુ જ 9. 
(સમાસ) 
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અમારાં પ્રકારાનો 
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૫ 22 
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